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Заседание открывается в 10 ч. 15 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Председатель (говорит по-испански): На основа-
нии правила 37 временных правил процедуры Совета 
я приглашаю принять участие в заседании предста-
вителей Алжира, Ботсваны, Бразилии, Кубы, Египта, 
Гватемалы, Исландии, Индии, Индонезии, Ислам-
ской Республики Иран, Израиля, Японии, Казахста-
на, Кувейта, Ливана, Лихтенштейна, Марокко, Нами-
бии, Пакистана, Перу, Катара, Республики Корея, 
Саудовской Аравии, Южной Африки, Шри-Ланки, 
Сирийской Арабской Республики, Туниса, Турции 
и Зимбабве.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся в этом отношении практикой 
я предлагаю Совету пригласить принять участие в 
заседании Постоянного наблюдателя от Государства 
Палестина, имеющей статус государства-наблюда-
теля при Организации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение принимается.

На основании правила 39 временных правил про-
цедуры Совета я приглашаю принять участие в засе-
дании временно исполняющего обязанности помощ-
ника Генерального секретаря по политическим 
вопросам г-на Енса Андерса Тойберга-Франзена.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании следующих представителей: заместителя 
главы делегации Европейского союза при Организа-
ции Объединенных Наций Его Превосходительства 
г-на Иоанниса Враиласа и Председателя Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа Его Превосходительства г-на Фоде Сека.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Тойбергу-Франзену.

Г-н Тойберг-Франзен (говорит по-английски): 
Сейчас, когда мы начинаем новый год, я прово-
жу сегодняшний брифинг в Совете Безопасности 
с растущим чувством тревоги по поводу того, как 
развиваются события в регионе.

К сожалению, со времени проведенного в про-
шлом месяце брифинга (см. S/PV.7339) ни палестин-
цы, ни израильтяне не предприняли важные шаги 
и не приняли смелые решения, необходимые для 
того, чтобы начать процесс обращения вспять тен-
денции увеличения дефицита доверия между дву-
мя сторонами. Напротив, мы стали свидетелями 
событий, которые, к сожалению, могут еще больше 
уменьшить вероятность возобновления перегово-
ров в будущем.

30 декабря на рассмотрение Совета Без-
опасности был представлен проект резолюции 
(S/2014/916), направленный на достижение согла-
шения об окончательном статусе и прекращение 
оккупации к концу 2017 года. Генеральный секре-
тарь принял к сведению тот факт, что этот проект 
резолюции не был принят. Вместе с тем, он также 
считает, что статус-кво остается неприемлемым 
и неустойчивым, как это отмечали многие члены 
Совета в своих заявлениях, с которыми они высту-
пили после проведения голосования (см. S/PV.7354).

На следующий день президент Аббас подписал 
документы о присоединении к 18 международным 
договорам, включая Римский статут Международ-
ного уголовного суда. Второго января 16 документов 
о присоединении были представлены Генеральному 
секретарю, который принял их на хранение, убе-
дившись в том, что эти документы были получены 
в полном порядке и надлежащей форме. Третьего 
января Израиль принял решение заморозить при-
мерно 127 млн. долл. США в виде налогов, собран-
ных в декабре от имени Палестинской администра-
ции, в нарушение обязательств Израиля по Париж-
скому протоколу к Ословским соглашениям. Мы 
призываем Израиль незамедлительно возобновить 
перевод налоговых поступлений. Я хотел бы также 
отметить, что Лига арабских государств проводит 
сегодня в Каире заседание для обсуждения послед-
них событий, связанных с палестинским вопросом.

Генеральный секретарь встревожен тем, что 
стороны принимают меры и контрмеры, ведущие к 
обострению ситуации, и призывает обе стороны воз-
держиваться от каких-либо действий, которые могли 
бы усугубить существующие разногласия. Несмотря 
на то, что в конечном итоге именно стороны несут 
ответственность, международное сообщество долж-
но выполнить свои обязанности и обязательства и 
сыграть активную роль в нахождении эффективно-
го пути продвижения вперед в деле урегулирования 
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конфликта на основе принципа сосуществования 
двух государств и установления прочного мира.

Позвольте мне перейти к ситуации в секторе 
Газа, где имеются признаки серьезного ухудшения 
ситуации в области безопасности. За отчетный пери-
од палестинские боевики выпустили три ракеты по 
Израилю, две из которых упали в Газе, а одна — на 
открытой местности в Израиле, поэтому это не при-
вело к гибели людей или нанесению ущерба. В ответ 
Израиль совершил свой первый воздушный удар по 
Газе со времени введения 26 августа режима прекра-
щения огня. Сообщений о пострадавших не поступа-
ло. Боевики провели также пробные пуски 22 ракет 
на море. В результате произошедшей 24 декабря 
перестрелки через линию границы один боевик 
ХАМАС был убит, а трое палестинских граждан-
ских лиц и один военнослужащий Армии обороны 
Израиля получили ранения.

Как мы неоднократно предупреждали, сек-
тор Газа похож на с трудом сохраняющего равно-
весие канатоходца, под которым в любой момент 
может оборваться канат, если решительно и в самом 
срочном порядке не будет урегулирован целый ряд 
важнейших вопросов, многие из которых являются 
политическими. Одним из наиболее важных вопро-
сов является невыплата заработной платы сотрудни-
кам в Газе. В конце октября 2014 года Организация 
Объединенных Наций содействовала проведению 
разовых гуманитарных выплат, с тем чтобы помочь 
временно решить этот вопрос. Однако вызывает 
тревогу тот факт, что не было достигнуто никакого 
прогресса по вопросу, который вновь создает угро-
зу стабильности в Газе. 14 января десятки бывших 
сотрудников в Газе прервали проведение еженедель-
ного заседания кабинета министров правительства 
национального согласия, требуя выплаты зарплаты.

Со времени проведения последнего брифинга 
Специального координатора по ближневосточному 
мирному процессу (см. S/PV.7339), помимо вопроса 
о выплате заработной платы, также остаются нере-
шенными ряд других серьезных проблем и в основ-
ном сохраняется сложившееся статус-кво. Процесс 
восстановления не осуществляется в необходимых 
масштабах и не будет завершен без достижения 
какого-либо ощутимого прогресса по ряду ключе-
вых вопросов.

Спустя почти пять месяцев соглашение о пре-
кращении огня между Израилем и палестинцами 

Газы остается опасно зыбким, и подтверждений 
тому, что переговоры при посредничестве Египта 
возобновятся в ближайшее время, не видно. К сожа-
лению, палестинские фракции не смогли преодо-
леть своих разногласий и договориться относитель-
но единого пути для палестинского народа. Кроме 
того, правительство национального согласия еще не 
взяло под контроль гражданские институты и орга-
ны безопасности или пограничные переходы в Газе, 
и в реформе гражданской службы прогресса пока 
не наблюдается. В дополнение к этому Газа опять 
испытывает острый дефицит электроэнергии, кото-
рый усугубляется тяжелыми зимними условиями.

Как уже неоднократно подчеркивалось, меха-
низм восстановления Газы является временным и не 
отменяет необходимости ликвидации всех запретов 
в отношении Газы, как отмечается в резолюции 1860 
(2009). Хотя этот механизм уже начал оказывать 
жителям Газы остро необходимую помощь, его 
функционирование все больше и больше затрудня-
ется неспособностью решить критически важные 
вопросы, которые я только что упомянул.

Несмотря на эти неблагоприятные обстоятель-
ства, я могу сообщить некоторые позитивные ново-
сти в отношении функционирования этого механиз-
ма. С середины декабря масштабы операций зна-
чительно расширились. По состоянию на 11 января 
более 38 000 лиц, обратившихся с просьбой получить 
строительные материалы для ремонта жилья, прош-
ли проверку в рамках механизма на предмет возмож-
ности приобретения таких материалов; эта цифра 
значительно превышает 25 000 человек, которые мы 
прогнозировали в конце декабря на нашем последнем 
брифинге (см. S/PV.7339). Кроме того, строительные 
материалы уже приобрели более 23 000 человек. В 
целом с помощью механизма доступ к строительным 
материалам для ремонта жилья должны получить 
более 100 000 палестинцев. Сейчас мы также начи-
наем крупномасштабные проекты.

Хотя эти события представляются позитив-
ными, их нужно рассматривать в более широком и 
более тревожном контексте всего процесса восста-
новления Газы. До 100 000 семей живут в домах, 
которые получили разной степени повреждения, а 
около 15 500 внутренне перемещенных лиц нахо-
дятся в коллективных центрах — в зданиях 18 школ, 
принадлежащих Ближневосточному агентству 
Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ. 
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Для большинства нуждающихся палестинцев Газы 
грандиозной проблемой по-прежнему остается 
получение необходимых финансовых ресурсов для 
приобретения материалов.

Что еще важнее, три месяца спустя после Каир-
ской конференции доноры в своем большинстве 
не выполнили своих обязательств. Это в большой 
мере сужает возможности правительства Палести-
ны, Организации Объединенных Наций и других 
организаций, занимающихся развитием, в плане 
достижения на местах прогресса в восстановлении 
и реконструкции. Важность незамедлительного 
выполнения донорами своих обязательств переоце-
нить невозможно.

Подстрекательская критика в адрес Организа-
ции Объединенных Наций за ее роль в содействии 
достижению временного соглашения между пале-
стинским правительством национального согласия 
и Израилем об открытии контрольно-пропускных 
пунктов для импорта в объемах, необходимых для 
обеспечения строительных материалов с учетом 
законных интересов безопасности Израиля, пред-
ставляется неразумной. Она может негативно повли-
ять на способность Организации Объединенных 
Наций продолжать поддерживать этот механизм. 
Организация Объединенных Наций по-прежнему 
готова делать все, что в ее силах, для содействия 
решению существующих проблем, но в этом про-
цессе должны также активно участвовать и сторо-
ны, которые несут ответственность за проволочки. 
Жестокая реальность ситуации требует применения 
решительного подхода всеми сторонами, участвую-
щими в восстановлении Газы, что при любых обсто-
ятельствах является колоссальной задачей.

Я также призываю власти Египта вновь открыть 
контрольно-пропускной пункт в Рафахе с учетом 
законных интересов безопасности Египта. Гумани-
тарные проблемы растут, причем около 17 000 заре-
гистрированных человек, включая больных, ждут 
выезда из Газы, а к этому следует добавить еще 
37 000 человек, желающих выехать из Газы.

Тем временем, насилие на оккупированном 
Западном береге, включая Восточный Иерусалим, 
продолжается. По состоянию на 12 января, в отчет-
ном периоде израильские силы безопасности про-
вели около 390 оперативно-розыскных операций, в 
результате которых не менее 500 палестинцев были 
арестованы. Во время операций израильских сил 

безопасности были застрелены два палестинца, в 
том числе один подросток, а 145 палестинцев полу-
чили ранения, в том числе 60 детей и 4 женщины. 
Палестинцы ранили трех военнослужащих изра-
ильских сил безопасности, в том числе одного во 
время протестов с применением насилия. В целом 
в 2014 году на Западном береге израильские войска 
убили 54 палестинца и ранили около 5800 чело-
век. Это самое большое число раненных в течение 
одного года с 2005 года и самое большое количе-
ство убитых с 2007 года. В течение этого же пери-
ода в результате нападений палестинцев на Запад-
ном берегу и в Израиле 15 израильтян погибли, а 
около 270 получили ранения. Это самое большое 
число раненных в течение одного года с 2006 года 
и самое большое количество убитых израильтян с 
2008 года.

В течение отчетного периода между палестин-
цами и израильскими поселенцами ежедневно про-
должались столкновения, в результате которых два 
палестинца, в том числе один ребенок, получили 
ранения. По некоторым данным, на Западном бере-
гу поселенцы повредили около 5000 молодых олив, 
а палестинцы — нанесли ранения девяти израиль-
тянам, в том числе трем детям и двум женщинам. 
В отчетном периоде на оккупированном Западном 
берегу, включая Восточный Иерусалим, продолжа-
лось разрушение палестинских построек. В целом 
было разрушено 60 построек, включая 17 жилых 
домов, в результате чего около 47 палестинцев, 
включая 16 детей, вынуждены были переместиться.

Мы воодушевлены решением Верховного суда 
Израиля от 25 декабря, которое обязывает в тече-
ние двух лет провести эвакуацию жителей Амо-
ны и демонтировать это поселение, являющееся 
самым крупным аванпостом на Западном берегу, 
и надеемся на быстрое исполнение этого решения. 
Организация Объединенных Наций вновь призы-
вает израильские власти заморозить и прекратить 
всю поселенческую деятельность на оккупирован-
ной территории.

В заключение, разрешите мне сказать несколь-
ко слов о Сирии и Ливане.

Что касается Сирии, то с сирийскими сторона-
ми и широким кругом игроков внутри Сирии и за 
ее пределами проводились консультации по пара-
метрам «заморозки», начиная с города Алеппо. 
Специальный посланник и его заместитель, прежде 
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чем докладывать Совету о достигнутом прогрессе, 
намерены в ближайшие дни возвратиться в Сирию 
для продолжения переговоров, которые в середи-
не декабря начались с правительством Сирии по 
вопросам осуществления. Тем временем, Канцеля-
рия Специального посланника плотно отслеживает 
события, касающиеся Каирского и Московского 
совещаний, а также соответствующие события, 
касающиеся оппозиции.

В Ливане 23 декабря при содействии спикера 
Берри начался диалог между «Движением за буду-
щее» и организацией «Хизбалла». Уже состоялись 
два раунда переговоров, которые проводятся с 
целью ослабления межконфессиональной напря-
женности и поиска выхода из тупика, сложившего-
ся в связи с выборами нового президента. Прилага-
ются также усилия для начала переговоров между 
Самиром Джааджаа и Мишелем Ауном, лидерами 
двух крупнейших христианских партий. Мы при-
ветствуем и одобряем диалог между ливанскими 
партиями, направленный на ослабление напряжен-
ности, устранение угроз безопасности и обеспече-
ние стабильности. Мы надеемся, что эти процессы 
будут содействовать давно назревшим скорейшим 
выборам нового президента.

Вооруженные силы Ливана продолжают при-
лагать усилия для обеспечения безопасности на 
границе с Сирией. Двадцать шестого декабря они 
уничтожили трех вооруженных людей, которые 
пытались перейти границу вблизи Арсаля. Двадцать 
пять военнослужащих ливанской армии и сил без-
опасности по-прежнему находятся в плену у Фрон-
та «ан-Нусра» и «Исламского государства Ирака и 
Леванта». Десятого января Фронт «ан-Нусра» взял на 
себя ответственность за два нападения, совершенных 
с использованием подрывников-смертников в насе-
ленном преимущественно алавитами районе Дже-
бель-Мохсен в Триполи. В результате этих нападе-
ний 9 человек погибли и более 35 получили ранения. 
Члены Совета самым решительным образом осуди-
ли это новое террористическое нападение. Сегодня 
в Ливане зарегистрировано 1,1 миллиона сирийских 
беженцев. 5 января на контрольно-пропускных пун-
ктах на границе Ливана с Сирией были официально 
введены в действие новые процедуры, что привело 
к ограничению въезда беженцев, за исключением 
чрезвычайных гуманитарных ситуаций.

Район операций Временных сил Организации 
Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ) оставался 

в целом спокойным, поскольку и Ливан, и Израиль 
продолжали сотрудничать с ВСООНЛ в рамках меха-
низмов связи и координации Сил, а также продемон-
стрировали свою неизменную приверженность пре-
кращению боевых действий и обеспечению стабиль-
ности вдоль «голубой линии» в соответствии с резо-
люцией 1701 (2006). В письме от 12 декабря Израиль 
проинформировал Совет о тревожных сообщениях 
средств массовой информации относительно военно-
го потенциала «Хизбаллы». Стоит повторить, что в 
резолюции 1701 (2006) содержится призыв к разору-
жению всех ливанских и неливанских боевиков.

Практически ежедневно наблюдались случаи 
нарушения Израилем воздушного пространства 
Ливана, о чем Ливан также регулярно сообщал 
Совету. В соответствии с резолюцией 1701 (2006) 
стоит также повторить призывы к Израилю прекра-
тить облеты территории Ливана, нарушающие его 
воздушное пространство.

В заключение я хотел бы отметить, что в насто-
ящее время израильско-палестинский конфликт 
вступает в новую фазу, которая, к сожалению, 
по-видимому разбила надежду на безотлагательное 
возобновление мирных переговоров. Мы не долж-
ны испытывать никаких иллюзий по поводу рисков, 
с которыми может быть сопряжена эта новая глава. 
Все более антагонистический и враждебный харак-
тер дискуссии между двумя сторонами должен 
вызвать серьезную озабоченность тех, кто стремит-
ся к созданию условий, благоприятствующих воз-
обновлению конструктивного диалога.

Неспособность сторон принять меры, необходи-
мые для преодоления взаимного недоверия, способ-
ствовала тому, что мы достигли этого опасного этапа. 
В настоящее время обе стороны должны определить 
свой соответствующий курс действий на будущее. Я 
настоятельно призываю палестинцев и израильтян 
наметить курс, который в конечном итоге приведет 
к урегулированию конфликта путем переговоров на 
основе принципа сосуществования двух государств, 
Израиля и Палестины, живущими бок о бок в усло-
виях мира и безопасности. Альтернативный вари-
ант сопряжен с неизвестными рисками, последствия 
которых могут оказаться необратимыми.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-на Тойберга-Франзена за важный брифинг, с 
которым он выступил в Совете.
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Сейчас я предоставляю слово Постоянно-
му наблюдателю от Палестины, имеющей статус 
государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-английски): 
От имени Государства Палестина я хотел бы поздра-
вить дружественную страну Чили с вступлением на 
пост председателя Совета Безопасности и пожелать 
ей всяческих успехов в руководстве его важной рабо-
той. Мы убеждены в том, что она будет умело руко-
водить Советом Безопасности. Мы также приветству-
ем министра иностранных дел Чили г-на Эральдо 
Муньоса, который будет председательствовать в 
ходе сегодняшних важных прений. Я хотел бы также 
выразить нашу признательность делегации Чада за 
добросовестное и умелое руководство работой Сове-
та в декабре. Позвольте мне также поблагодарить вре-
менно исполняющего обязанности помощника Гене-
рального секретаря Тойберга-Франзена за его сегод-
няшний брифинг.

Помимо этого, я хотел бы от имени Государства 
Палестина тепло поздравить новых членов Сове-
та Безопасности: дружественные страны Анголу, 
Малайзию, Новую Зеландию, Испанию и Болива-
рианскую Республику Венесуэла, которые теперь 
будут нести серьезную ответственность за выполне-
ние предусмотренных в Уставе обязанностей Сове-
та, его резолюций и норм международного права. 
Мы гарантируем им, а также всем членам Совета, 
нашу полную поддержку и сотрудничество и выра-
жаем уверенность в том, что их работа в Совете 
будет носить принципиальный характер.

Мы возвращаемся в Совет Безопасности после 
того, как он в очередной раз продемонстрировал 
свою неспособность выполнить свои обязанности 
по отношению к палестинскому вопросу и внести 
реальный вклад в усилия по урегулированию изра-
ильско-палестинского конфликта, а также проло-
жить надежный путь к миру. Мы сожалеем о том, 
что Совету в целом не удалось оказаться на высоте 
положения, даже несмотря на то, что ситуация, по 
общему мнению, является совершенно неустойчи-
вой и представляет угрозу для мира и безопасности 
на Ближнем Востоке и во всем мире.

Проект резолюции (S/2014/916), который был 
представлен Совету Безопасности Иорданией от име-
ни Группы арабских государств, по существу полно-
стью совпадал с требованиями, содержащимися в пре-
дыдущих резолюциях. Эти резолюции по-прежнему 

грубо нарушаются Израилем, оккупирующей держа-
вой, а Совет по-прежнему этому попустительствует. 
Несмотря на то, что проекту резолюции было ока-
зано значительное противодействие, на самом деле 
содержащиеся в нем элементы имеют существенно 
важное значение для достижения более справедли-
вого мира и неизменно, на протяжении десятилетий, 
получают единогласную поддержку международно-
го сообщества.

Эти элементы включают, в частности, под-
тверждение параметров на основе соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности, Мадридских 
принципов и Арабской мирной инициативы; призы-
вы к уходу Израиля с оккупированной с 1967 года 
палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, и прекращению оккупации во всех ее 
проявлениях, в том числе прекращению незаконной 
поселенческой деятельности, а также реализации 
решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств на основе границ, существовав-
ших до 1967 года; а также призыв к достижению 
справедливого решения проблемы палестинских 
беженцев на основе резолюции 194 (III) и Арабской 
мирной инициативы. Кроме того, в проекте резолю-
ции справедливо установлен крайний срок прекра-
щения израильской оккупации, и эта цель не может, 
по логике вещей, быть отклонена ни одной сторо-
ной, а также в ней содержится справедливый при-
зыв к созыву международной конференции в каче-
стве отправной точки и основы для любых будущих 
переговоров и подчеркивается необходимость при-
знать, что на протяжении более чем 20 лет перего-
воры заканчивались провалом, а также четко опре-
делить обязанности основных заинтересованных 
сторон в рамках этих усилий.

Цель этой инициативы заключалась в том, что-
бы укрепить международный консенсус и активи-
зировать усилия по достижению справедливого 
урегулирования, а также открыть дорогу миру на 
основе такого нового механизма и внести ясность в 
отношении параметров мирного урегулирования и 
конечных целей. Однако, вопреки логике, эта ини-
циатива была воспринята в качестве конфронтаци-
онной и нерациональной и, к сожалению, была под-
вергнута обструкции.

Несмотря на эту неудачу, мы будем и впредь 
обращаться в Совет Безопасности. Мы преиспол-
нены решимости следовать этим мирным, поли-
тическим, дипломатическим и правовым путем 
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к реализации неотъемлемых прав палестинского 
народа и его законных национальных устремлений 
и к достижению справедливого, прочного и всеобъ-
емлющего мира. Международное сообщество раз-
деляет эти цели. В этой связи данный главный орган 
Организации Объединенных Наций не должен 
освобождаться от выполнения своих обязанностей.

Разве мы можем прекратить наши призывы к 
Совету Безопасности, пока продолжается израиль-
ская оккупация нашей земли, бесконечные кризисы 
и порождаемые ими страдания людей? Каким обра-
зом мы могли бы прекратить наши призывы к меж-
дународному сообществу об оказании поддержки 
и принятии соответствующих мер, пока наш народ 
по-прежнему лишен всех свобод и по-прежнему 
подвергается жестокому угнетению, и эта истори-
ческая несправедливость продолжает сохраняться? 
В то время как мы заседаем в зале Совета, ситуация 
ухудшается и день изо дня становится все более 
нестабильной и взрывоопасной, а мирное урегу-
лирование остается по-прежнему недостижимым 
ввиду отсутствия политической воли и неуступчи-
вости Израиля, который продолжает свои действия 
с вопиющей безнаказанностью и не несет ника-
кой ответственности.

В Священном городе Иерусалиме напряжен-
ность достигла крайней степени, а совершаемые 
Израилем нарушения и преступления подталкива-
ют ситуацию к краю пропасти. Каждый день мы ста-
новимся свидетелями оперативно осуществляемой 
Израилем колонизационной деятельности по созда-
нию поселений, которая ведет к изменению демо-
графического состава и характера города, а также к 
его дальнейшему окружению и изоляции; жестоких 
нападений и репрессий в отношении палестинского 
гражданского населения; агрессивных нападений, 
совершаемых в рамках так называемой стратегии 
«неотвратимости возмездия» израильскими посе-
ленцами, которые продолжают притеснять пале-
стинцев и нападать на них, а также захватывать 
их дома при полной поддержке правительства; и 
продолжающихся провокаций и подстрекательства 
со стороны израильских политиков и религиозных 
лидеров, а также других еврейских экстремистов, 
которые продолжают совершать рейды на святые 
места и осквернять их, включая комплекс мече-
ти Аль-Акса, а также совершают жестокие напа-
дения на молящихся и других гражданских лиц, 
демонстрируя свою ненависть, дискриминацию 

и превосходство. Все большее нарастание гнева и 
отчаяния в оккупированном Восточном Иерусали-
ме свидетельствует о крайне нестабильной ситуа-
ции, которая может в любой момент выйти из-под 
контроля и превратиться в религиозный конфликт.

На остальной части Западного берега Изра-
иль также продолжает свою незаконную поселен-
ческую деятельность, делая все прямо противопо-
ложное тому, что требуется для прекращения этой 
вероломной оккупации. Израиль полностью подо-
рвал возможность реализации решения, основан-
ного на принципе мирного сосуществования двух 
государств, продолжая строительство поселений, 
экспроприацию земли, строительство стены, снос 
домов и переселение гражданских лиц, что являет-
ся грубым нарушением четвертой Женевской кон-
венции и вопиющим пренебрежением требований 
всего мира прекратить свою незаконную кампа-
нию. Поселенцы также продолжают терроризиро-
вать и угнетать мирных палестинцев, причиняя им 
серьезный ущерб и разрушения. Днем и ночью про-
должаются военные рейды, аресты и задержания, 
в результате чего сейчас в израильских тюрьмах 
в ужасных условиях содержатся более 6800 пале-
стинцев, включая детей, женщин и избранных офи-
циальных лиц. Израиль все еще не ответил за все 
эти серьезные преступления.

Гуманитарная катастрофа, преднамеренно и 
беспричинно вызванная Израилем, оккупирующей 
державой, в секторе Газа летом прошлого года, 
ухудшается настолько, что трудно себе предста-
вить. Незаконная израильская блокада, задержки с 
восстановительной деятельностью, кризис с топли-
вом и водоснабжением и суровые зимние погод-
ные условия усугубляют невообразимые страда-
ния палестинского гражданского населения и еще 
в большей мере выявляют долгосрочные послед-
ствия преступлений, совершенных израильскими 
оккупационными силами. Массовые наводнения 
привели к дальнейшему перемещению граждан-
ского населения, в дополнение к 110 000 граждан-
ских лиц, которые вынуждены были переместить-
ся после разрушения израильтянами их домов и 
общин. В условиях крайне холодных погодных 
условий семьи продолжают укрываться на терри-
тории школ Ближневосточного агентства Органи-
зации Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ (БАПОР) во 
временных домах и даже в руинах и развалинах, 
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которые остались от их домов, где они пытаются 
выжить, располагая минимальными запасами про-
довольствия, воды, санитарии и других предметов 
первой необходимости.

Несмотря на чинимые препятствия и коллек-
тивное наказание, которому подвергается палестин-
ское правительство национального согласия под 
руководством президента Махмуда Аббаса и пре-
мьер-министра Рами Хамдаллы в результате изра-
ильской блокады, оно продолжает свои усилия по 
восстановлению и пытается удовлетворить потреб-
ности нашего населения в Газе. Однако необходимо 
признать, что массовый характер и масштабы этого 
бедствия как в гуманитарном, так и в физическом 
плане, являются серьезной проблемой даже для 
самого сильного и эффективного правительства.

Мы призываем международное сообщество 
потребовать, чтобы Израиль немедленно прекра-
тил блокаду сектора Газа и предоставил беспрепят-
ственный гуманитарный доступ и возможность для 
передвижения людей в сектор Газа и из него, доступ 
ко всем необходимым поставкам, включая строи-
тельные материалы и экспортные товары, а также 
выполнил свои обещания поддержать усилия по вос-
становлению. Без этого будет практически невоз-
можно удовлетворить насущные гуманитарные 
потребности, восстановить Газу, смягчить послед-
ствия изоляции, облегчить страдания нашего народа 
или восстановить хоть какую-то видимость эконо-
мической деятельности.

В дополнение к жестокому обращению с нашим 
народом, его коллективного наказания и колониза-
ции нашей земли Израиль, оккупирующая держава, 
вновь прибегает к удержанию налоговых посту-
плений палестинцев, что является грубым актом 
возмездия и разграбления палестинских средств. 
Такого рода наказания подвергались осуждению 
со стороны международного сообщества ранее, и 
их следует вновь осудить. Международное сообще-
ство должно потребовать, чтобы Израиль выпла-
тил наши налоговые поступления, которые имеют 
жизненно важное значение для функционирования 
правительственных учреждений, в том числе тех, 
которые занимаются вопросами образования, здра-
воохранения, безопасности, предоставлением услуг 
в области санитарии и социального обеспечения. 
Нельзя мириться с таким неприемлемым и неза-
конным поведением Израиля или оправдывать его, 

поскольку это может привести лишь к поощрению 
пренебрежения законом и безнаказанности.

В этой связи необходимо четко заявить: имев-
шее недавно место присоединение Государства 
Палестина к международным конвенциям и догово-
рам, включая Римский статут Международного уго-
ловного суда (МУС), является законным и миролю-
бивым шагом, который международное сообщество 
должен приветствовать. Не следует сомневаться в 
приверженности Палестины международному пра-
ву и делу мира. Палестина не должна быть наказана 
за такую подтвержденную приверженность этому 
делу. Подвергать ее этому наказанию — ошибочно 
и странно, и ни один разумный, законопослушный 
или миролюбивый человек или страна не могут 
закрывать на это глаза.

Мы хотели бы напомнить международному 
сообществу о том, что в этом конфликте невозмож-
но достичь симметрии или баланса. Налицо окку-
пант, который вот уже около полувека продолжа-
ет навязывать военную оккупацию, неся с собой 
жестокость, смерть и разрушения. И налицо окку-
пированный народ, стремящийся к свободе, реали-
зации своих прав и справедливости при помощи 
мирных политических и законных средств, несмо-
тря на угнетение и преступления, которым он деся-
тилетиями безжалостно подвергается.

Вопреки всякой логике и, разумеется, закону 
было бы простить и забыть деяния нарушителя — 
Израиля, оккупирующей державы, — который не 
несет никакой ответственности, а вместо этого 
угрожает и наказывает других, в частности пале-
стинский народ, который лишь стремится к реа-
лизации своих прав человека, прежде всего права 
быть свободным и независимым.

Поэтому мы выражаем признательность за 
заявления, опубликованные правительствами, 
межправительственными организациями и груп-
пами по правам человека в поддержку присоедине-
ния Палестины и против репрессий Израиля. Мы 
также признательны за заявление Председателя 
Ассамблеи государств — участников Римского ста-
тута г-на Сидики Кабы от 7 января, который при-
ветствовал депонирование Государством Палести-
на своих документов о присоединении к Римскому 
статуту и заявил о том, что

«Любая ратификация Римского статута явля-
ется желательным прогрессом на пути к 
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обеспечению его универсального характера. Я 
призываю все государства — члены Организа-
ции Объединенных Наций присоединиться к 
этому постоянному и независимому механизму 
международного правосудия, для того чтобы 
бороться с безнаказанностью и предотвращать 
самые тяжкие преступления согласно между-
народному праву».

Государство Палестина позитивно откликнулось на 
этот призыв, и я могу с гордостью заявить о том, 
что мы стали сто двадцать третьим государством — 
участником Римского статута.

Признавая, что в нашем мире существует мно-
жество серьезных угроз и проблем, мы должны в 
заключение задаться вопросом о том, как между-
народное сообщество может позволять Совету Без-
опасности оставаться парализованным, в то время 
как палестино-израильский конфликт продолжает 
разгораться, подпитывая напряженность и про-
должая дестабилизировать ситуацию в и без того 
неспокойном регионе. Сколько еще международ-
ное сообщество может оставаться в стороне, ког-
да такая несправедливость продолжается и когда 
палестинскому народу по-прежнему отказывают в 
его правах и свободах, тех же правах и свободах, 
которые столь решительно отстаивают во всех дру-
гих частях мира?

Мы не можем больше ждать. Спустя почти семь 
десятилетий со дня «Ан-Накба» и около пяти десяти-
летий оккупации мы не можем больше соглашаться с 
тем, что нас просят подождать с реализацией наших 
прав. Палестинский народ и руководство проявили 
уже предостаточно терпения, благоразумия и стой-
кости. История рассудит такую решимость перед 
лицом столь вопиющей несправедливости.

Мы также не можем больше ждать, когда же 
Израиль привлекут к ответственности за наруше-
ния, совершенные в отношении нашего народа. 
Это основывается на нашей твердой убежденности 
в том, что обеспечение ответственности и прину-
дительное уважение закона являются ключевыми 
условиями для предотвращения дальнейших пре-
ступлений против нашего народа, что сделает изра-
ильскую оккупацию менее дорогостоящей, прибли-
зит конец этого трагического конфликта и обеспе-
чит торжество справедливости и мир.

Сейчас необходимо сосредоточить усилия 
на обеспечении законности и ответственности за 

совершенные серьезные нарушения прав челове-
ка, гуманитарного права и военные преступления, 
а не на мерах наказания, направленных на то, что-
бы покарать за приверженность соблюдению норм 
международного права. Необходимо сосредоточить 
внимание на прекращении этой незаконной, агрес-
сивной, колониальной израильской оккупации во 
всех ее проявлениях и на достижении международ-
ного консенсуса в отношении мирного решения.

Поэтому мы будем и впредь отвергать все 
противоречащие здравому смыслу доводы, направ-
ленные против наших мирных, ненасильственных, 
политических, дипломатических и юридических 
усилий, и будем продолжать идти по этому пути в 
интересах справедливости и мира. В то же время 
мы будем настойчиво призывать все миролюбивые 
страны и народы к тому, чтобы они продолжали 
проявлять свою принципиальную солидарность и 
оказывать поддержку этим усилиям по поддержа-
нию международного права и осуществлению прав 
палестинского народа. Они включают в себя самоо-
пределение в их независимом Государстве Палести-
на со столицей в Восточном Иерусалиме и справед-
ливое решение всех основополагающих вопросов, 
которые включают в себя тяжелую участь пале-
стинских беженцев, на основе соответствующих 
резолюций и международного права.

Несмотря на недавние заминки в Совете, мы 
выражаем надежду и уверенность в том, что в бли-
жайшее время международное сообщество заявит о 
своей поддержке и проявит солидарность, а также 
необходимую политическую и моральную ответ-
ственность, что будет способствовать распростра-
нению духа и динамки Международного года соли-
дарности с палестинским народом в целях дости-
жения справедливого, прочного и всеобъемлющего 
мира, к которому мы все так давно стремились.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Израиля.

Г-н Просор (Израиль) (говорит по-английски): 
Я поздравляю Чили с успешным руководством 
работой Совета Безопасности в этом месяце. Я бла-
годарю министра иностранных дел Эральдо Муньо-
са за сегодняшнее присутствие здесь для исполне-
ния обязанностей Председателя на этом заседа-
нии. Позвольте мне воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы поздравить новых непостоянных 
членов Совета Безопасности: Анголу, Венесуэлу, 
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Испанию, Малайзию и Новую Зеландию. Я привет-
ствую их и желаю им удачи. Она им понадобится.

Вначале, я не могу не затронуть трагические 
события, которые произошли во Франции на про-
шлой неделе, в ходе которых радикальные исла-
мисты предприняли атаку на наш образ жизни. 
Лозунг Французской Республики — Liberté, Égalité, 
Fraternité — свобода, равенство и братство. Именно 
эти ценности подвергаются нападкам. Террористы, 
которые ворвались в редакцию журнала «Шарли 
Эбдо», посягнули на свободу и на право каждого 
человека выражать свое мнение. Террорист, кото-
рый избрал в качестве мишени для нападения евре-
ев в кошерном продовольственном магазине, посяг-
нул на равенство: идею о том, что все люди, незави-
симо от их вероисповедания, равны. Совершив эти 
нападения на ни в чем не повинных гражданских 
лиц, террористы также посягнули на братство: узы, 
объединяющие человечество.

Мир ответил решительными мерами. «Я — 
Шарли» и «Я — еврей» стали призывами к спло-
чению в интересах защиты нашего образа жиз-
ни. Миллионы людей вышли на улицы Парижа, 
и десятки тысяч людей от Бостона до Брюсселя и 
Буэнос-Айреса провели митинги в честь 17 жертв, 
которые были убиты. Точно так же как мы стояли 
на улицах, проявляя единство, мы должны оста-
ваться едиными, соблюдая наше обязательство 
сохранять свободу.

Не следует заблуждаться. Свобода подвергает-
ся яростным нападкам по всему миру. Мы видим 
это в Нигерии, где ни в чем не повинные люди были 
расстреляны, а на десятилетнюю девочку одели 
пояс смертницы и направили ее на многолюдный 
рынок. Мы видим это в Пакистане, где были убиты 
дети, когда они находились в своих классных ком-
натах. Мы видим это в Сирии и Ираке, где зверски 
убивают журналистов. Мы видим это в Саудовской 
Аравии, где блоггер был приговорен к 1000 уда-
рам плетью за демонстрацию веб-сайта, пропа-
гандирующего свободу слова. И мы видим это в 
Иране, где 15 человек были казнены в первый день 
Нового года. Ведется война против человеческого 
достоинства и прав человека, и мы должны дать ей 
отпор. Смело и убежденно демонстрируя единство, 
мы можем обратить вспять волну воинствующе-
го экстремизма и защитить ценности, которые мы 
все исповедуем.

Израиль ведет борьбу за защиту своих ценно-
стей со времени своего основания. Находясь в окру-
жении экстремистскими группировок, преследую-
щих цель нашего уничтожения, мы были вынужде-
ны вести войны и сдерживать одну за другой волны 
терроризма. Мы похоронили слишком много сыно-
вей и дочерей и пролили слишком много слез, но 
мы никогда не отказывались от мечты о мире.

В 1967 году восемь арабских глав государств 
приехали на саммит в Хартуме, чтобы сформули-
ровать политику арабских государств в конфликте 
с Израилем. Они закончили его, сформулировав их 
знаменитые три «нет»: нет переговорам, нет при-
знанию Израиля и нет миру. Даже когда это каза-
лось невозможным, Израиль продолжал стремиться 
к миру.

Египет и Иордания осознали, что, хотя мы не 
являемся братьями по вере, мы являемся братьями 
по судьбе, разделяя общую судьбу на Ближнем Вос-
токе. Сегодня другие арабские государства в нашем 
регионе также признают, что радикальные ислами-
сты представляют угрозу не только для Израиля, 
но и для их собственной стабильности и существо-
вания. Египет и Иордания отказались от политики 
трех «нет» и заключили мир с Израилем.

Однако палестинцы привержены прошлому. 
Обремененное неприязнью и оковами ненависти, 
палестинское руководство не желает отказаться 
от этой риторики и добиваться примирения. Спу-
стя несколько десятилетий после того, как другие 
арабские государства стремились положить конец 
нашему конфликту, палестинское руководство 
по-прежнему привержено трем «нет». Оно не будет 
вести переговоры, оно не будет признавать Израиль 
как национальное государство израильского наро-
да, и оно не будет заключать мир.

Палестинское руководство сказало «нет» пере-
говорам. У палестинцев сложилось впечатление, 
что Организация Объединенных Наций — это их 
личный торговый автомат: они могут по своей воле 
помещать в него жалобы и распространять требо-
вания, направленные против Израиля. Даже после 
того, как Организация Объединенных Наций в 
2012 году проголосовала за предоставление пале-
стинцам статуса государства-наблюдателя, не 
являющегося членом Организации Объединенных 
Наций, палестинцы обнаружили, что Организация 
Объединенных Наций является подарком, который 
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продолжает их одаривать. Это институт все время 
дает, дает и дает, не ожидая ничего взамен.

Я могу заверить вас, что когда заходит речь о 
новогодних резолюциях, то палестинская резолю-
ция, навязывавшая условия заключения мира, не 
была тем, что мы имели в виду. Я с трудом мог бы 
представить себе более пристрастное предложе-
ние. Оно не было нацелено на учет долгосрочных 
потребностей Израиля в области безопасности. Оно 
не содержало требования положить конец пале-
стинскому терроризму, и оно не признавало Изра-
иль в качестве национального государства еврей-
ского народа. Оно всего лишь навязывало спорный 
одногодичный конечный срок, который позволил 
бы палестинцам тянуть время и получить государ-
ство, не дав ничего взамен. Вы не можете взмах-
нуть волшебной палочкой и надеяться, что все клю-
чевые вопросы, такие как вопрос о границах, дого-
воренности в области безопасности, распределение 
водных ресурсов и «требование о возвращении» 
будут волшебным образом разрешены.

Вместо того чтобы участвовать в переговорах, 
президент Аббас предается несбыточным фанта-
зиям. В ноябре он сообщил египетской газете, что 
миллионы палестинцев хотят вернуться и что он не 
закроет перед ними дверь. Требование о том, что-
бы миллионы палестинцев наводнили еврейское 
государство, это эвфемизм — нельзя подобрать 
для этого другого слова — разрушения Государ-
ства Израиль.

Предложения, выдвинутые в этом Совете, 
диктуют, что должен сделать Израиль и что долж-
ны получить палестинцы. Помимо демонстрации 
крайне пристрастного подхода, Совет тешит себя 
иллюзиями. Каждое государство, которое прого-
лосовало за палестинскую однобокую резолюцию, 
побудило их продолжать то, что я назвал бы дипло-
матическим триатлоном: бегством от переговоров, 
созданием препятствий на пути мирного процес-
са и велосипедной ездой в направлении затяжно-
го конфликта.

Некоторые государства в этом Совете утверж-
дают, что они голосовали за палестинскую резо-
люцию, чтобы побудить израильтян и палестинцев 
возобновить мирные переговоры. Одно правитель-
ство даже объяснило, что оно пыталось помешать 
палестинцам стать членом Международного уго-
ловного суда (МУС). В самом деле? Не надо быть 

инспектором Клозо, для того чтобы знать, что 
именно к этому все время стремились палестинцы.

Международное сообщество одобрило «дорож-
ную карту» достижения мира, но палестинцы 
использовали все обходные и объездные пути. Они 
ищут кратчайший путь и быстрые решения там, где 
их не существует, и в процессе этого политизиру-
ют еще один международный орган. Чрезвычайно 
удобно то, что Палестинская администрация про-
сила, чтобы установить юрисдикцию Суда с более 
раннего срока, с 13 июня 2014 года. Это, как ни 
удивительно, произошло на следующий день после 
того, как палестинскими террористами были похи-
щены и убиты три израильских подростка. При-
няв решение обратиться в МУС, палестинцы снова 
дали понять, что они не заинтересованы в проведе-
нии переговоров и не желают идти на компромисс. 
Международное сообщество должно прекратить 
поощрять эту безрассудную кампанию. Оно долж-
но объяснить палестинцам, что их требование воз-
вращения не может служить исходным пунктом 
для переговоров, разъяснить им, что мир требует 
компромиссов, и настоять на том, чтобы они верну-
лись к прямым переговорам.

Палестинское руководство отказывается от 
признания Израиля в качестве национального госу-
дарства еврейского народа. Израиль является нашей 
исторической родиной. Когда я брожу по улицам 
Иерусалима, я шагаю по стопам наших предков — 
Авраама, Исаака и Иакова. Когда я стою у Западной 
стены, я могу ощутить там отзвуки возносимых на 
протяжении тысячелетий еврейских молитв и чая-
ний. Когда я передвигаюсь по территории нашего 
небольшого государства, его история оживает на 
моих глазах. Я вижу долину, где Давид сражался с 
Голиафом, холмы, где Исайя пророчествовал о том, 
что мы перекуем мечи на орала, и горы, в которых 
Илие привиделся мир. Израиль — наша земля на 
протяжении 3800 лет, и мы находимся на ней для 
того, чтобы там и остаться.

Факты истории изменить невозможно. Тем не 
менее Палестинская администрация весьма пре-
успела в их отрицании. Вот факт, о котором членам 
Совета, вероятно, неизвестно. Президент Махмуд 
Аббас уже десятый год занимает свой президент-
ский пост, хотя срок президентских полномочий 
ограничен пятью годами. Он готов говорить и 
делать все, что угодно, только бы удержаться у вла-
сти. В прошлом году Палестинская администрация 
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совершала акты дипломатического предательства 
во всех их формах и проявлениях. Она покинула 
мирные переговоры, сформировала правительство 
совместно с террористической группой ХАМАС, 
присудила почетные награды осужденным терро-
ристам и нарушила свои обязательства, подписав 
десятки международных конвенций. Здесь, в Гене-
ральной Ассамблее, ее руководство выступило с 
речью, пронизанной ненавистью к Израилю, обра-
тилось с призывом провести яростные «Дни гнева» 
и настоятельно призвало палестинцев препятство-
вать евреям в посещении Храмовой горы, используя 
для этого «все необходимые средства».

Международное сообщество не призвало пале-
стинское руководство к ответу за все эти престу-
пления. Напротив, оно предоставляет ему сво-
боду действий, давая тем самым ему понять, что 
оно может подстрекать к насилию, которое ведет 
к безнаказанным террористическим нападениям. 
Международное сообщество в буквальном смысле 
позволяет ему безнаказанно убивать. Пронизанные 
ненавистью речи президента Аббаса послужили 
толчком к организации десятков кровопролитных 
беспорядков. Палестинские террористы убивают 
наших граждан как огнестрельным, так и холодным 
оружием и направляют свои автомобили в места 
массового скопления пешеходов. И не видно ника-
ких признаков ослабления этой эскалации терро-
ризма. Всего несколько недель назад, палестинские 
террористы бросили бутылку с зажигательной сме-
сью в автомобиль, в котором находилась 11-летняя 
Аяла Шапиро. Девочка пострадала от ожогов тре-
тьей степени значительной части ее тела и лица. В 
этот самый момент она борется в больнице за свою 
жизнь. Разве такое подлое нападение на ребенка не 
заслуживает осуждения? Однако я не слышал ни 
одного слова осуждения — ни от палестинского 
руководства, ни от этого Совета.

Международному сообществу надлежит 
выдвигать по отношению к палестинцам более 
серьезные требования. Дайте им понять, что поощ-
рение культуры ненависти недопустимо. Дайте им 
понять, что безнаказанности за нетерпимость не 
бывает и что путь к миру начинается с признания 
Израиля в качестве национального государства 
еврейского народа.

Палестинское руководство отвергает мир. 
Израиль же хранит верность делу мира. Никто луч-
ше нас не способен понять, что поставлено на карту, 

ибо террористы нападают именно на наши города и 
на наших граждан. И в Кэмп-Дэвиде в 2000 году, и 
затем в Аннаполисе в 2008 году израильские руко-
водители выдвинули далеко идущие предложения, 
которые могли бы привести к созданию палестин-
ского государства. Эти предложения были встре-
чены заранее продуманными увертками, прямыми 
их отклонениями и волнами терроризма. Израиль 
идет на уступку за уступкой, но ничего не получа-
ет взамен.

Строительство прочного мира требует муже-
ства и политической воли, однако палестинскому 
руководству не хватает ни того, ни другого. Пале-
стинская администрация не пользуется в секторе 
Газа никаким авторитетом. Таким образом, она не 
имеет никакой власти над почти половиной своей 
территории и 40 процентами населения, на предста-
вительство которого оно претендует, и оно, как оче-
видно, не проявляет никакого желания или готов-
ности помочь населению Газы. Когда этот Совет 
пытался принять резолюцию, нацеленную на уско-
рение поставок в Газу строительных материалов, 
палестинский президент явно медлил, препятство-
вал этому процессу и в конечном счете полностью 
отклонил это предложение. Палестинская админи-
страция согласилась взять на себя ответственность 
за мониторинг контрольно-пропускных пунктов, 
но так и не занялась этим вопросом.

А чем заняты арабские государства? Богатые 
нефтью арабские государства пообещали финан-
совые средства, однако создается впечатление, что 
их нефтепроводы пересохли. Израиль же, с другой 
стороны, предпринимает существенные шаги по 
восстановлению Газы. А Палестинская админи-
страции «пропала без вести». Ее руководство не 
может даже выбрать время для того, чтобы посе-
тить Газу. Оно оставило свой народ на произвол 
тирании ХАМАС. Эта террористическая организа-
ция направляет подростков в лагеря для подготовки 
террористов, потакает «убийствам чести», обрекает 
на смерть гомосексуалистов и поощряет публичные 
казни. Вместо того чтобы осудить ХАМАС за его 
преступления, палестинское руководство сформи-
ровало правительство с участием представителей 
этой террористической группы, которая больше 
заинтересована в уничтожении Израиля, чем в раз-
витии и повышении уровня благосостояния пале-
стинского народа.
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В декабре ХАМАС отметил свою двадцать 
седьмую годовщину, предав символическому 
сожжению изображения евреев и устроив на улицах 
Газы парад грузовиков, груженых ракетами даль-
него радиуса действия. Во время торжеств воен-
ный представитель ХАМАС Абу Обейда публично 
поблагодарил Иран и Катар за поставки этой груп-
пе оружия и оказание ей поддержки. Эти режимы-
изгои обеспечивают ХАМАС и ФАТХ возможности 
для того, чтобы они совершали свои бесчисленные 
военные преступления. Летом террористы ХАМАС 
и ФАТХ запускали ракеты из мечетей, складиро-
вали оружие в школах, функционирующих под 
эгидой Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ, устраивали в боль-
ницах Газы военные штабы и отправляли детей на 
крыши домов, чтобы те служили «живыми щита-
ми». Доказательств тому более чем достаточно, 
однако международное сообщество не привлекает 
палестинцев к ответственности.

ХАМАС вновь готовится перейти в наступле-
ние, перевооружаясь, восстанавливая свою терро-
ристическую инфраструктуру и подтверждая свою 
решимость вести войну с Израилем. Она проводит 
испытания и запуски десятков ракет, упорно обла-
гает население Газы налогами для финансирова-
ния своей террористической кампании и разворо-
вывает предназначенный для гуманитарных целей 
цемент — и я повторю, разворовывает цемент — 
для восстановления своих тоннелей террора.

Я нахожу весьма любопытным то, что многие 
из этих фактов — фактов не предполагаемых, не 
якобы сообщаемых, а фактов реальных — не были 
включены в представленный сегодня утром доклад. 
Великий американский государственный деятель 
Даниэль Патрик Мойнихэм однажды заявил: «Каж-
дый человек имеет право на свое собственное мне-
ние, но не на свои собственные факты». Намного 
больше пользы этому Совету принесло бы пред-
ставление ему в ежемесячных докладах большего 
количества фактов и меньшего количества мнений.

Какова же реакция на все это международного 
сообщества? Создается впечатление, что чем чаще 
палестинское руководство говорит «нет», тем боль-
ше голосов в свою поддержку оно получает в этом 
институте. Европейские государства утвержда-
ют, что отстаивают права человека и гражданские 
свободы, однако у меня изо дня в день появляется 

все больше оснований для того, чтобы испытывать 
в отношении Европы скептицизм. Каждый парла-
мент Европейского союза, который голосовал за 
преждевременное признание палестинского госу-
дарства, поощрял терроризм, а решение располо-
женного в Люксембурге Суда Европейского союза 
о том, чтобы исключить ХАМАС из своего списка 
террористических организаций, стало для терро-
ризма одной из его побед. Суд утверждал, что это 
решение носило чисто «технический характер». Да 
неужели? В таком случае я могу сказать вам о том, 
что ничего «технического» не было ни в запусках 
ХАМАС тысяч ракет на Израиль, ни в похищени-
ях и убийствах этой группой ни в чем не повинных 
гражданских лиц. Никакое количество швейцар-
ского шоколада, бельгийских вафель или тонкого 
французского вина не сможет устранить тот непри-
ятный вкус, который остается у нас после запусков 
этих ракет и убийств. Тем государствам, которые 
верят в свободу и демократию, давно пора встать на 
сторону единственной либеральной демократии на 
Ближнем Востоке.

Результаты необузданного экстремизма, веро-
ятно, только приблизились к порогу Европы, в то 
время как мы ведем борьбу с радикальными груп-
пами с момента создания своего государства. Мы 
ежедневно противостоим ХАМАС в Газе, «Ислам-
скому государству Ирака и Леванта» на севере, 
группам джихадистов на Синайском полуострове 
и «Хизбалле» в Южном Ливане. Иран ежегодно 
выделяет «Хизбалле» финансовых средств на сум-
му в 200 млн. долл. США для проведения военных 
действий от его имени. Он обучает террористов и 
контрабандой поставляет им оружие, что являет-
ся вопиющим нарушением резолюций 1701 (2006) 
и 1747 (2007). У «Хизбаллы» накопилось более 
100 000 современных ракет различной дельности, и 
старшие должностные лица «Хизбаллы» регулярно 
угрожают пустить их в ход.

Месяц назад один из представителей старших 
должностных лиц Организации Объединенных 
Наций заявил о том, что Временные силы Организа-
ции Объединенных Наций в Ливане «не обнаружи-
ли никаких доказательств несанкционированных 
поставок оружия или передачи оружия в районе 
проведения операций». Неужели? Очевидно, Орга-
низация Объединенных Наций перестала обращать 
внимание на происходящее, потому что если бы 
она следила за новостями, ей было бы известно, 
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что Хасан Насралла, а также другие старшие долж-
ностные лица регулярно хвастаются объемом арсе-
нала «Хизбаллы» и современными видами оружия 
в нем. В одной иранской газете были процитиро-
ваны слова заместителя генерального секретаря 
«Хизбаллы» шейха Наима Кассема о том, что в рас-
поряжении «Хизбаллы» находятся ракеты со сверх-
высокой точностью наведения и что при поддержке 
Исламской Республики эта организация будет гото-
ва к любой войне в будущем. Террористическая 
группа даже опубликовала карту с указанием мест 
расположения ракет ФАТХ в Ливане и пригрозила 
тем, что могут нанести удар по любой части терри-
тории Израиля. «Хизбалла» обладает потенциалом, 
и она уже четко заявила о своих намерениях. Угро-
за, нависшая над нашим регионом, обладает реаль-
ным и неизбежным характером. Международное 
сообщество не может дальше позволять себе игно-
рировать тревожные сигналы. Израиль не намерен 
стоять в стороне, в то время как Иран продолжает 
вооружать своих ставленников-террористов. Мы 
будем действовать в целях защиты наших граждан.

Однажды Уинстон Черчилль сказал, что все 
великие вещи просты, и многие из них могут быть 
выражены одним словом: свобода, честь, надежда. 
Израиль выступает за свободу, честь и надежду. 
Это единственное государство на Ближнем Восто-
ке, которое защищает право всех людей на испове-
дование своей религии по своему усмотрению. Это 
единственное государство в регионе, в котором есть 
свобода прессы, свобода участия в выборах и сво-
бода слова. Это единственное государство на Ближ-
нем Востоке, где женщины стоят во главе каждой 
из трех ветвей государственной власти. Израиль 
находится на правой стороне моральной пропасти.

Вопрос заключается в том, на чью сторону вста-
нет Совет Безопасности? Если он выступает против 
терроризма и угнетения, он должен поддержать един-
ственное демократическое государство на Ближнем 
Востоке. Скажите палестинцам, что, несмотря на 
территориальный спор, право Израиля на жизнь в 
условиях безопасности неоспоримо. Разъясните им, 
что односторонние действия не могут заменить собой 
конструктивный диалог. Доведите до сведения пале-
стинского руководства то, что они должны дать согла-
сие на признание Израиля в качестве национального 
государства еврейского народа, проведение прямых 
переговоров и, следовательно, установление мира.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
выступлю с заявлением в качестве министра ино-
странных дел Чили.

Я приветствую возможность председатель-
ствовать на этих открытых прениях о положении на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос. В 
Чили проживает крупная колония лиц палестинско-
го происхождения, которая является самой много-
численной за пределами Ближнего Востока, а также 
небольшое, но значительное еврейское сообщество, 
которое полностью интегрировано в чилийское 
общество и которое живет в условиях мира и гармо-
нии. Чили уже на раннем этапе признала Государ-
ство Израиль; кроме того, наша страна стала одной 
из первых стран Южной Америки, которая открыла 
дипломатическое представительство в Рамалле. В 
январе 2011 года мы признали Государство Пале-
стина и в том же году поддержали его полноправ-
ное членство в ЮНЕСКО. В 2012 году Чили ста-
ла соавтором резолюции Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций о предоставле-
нии Палестине статуса государства-наблюдателя, 
не являющегося ее членом (резолюция 67/19 Гене-
ральной Ассамблеи). Мы считаем, что эти действия 
внесли свой вклад в мирный процесс, укрепление 
потенциала палестинского государства, а также 
создание условий для более эффективного инсти-
туционального строительства.

На протяжении более двух десятилетий, про-
шедших с момента подписания в Осло соглаше-
ния между Государством Израиль и Организацией 
освобождения Палестины (ООП), эти временные 
положения проходят испытание временем. К сожа-
лению, по прошествии многих лет, ознаменованных 
как прогрессом, так и слишком большим числом 
неудач в процессе переговоров, решение, предусма-
тривающих сосуществование двух государств — в 
соответствии с резолюциями Организации Объ-
единенных Наций и с известным нам всем кругом 
ведения в отношении создания независимого и 
суверенного палестинского государства, живущего 
в условиях мира и безопасности, бок о бок с Госу-
дарством Израиль в рамках безопасных и междуна-
родно признанных границ, — по-прежнему не было 
претворено в жизнь.

Досаду вызывает тот факт, что впервые за все 
эти годы у нас нет мирного плана. Это посылает весь-
ма негативный политический сигнал. В 2014 году 
в третий раз за шесть лет мы стали свидетелями 
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новых вспышек вооруженного насилия между груп-
пировками в секторе Газа. Мы стали свидетелями 
того, как ХАМАС беспорядочно наносит ракетные 
удары по гражданскому населению Израиля и ведет 
непропорционально жестокие военные действия 
против палестинцев, которые уже привели к гибе-
ли более 2000 человек, в основном женщин и детей, 
а также к перемещению еще тысяч людей в реги-
оне, который и так уже наводнен перемещенными 
лицами. Чили осуждает такие действия, которые 
угрожают жизни, миру и безопасности. Западный 
берег и Восточный Иерусалим также стали театром 
напряженности и вызвали опасения по поводу воз-
можной третьей «интифады». Это свидетельствует 
о том, что статус-кво больше неприемлем. Необ-
ходим новый подход, который будет опираться на 
политическую волю, пусть и минимальную.

Во-первых, стороны должны заручиться довери-
ем и укрепить диалог. Для этого требуется постоянно 
принимать соответствующие меры, а также положить 
конец односторонним актам и разжигающей насилие 
риторике. Как мы заявили в ходе недавней Конферен-
ции высоких договаривающихся сторон четвертой 
Женевской конвенции, большинство членов между-
народного сообщества настоятельно призывают Изра-
иль как оккупирующую державу на оккупированной 
палестинской территории соблюдать международные 
стандарты в области прав человека и международно-
го гуманитарного права. Аналогичным образом необ-
ходимо положить конец таким односторонним актам, 
как незаконная политика строительства поселений, 
действия экстремистски настроенных поселенцев, 
выселение палестинских семей из их домов, а также 
таким коллективным наказаниям, как снос домов 
лиц, предположительно причастных к террористи-
ческим актам. Они представляют собой внесудебные 
меры, несовместимые с демократическим характером 
государства Израиль.

Нынешняя ситуация не играет на руку ни пре-
зиденту Аббасу, ни руководству ООП. Напротив, 
она содействует укреплению позиции радикально 
настроенных элементов. Международное сообще-
ство должно и далее оказывать поддержку Пале-
стинской администрации и поощрять ее за счет 
процесса внутреннего примирения, с тем чтобы 
решительно отказаться от экстремистских выска-
зываний групп, которые пропагандируют лишь 
ненависть и насилие и не признают право Израиля 
на существование.

Во-вторых, нам нужно разработать более эффек-
тивный международный подход. Мы высоко оцени-
ваем неустанные усилия Соединенных Штатов по 
продвижению мирных переговоров. Они представ-
ляют собой важную составляющую более широкого 
политического подхода, который должен включать в 
себя многостороннюю систему в целом. По мнению 
Чили, Совету Безопасности крайне важно опреде-
лить параметры переговоров. Новый подход должен 
обеспечить более активное участие Европейского 
союза, Лиги арабских государств, а также ближнево-
сточной «четверки». Чили призывает к общему диа-
логу по вопросу об Арабской мирной инициативе на 
основе принципа «земля в обмен на мир».

В заключение я хотел бы еще раз заявить о том, 
что Чили и впредь будет призывать Палестину и 
Израиль добиваться прогресса на пути к установ-
лению справедливого и прочного мира. Мы питаем 
надежду — пусть и слабую — на то, что это воз-
можно. Настало время восстановить доверие, воз-
обновить переговоры и положить конец этому дол-
гому и мучительному конфликту.

Что касается конфликта в Сирии, то моя стра-
на вновь заявляет о том, что политический диалог 
является единственным средством разрешения 
конфликтов. В этой связи мы поддерживаем рабо-
ту Специального посланника Генерального секре-
таря по Сирии г-на Стаффана де Мистуры. Чили 
также высоко ценит усилия правительства Россий-
ской Федерации по проведению мирного диалога, 
на который были приглашены различные оппози-
ционные группы. Мы надеемся, что представители 
всех сирийских политических группировок примут 
в нем участие и воспользуются этой возможностью, 
чтобы внести вклад в дело выявления точек сопри-
косновения, которые могут указать на путь выхода 
из кризиса.

Чили неизменно осуждает насилие в отношении 
гражданских лиц, особенно женщин и детей, кото-
рое совершают все стороны в конфликте. По наше-
му мнению, крайне важно предпринимать шаги в 
целях защиты наиболее уязвимых слоев населения 
и привлечения к ответственности лиц, виновных в 
совершении таких преступлений. В этой связи одна 
из приоритетных задач заключается в том, чтобы 
стороны в конфликте обеспечили доступ гумани-
тарной помощи, необходимой для смягчения послед-
ствий насилия.
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Очевидно, что до тех пор, пока не будет достиг-
нуто урегулирование конфликта в Сирии, его сосе-
дям, особенно Ливану, придется иметь дело с непро-
стой ситуацией. Чили высоко оценивает готовность 
ливанского правительства принять у себя в стра-
не более миллиона сирийских граждан, несмотря 
на связанные с этим трудности. Мы настоятельно 
призываем другие страны в регионе сотрудничать в 
целях оказания помощи тысячам сирийских семей, 
которые находятся в поиске лучших условий жиз-
ни. В этой связи я могу заявить о том, что Чили рас-
сматривает возможность принятия большего числа 
семей сирийского и палестинского происхождения.

Ввиду очередного возникновения многочислен-
ных вооруженных групп вдоль границы с Сирией, 
Чили вновь заявляет о важности соблюдения прин-
ципа отмежевания, изложенного в Баабдинской 
декларации, а также предотвращения вовлечения 
других вооруженных группировок, особенно «Хиз-
баллы», которая только усугубляет межконфессио-
нальную рознь. Мы решительно осуждаем двойное 
нападение в Триполи 10 января и напоминаем об 
опубликованном Советом заявлении для печати.

И наконец, мы считаем крайне необходимым 
напомнить о важности резолюции 2170 (2014) по 
вопросу об угрозе международному миру и безопас-
ности, которую представляют собой террористиче-
ские нападения, и резолюции 2178 (2014) по вопросу об 
иностранных боевиках-террористах, в свете обязан-
ностей государств согласно международным законам.

Я возвращаюсь к своим обязанностям Предсе-
дателя Совета.

Теперь слово предоставляется членам Сове-
та Безопасности.

Г-жа Пауэр (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю и приветствую 
Вас, г-н Председатель. Мы признательны Вам за 
руководство сегодняшним заседанием, посвящен-
ным этим важнейшим вопросам, и мы неизменно 
высоко оцениваем руководящую роль Чили.

Мы благодарим временно исполяющего обя-
занности помощника Генерального секретаря Той-
берга-Франзена за его содержательный брифинг.

Сегодня я хотела бы коснуться трех тем: поло-
жения в Сирии, положения в Ливане и мира на 
Ближнем Востоке.

В отношении Сирии мы приветствуем усилия 
Специального посланника Организации Объеди-
ненных Наций г-на де Мистуры по «заморажива-
нию» ситуации в городе Алеппо. Любое «замора-
живание» ситуации должно осуществляться в соот-
ветствии с гуманитарными принципами и включать 
меры по содействию доставке гуманитарной помо-
щи. Оно должно также сопровождаться сокращени-
ем масштабов насилия и не служить прикрытием 
для достижения военных целей какой-либо сторо-
ны, таких как и перегруппировка сил, и мы привет-
ствуем серьезные усилия по продвижению полити-
ческого диалога в духе второго Женевского коммю-
нике, в том числе усилия Специального посланника 
Генерального секретаря де Мистуры. Этот разру-
шительный конфликт не имеет военного решения, 
ибо решение может быть только политическим.

От заседания к заседанию мы представляем 
Совету горы доказательств невообразимых злоде-
яний, которые совершает режим Асада. Не станет 
исключением и заседание сегодняшнее. Со времени 
нашего последнего обсуждения ситуации в Сирии 
Организация по запрещению химического оружия 
(ОЗХО) опубликовала свой третий доклад, содер-
жащий новые свидетельства, указывающие на то, 
что режим неоднократно применял хлор в качестве 
оружия против гражданского населения, напрямую 
нарушая международные нормы и международ-
ные правовые обязанности и обязательства Сирии. 
Следователи пришли к заключению «с высокой 
степенью уверенности» о том, что в прошлом году 
газообразный хлор применялся в трех деревнях, 
находящихся под контролем сирийской оппозиции. 
В одной из деревень 32 из 37 человек, опрошенных 
следователями ОЗХО, показали, что «видели верто-
лет или слышали звук вертолета над деревней во 
время нападения с применением «бочковых» бомб, 
содержащих токсичные химические вещества». Из 
всех сторон, воюющих в Сирии, вертолетами поль-
зуется только режим Асада, и только режим Асада 
применяет «бочковые» бомбы.

Совет должен положить конец применению 
химического оружия режимом Асада и обеспечить 
объявление им в полном объеме его программы 
химических вооружений и подлежащей проверке ее 
ликвидации, как этого требует резолюция 2118 (2013) 
Совета Безопасности и Конвенция по химическо-
му оружию. Мы решительно осуждаем применение 
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химического оружия кем бы то ни было и где бы то 
ни было.

В то же время применение химического ору-
жия — это далеко не единственный достойный 
сожаления акт режима. Как месяц назад сообщила 
Совету заместитель Генерального секретаря Амос 
(см. S/PV.7342), применение «бочковых» бомб против 
гражданского населения было особенно интенсив-
ным в Алеппо, Хаме, Идлибе, пригородах Дамаска 
Дайр-эз-Зауре, Эр-Ракке и Даръе, и режим продол-
жает систематически применять пытки как способ 
причинения страданий и получения информации. 
По сведениям сирийского Национального центра 
защиты прав человека, в прошлом году в сирийских 
тюрьмах погибли, по меньшей мере, 2100 человек, 
и на телах многих из них были обнаружены следы 
пыток. Поскольку Центр учитывает только те слу-
чаи, когда семьи погибших получают тело или сви-
детельство о смерти, они считают, что фактическое 
число погибших намного больше. Это согласуется с 
той варварской практикой режима Асада, сведения о 
которой сообщил сирийский перебежчик «Цезарь».

Асад, его приближенные и все лица, имеющие 
отношение или причастные к организации и совер-
шению серьезных преступлений в Сирии, должны 
знать, что в конечном итоге они будут привлечены 
к ответственности. Именно поэтому Соединенные 
Штаты активно помогают собирать доказатель-
ства и обеспечивать их сохранность для будущих 
процессов отправления правосудия в судебных 
инстанциях различных юрисдикций, занимающих-
ся военными преступлениями и другими наруше-
ниями прав человека, в том числе и теми, которые 
связаны с сексуальным и гендерным насилием. Те, 
кто курировал совершение этих преступлений и 
был к этому причастен, должны знать, что между-
народное сообщество ведет досье на преступников, 
и оно становится все более внушительным. Тем 
временем огромные страдания и чувство страха, 
вызванные жестокостью режима и экстремистских 
групп, таких как «Исламское государство Ирака и 
Леванта» (ИГИЛ) и группировка Фронт «ан-Нусра», 
продолжают усугублять самую суровую из всех 
гуманитарных катастроф, пережитых нескольки-
ми поколениями гуманитарных катастроф. В гума-
нитарной помощи в Сирии нуждаются примерно 
12,2 миллионов человек: из них около 5,5 миллио-
нов — дети; примерно 7,6 миллионов человек стали 

перемещенными лицами на территории Сирии, а 
более 3 миллионов сирийцев стали беженцами.

Второго января итальянская береговая охра-
на перехватила судно без экипажа, дрейфовавшее 
в 40 милях от побережья страны. На его борту 
находилось около 400 человек, в том числе много 
женщин и детей, разместившихся в тесноте в кон-
тейнерах, чтобы согреться, которые предназнача-
лись ранее для перевозки скота. Большинство из 
них были сирийцами, спасавшимися бегством от 
гражданской войны, и их бросили контрабандисты 
на произвол судьбы, обрекая их на смерть. Бро-
шенные, замерзшие и голодные люди в контейне-
рах для животных — вот что делает с сирийцами 
жестокость Асада. И это не единичный инцидент: 
несколькими днями ранее итальянская береговая 
охрана перехватила еще одно забитое до отка-
за людьми судно без экипажа, на борту которого 
находилось почти 800 сирийцев и которому грози-
ло столкновение с берегом.

В свете этой беспрецедентной необходимости и 
этого отчаяния все страны могут и должны делать 
больше, в частности, оказывая помощь тем странам, 
которые уже принимают большинство сирийских 
беженцев и делают серьезные взносы по огромному 
гуманитарному призыву Организации Объединен-
ных Наций на сумму в 8,4 млрд. долл. США.

Ни одна страна не приняла больше сирийских 
беженцев, чем Ливан, который дал приют 1,1 мил-
лиона сирийцев и которому становится все труднее 
удовлетворять их основные потребности, особен-
но с наступлением зимы. Мы призываем Ливан и 
все другие принимающие страны тесно координи-
ровать свои действия с Управлением Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев в разработке критериев, гаранти-
рующих, что лица, спасающиеся от насилия и пре-
следований, могут находиться в этих странах, точ-
но так же, как мы призываем правительства стран 
всего региона и всего мира принимать лица, ищу-
щие убежища, в соответствии с международными 
гуманитарными принципами.

Ливан заслуживает того, чтобы избрание пре-
зидента и полномочного правительства помогло ему 
решать те серьезные проблемы, которые встали перед 
этой страной. Выборы президента — это, разумеется, 
решение самого Ливана, но ради ливанского народа 
именно это решение необходимо принять немедленно.
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Страдания в Сирии испытывают не только 
сирийцы. Около 18 000 гражданских лиц оказались 
заблокированными в Ярмуке, и их подавляющее 
большинство составляют палестинские беженцы. 
Ближневосточное агентство Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ считает, что для удовлетво-
рения минимальных потребностей населения там 
ежедневно требуется около 400 продовольственных 
наборов. Однако в прошлом месяце там было роздано 
всего 36 наборов. То есть, это означает, что 36 набо-
ров были розданы там, где их требовались 12 000.

Злодеяния Асада способствовали возникнове-
нию воинственных экстремистских групп, таких как 
ИГИЛ и группировка Фронт «ан-Нусра», сеющих 
террор и усугубляющих нестабильность в регио-
не. Соединенные Штаты и страны-партнеры твердо 
намерены продолжать борьбу с ИГИЛ и в конеч-
ном счете уничтожить эту группировку, наращивая 
свои операции в Сирии, а также в Ираке в ответ на 
просьбу иракского правительства. Вместе с наши-
ми партнерами, мы полны решимости уничтожить 
прибежища ИГИЛ в этом районе. Мы признательны 
премьер-министру Ирака аль-Абади за его инфор-
мационно-просветительскую работу с населением в 
регионе и со всеми иракскими общинами, что обе-
спечило ему самую широкую поддержку. Мы насто-
ятельно призываем его правительство продолжать 
следовать этим путем в направлении обеспечения 
реальной интеграции всех групп в усилия в полити-
ческой и экономической областях и в сфере безопас-
ности на благо светлого будущего страны.

Усиление активности ИГИЛ, группировки 
Фронт «ан-Нусра» и других экстремистских органи-
заций угрожает и безопасности соседних с Ираком 
и Сирией стран, в первую очередь Ливана. Участие 
«Хизбаллы» в конфликте в Сирии подрывает ливан-
скую политику отмежевания от сирийского кризиса 
и делает Ливан мишенью для жестоких нападений 
экстремистов. Десятого января экстремисты орга-
низовали двойное нападение террористов-смертни-
ков в одном из кафе в Триполи, в районе Джебель 
Мохсен, Ливан, в результате которого 9 человек 
погибли и десятки людей получили ранения. Одна-
ко если целью нападавших был раскол Ливана, то 
они просчитались. Все лидеры суннитов, шиитов 
и христиан решительно осудили это нападение, 
так же, как и широкие слои ливанского общества, 
сплотившиеся вокруг ливанских вооруженных сил 

в преследовании виновных. Ливанский народ тоже 
самым решительным образом осудил это нападе-
ние. В течение нескольких дней после этого хэш-
тег “#JesuisJabalMohsen” был самым популярным в 
ливанском Твиттере.

В заключение позвольте мне остановиться на 
положении на Ближнем Востоке. В течение деся-
тилетий Соединенные Штаты пытаются помочь в 
достижении всеобъемлющего прекращения изра-
ильско-палестинского конфликта. И сколь огром-
ными ни были бы имеющиеся трудности, мы твер-
до убеждены в том, что их можно и нужно пре-
одолеть, существующее положение неприемлемо. 
Мы по-прежнему привержены достижению мира, 
которого заслуживают и палестинцы, и израильтя-
не: два государства для двух народов, с суверенной, 
жизнеспособной и независимой Палестиной, живу-
щей бок о бок с еврейским демократическим Изра-
илем в мире и безопасности.

Как Совету известно, 30 декабря Соединенные 
Штаты проголосовали против проекта резолюции 
Совета Безопасности (S/2014/916) (см. S/PV.7354). Мы 
четко изложили нашу позицию. Этот проект резо-
люции, который был в спешке поставлен на голосо-
вание, отдалил бы нас, а не приблизил к той атмос-
фере, которая позволяет реализовать решение, 
предусматривающее сосуществование двух госу-
дарств для двух народов. После этого голосования 
государственный секретарь Соединенных Штатов 
г-н Керри провел переговоры с обеими сторонами в 
стремлении ослабить напряженность и найти путь 
для достижения прогресса. Представители «чет-
верки» встретятся в конце этого месяца для обсуж-
дения пути продвижения вперед.

Мы по-прежнему выступаем против односто-
ронних действий обеих сторон, которые, на наш 
взгляд, наносят ущерб делу мира. Усилия, которые 
палестинцы прилагают для того, чтобы присоеди-
ниться к Римскому статуту Международного уго-
ловного суда и ряду международных договоров, 
представляются контрпродуктивными и не будут 
подкреплять стремление палестинского народа к 
созданию суверенного и независимого государ-
ства. Мы настоятельно призываем обе стороны 
проявлять максимальную сдержанность и избегать 
шагов, чреватых угрозой ввергнуть израильско-
палестинские отношения в еще один цикл дальней-
шей эскалации.
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Продолжая усилия по достижению мира в отно-
шениях между израильтянами и палестинцами, мы 
разделяем глубокую озабоченность Организации 
Объединенных Наций ситуацией в Газе. Все сто-
роны должны сообща искать пути для ускорения 
усилий и усиления поддержки в деле восстанов-
ления Газы с помощью механизма реконструкции. 
Гуманитарные потребности огромны, особенно 
в суровые зимние месяцы. В декабре Соединен-
ные Штаты объявили о первом взносе в размере 
100 млн. долл. США на нужды Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ, включая Газу, в 2015 году. Мы призываем 
другие государства объявить взносы и безотлага-
тельно предоставить средства, которые они уже 
пообещали выделить для полного удовлетворения 
этих насущных потребностей.

Г-н Маклей (Новая Зеландия) (говорит 
по-английски): Я вновь адресую Вам, г-н Предсе-
датель, личные приветствия, которые я высказал 
Вам вчера.

Из брифинга помощника Генерального секре-
таря, к сожалению, совершенно ясно, что ряд реги-
ональных вопросов заслуживают рассмотрения 
Советом Безопасности. Поэтому я хотел бы, поль-
зуясь этой первой нашей возможностью, изложить 
нашу позицию из пяти пунктов, которой Новая 
Зеландия руководствуется в своем подходе к ближ-
невосточному мирному процессу.

Во-первых, израильско-палестинский кон-
фликт продолжается слишком долго, и его урегу-
лирование уже давно назрело. Он пагубно сказы-
вается и на палестинцах, и на израильтянах. Как 
следствие, повышается уровень небезопасности и 
нестабильности в регионе и за его пределами. Этот 
конфликт несет угрозу международному миру и 
безопасности. Поэтому, по мнению Новой Зелан-
дии, Совету следует не только продолжать рассма-
тривать этот вопрос, но и пойти дальше и активно 
содействовать достижению справедливого, прочно-
го и долговременного мирного урегулирования.

Во-вторых, решение, предусматривающее сосу-
ществование двух государств, является единствен-
ной реальной основой для прочного мира между 
израильтянами и палестинцами. Хотя окончатель-
ный статус может быть согласован исключительно 
самими сторонами, Новая Зеландия считает, что 

двугосударственное решение должно предусма-
тривать сосуществование Израиля и палестинско-
го государства в условиях взаимно согласованного 
мира и безопасности, в пределах границ, существо-
вавших до 1967 года. Оно должно предусматривать 
также согласованные уступки, решение вопроса о 
статусе Иерусалима, взаимное признание и соглаше-
ние о безопасности и о беженцах. Ни один из этих 
элементов никого не удивит. Эти параметры всем 
известны, и большинство из них Совет поддержи-
вал годами. Решение, предусматривающее сосуще-
ствование двух государств, поддерживается практи-
чески всеми, не только самими сторонами. Поэтому 
Новая Зеландия поддерживает соответствующие 
инициативы и особенно высоко оценивает особо 
впечатляющие усилия, прилагаемые в последнее 
время государственным секретарем Керри.

В-третьих, Новая Зеландия считает, что реше-
ние, предусматривающее сосуществование двух 
государств, должно быть реализовано путем пере-
говоров между двумя сторонами, и выражаем сожа-
ление в связи с тем, что сейчас такие переговоры 
не ведутся, несмотря на активные усилия других 
участников, в частности Соединенных Штатов. 
Стороны сами ранее поддержали и согласовали 
многие из элементов мирного урегулирования.

В-четвертых, без подтверждения привержен-
ности переговорам перспектив надежной реали-
зации двугосударственного решения будет стано-
виться меньше. Обеим сторонам следует прекра-
тить провокации, препятствующие строительству 
мира, провокации, которые чреваты угрозой для 
жизни израильтян и несут с собой опасность ракет-
ных обстрелов и нападений для населения, прово-
кации, в результате которых в июле и августе про-
шлого года Газа подверглась разрушению. Поселен-
ческая деятельность Израиля тоже накаляет ситуа-
цию и быстро сводит на нет шансы на реализацию 
решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств. Поселенческая деятельность 
должна прекратиться. Она противоречит междуна-
родному праву и наносит ущерб делу установления 
справедливого мира.

В-пятых, статус-кво является неприемлемым; 
бездеятельность — это отнюдь не выход. Полагать-
ся на то, что с течением времени вопросы будут 
решены сами по себе, неверно. Проволочки лишь 
порождают новое противостояние. Напряженность 
усиливается, подпитываясь эскалацией насилия и 
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утратой надежд, а также уменьшением перспектив 
урегулирования. Растущая радикализация в неко-
торых палестинских общинах вызывает ответные 
меры со стороны Израиля. Все это означает повы-
шение риска для регионального и международного 
мира и безопасности.

По всем этим причинам Новая Зеландия счи-
тает, что неспособность Совета Безопасности взять 
на себя руководящую роль в этом вопросе в насто-
ящий момент равносильна отказу от выполнения 
им своих обязанностей. Аргументы наподобие 
того, что Совет тут ни при чем или что он не может 
содействовать решению этого вопроса, уже ничем 
не оправдываются, особенно если учесть, что дру-
гие пути поиска решения просто были безуспеш-
ными. Если Совет, на который возложена главная 
ответственность за поддержание международного 
мира и безопасности, не призван играть какую-
либо роль при нынешних обстоятельствах, то труд-
но себе представить ситуацию, в которой он сможет 
выполнять такую роль.

Ничто и никоим образом не умаляет усилий, 
которые сегодня прилагаются, особенно Соединен-
ными Штатами, для решения этого вопроса. Руко-
водство со стороны Соединенных Штатов имеет 
первостепенное значение, оно необходимо. Одна-
ко, как показали последние события, необходимый 
импульс теперь могут создать лишь скоординиро-
ванные и целенаправленные действия всего между-
народного сообщества. Поэтому, хотя дело дости-
жения окончательного урегулирования остается за 
сторонами, Совет может поощрять и поддерживать 
переговоры. Он может сделать легитимным любое 
заключенное соглашение. И он может использовать 
свой моральный и правовой авторитет, а также име-
ющиеся в его распоряжении практические механиз-
мы, для того чтобы вернуть динамику событий в 
русло продуктивных переговоров. Мы признаем 
острую чувствительность конфликта. Мы призна-
ем роль многих заинтересованных участников. Мы 
понимаем, насколько трудно сторонам говорить 
друг с другом. В силу всех этих соображений Совет 
призван играть инициативную роль в поддержке 
процесса установления мира.

В ходе нынешних прений еще не время выдви-
гать подходы, которые Совет может инициировать 
или поддерживать. Но это время очень скоро насту-
пит. Есть ряд возможностей, используя которые 
можно, как минимум, дать толчок переговорам; 

позаимствовать у Организации Объединенных 
Наций легитимность и способность к мобилизации 
ресурсов; опираться на авторитет Совета Безопас-
ности; попросить, например, чтобы ежемесячный 
доклад Генерального секретаря по Ближнему Вос-
току стал более конкретным и в большей степени 
ориентированным на реальные действия. Все эти 
возможности могут способствовать сотрудниче-
ству сторон с их основными партнерами в достиже-
нии договоренностей. Новая Зеландия готова изу-
чить эти возможности, с тем чтобы вдохнуть новое 
дыхание в переговоры после завершения мартов-
ских выборов в Израиле. Любые возобновленные 
переговоры будут не менее трудными, чем преж-
ние, но у Совета будет, по крайней мере, больше 
возможностей для выполнения своей роли в про-
движении процесса вперед с опорой на динамику, 
сохраняемую, к счастью, благодаря добрым услу-
гам Организации Объединенных Наций при под-
держке авторитета Совета и благодаря его решимо-
сти содействовать прочному урегулированию.

Учитывая вышеизложенное, Новая Зеландия 
поддерживает в принципе идею принятия надле-
жащим образом сбалансированного проекта резо-
люции Совета Безопасности по вопросам, касаю-
щимся окончательного статуса, возможно, также 
предусматривающую конкретные шаги в поддерж-
ку возобновления переговоров. Чтобы работа по 
достижению мира продвигалась разумными темпа-
ми, возможно, было бы целесообразно разработать 
реалистичный график завершения этого процесса. 
Совет может поддержать такой график, как это пре-
жде делали другие; и здесь на ум приходят Осло 
и Аннаполис.

Новая Зеландия поддерживает существование 
Государства Израиль и его право на его защиту в 
соответствии с международным правом и соглас-
на с тем, что договоренности в плане безопасно-
сти будут иметь основополагающее значение при 
достижении любого соглашения об окончательном 
статусе. Мы будем продолжать следить за надлежа-
щим устранением озабоченностей Израиля в обла-
сти безопасности. Новая Зеландия также признает, 
что оба государства, которые будут сосуществовать 
на основе возможной реализации двугосударствен-
ного решения, будут иметь право на суверенитет, 
безопасность и членство в нашей Организации, и в 
соответствии с этой позицией мы поддержали пале-
стинцев, которые обратились с просьбой о членстве 



15-01359 21/84

15/01/2015 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.7360

в Генеральной Ассамблее в качестве государства-
наблюдателя. Мы заявили как правительству Изра-
иля, так и Палестинской администрации, что Новая 
Зеландия позитивно отнесется к содействию при-
сутствию какой-либо третьей стороны, которая 
обеспечит суверенитет и безопасность обоих госу-
дарств, так же, как, например, начиная с 1982 года 
на Синайском полуострове мы оказывали поддерж-
ку процессу имплементации договора о мире меж-
ду Египтом и Израилем.

Новая Зеландия поддерживает тесные дру-
жеские отношения как с израильтянами, так и с 
палестинцами. В духе этой дружбы и в качестве 
избранного члена Совета мы будем стремиться 
к поддержке соответствующих инициатив, для 
того чтобы Совет более авторитетно и решитель-
но высказывался по этому вопросу и использовал 
свои юридические полномочия и влияние для ини-
циативного участия в усилиях, направленных на 
обеспечение прочного мира на Ближнем Востоке. 
Поэтому мы призываем Совет Безопасности выпол-
нить свою ответственность и приложить усилия 
для нахождения надежного способа разрешения 
этого конфликта.

Сэр Марк Лайалл Грант (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Я благодарю Вас, 
г-н Председатель, за руководство сегодняшними 
открытыми прениями. Я хотел бы поблагодарить 
временно исполняющего обязанности помощника 
Генерального секретаря Тойберга-Франзена за бри-
финг, с которым он выступил сегодня утром.

Мы собрались сегодня для проведения первых 
прений по Ближнему Востоку в 2015 году. 30 дека-
бря в ходе последнего голосования в 2014 году 
(см. S/PV.7354) мнения в Совете по проекту резо-
люции о параметрах ближневосточного мирного 
процесса (см. S/2014/916) разделились. Как я тогда 
сказал в контексте объяснения мотивов голосова-
ния, хотя мы и согласны с большей частью текста, 
который отражает давнишнюю позицию Соеди-
ненного Королевства и Европейского союза, но не 
поддерживаем некоторые содержащиеся в нем эле-
менты и разочарованы отсутствием переговоров по 
нему. Несмотря на разногласия, Совет разделяет те 
же ключевые приверженности решению на основе 
переговоров, которые привели бы к безопасному 
и спокойному существованию Израиля, живущего 
бок о бок с жизнеспособным и суверенным Пале-
стинским государством на основе границ 1967 года, 

при согласованном обмене территорией, с общей 
столицей обоих государств в Иерусалиме и при 
справедливом и согласованном урегулировании 
вопроса о беженцах.

К сожалению, в 2014 году перспективы реше-
ния, основанного на сосуществовании двух госу-
дарств, еще более отдалились, а не приблизились. 
Мы полагаем, что в 2015 году Совету Безопасности 
надлежит сыграть более конструктивную роль в 
продвижении вперед достигнутого путем перего-
воров решения, основанного на сосуществовании 
двух государств. При этом нам следует извлечь 
уроки из событий прошлого года.

Во-первых, Израиль и Палестинская адми-
нистрация должны проявить готовность к возоб-
новлению переговоров, с тем чтобы осуществить 
необходимые политические изменения для предот-
вращения возврата к конфликту. Никто не может 
обвинить в отсутствии активности и приверженно-
сти Соединенные Штаты, которые предпринимали 
посреднические усилия в 2014 году, но необходимы 
также мужество, решимость и смелая руководящая 
роль как с израильской, так и с палестинской сто-
роны, с тем чтобы они могли принять непростые 
решения и пойти на компромиссы, необходимые 
для достижения урегулирования посредством пере-
говоров. Соединенное Королевство готово поддер-
жать усилия международных партнеров — включая 
Соединенные Штаты, Европейский союз и государ-
ства региона, — для поощрения сторон и оказания 
им содействия.

Во-вторых, все стороны должны воздерживать-
ся от шагов, которые могли бы в дальнейшем повре-
дить перспективам возобновления конструктивных 
переговоров. Мы глубоко обеспокоены решением 
Израиля о «замораживании» перевода налоговых 
поступлений Палестинской администрации. Это 
противоречит Парижскому протоколу 1994 года и 
обязанностям и обязательствам Израиля как окку-
пирующей державы. Это чревато угрозой подорвать 
финансовую стабильность Палестинской админи-
страции и повлечь за собой серьезные последствия 
для жизнеспособности решения на основе сосуще-
ствования двух государств. Мы настоятельно при-
зываем Израиль отозвать это решение и воздержи-
ваться от принятия каких-либо других мер наказа-
ния в будущем, включая объявления о поселенче-
ской деятельности.
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Мы принимаем к сведению сообщение Гене-
рального секретаря о том, что Римский статут Меж-
дународного уголовного суда вступит в силу для 
палестинцев 1 апреля. Нашим приоритетом остается 
достижение решения, основанного на сосуществова-
нии двух государств, и мы по-прежнему считаем, 
что наиболее оптимальный путь его претворения в 
реальность и на местах — это путь переговоров.

В-третьих, мы не должны забывать о секторе 
Газа. Мы приветствуем позитивные шаги, пред-
принятые Специальным координатором Организа-
ции Объединенных Наций по ближневосточному 
мирному процессу Робертом Серри для содействия 
импорту и использованию строительных материа-
лов для восстановления Газы. Однако это требова-
ние надлежащим образом не удовлетворяется, поэ-
тому необходимо приложить более настойчивые 
усилия для урегулирования гуманитарной ситуа-
ции и начала процесса восстановления Газы.

В-четвертых, мы по-прежнему открыты тому, 
чтобы первая резолюция Совета Безопасности по 
параметрам реализации решения на основе сосу-
ществования двух государств получила всесторон-
нюю поддержку Совета. Мы считаем это возмож-
ным при условии предоставления достаточного 
времени для проведения по ней переговоров.

Приближается четвертая годовщина начала 
жестокого конфликта в Сирии. Погибло уже свыше 
200 тысяч человек. Большинство людей было убито 
в результате неизбирательных обстрелов граждан-
ских районов сирийским режимом. Неоднократное 
использование хлора в качестве химического ору-
жия на севере Сирии и постоянные сообщения сви-
детелей о присутствии вертолетов во время таких 
нападений, не оставляют сомнений относительно 
того, что вина за это лежит на режиме Асада. Толь-
ко в декабре 2014 года поступило, как минимум, 
девять отдельных сообщений о применении этим 
режимом химического оружия. Совет Безопасности 
должен отреагировать на эти сообщения. Режим 
Асада продолжает совершать акты жестокости, и 
его отказ принять участие в конструктивном поли-
тическом процессе по-прежнему подпитывает кон-
фликт и служит усилению позиций экстремистов и 
их группировок, таких как «Исламское государство 
Ирака и Леванта».

Соединенное Королевство приветствует своев-
ременное принятие резолюции 2191 (2014), которая 

позволит продолжить доставку гуманитарной 
помощи в труднодоступные районы Сирии, избегая 
преднамеренной тактики отсрочек, которая пре-
пятствовала доставке гуманитарной помощи через 
территорию, удерживаемую режимом. Еще в про-
шлую среду — день, когда, согласно сообщениям 
Сирийского центра защиты прав человека, впервые 
за три года не поступило ни одного сообщения о 
жертвах в результате боевых действий, — сконча-
лись шесть человек из-за суровых погодных усло-
вий и отсутствия гуманитарной помощи. Мы будем 
продолжать оказывать поддержку осуществлению 
предложений Специального посланника Органи-
зации Объединенных Наций Стаффана де Мисту-
ры о «замораживании» ситуации в Алеппо в целях 
уменьшения масштабов насилия.

Мы приветствуем недавнее избрание Пред-
седателем Сирийской национальной коалиции 
Халеда аль-Ходжи и призываем его максимально 
использовать возможности проведения заседаний 
при посредничестве Египта в конце этого месяца, 
с тем чтобы объединить силы сирийской оппози-
ции и выступить единым фронтом против двойного 
зла — тирании режима Асада и экстремизма.

Необходимо придать новый импульс усилиям 
на политическом направлении. Московская кон-
ференция может стать одним из таких элементов, 
но для того, чтобы она была успешной, нам потре-
буется более широкая инициатива при поддерж-
ке Организации Объединенных Наций и при уча-
стии Совета Безопасности. Мы призываем Россию 
использовать свое влияние на режим и приложить 
для этого соответствующие усилия. Этот год дол-
жен стать годом прекращения сирийского конфлик-
та на основе политического процесса.

Г-н Лю Цзеи (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай приветствует созыв делегацией Чили сегод-
няшних открытых прений, посвященных положе-
нию на Ближнем Востоке. Я хотел бы поблагода-
рить временно исполняющего обязанности помощ-
ника Генерального секретаря Тойберга-Франзена за 
его брифинг. Китай также внимательно выслушал 
выступления послов Палестины и Израиля.

Сегодняшнее заседание является первыми пре-
ниями Совета по Ближнему Востоку в 2015 году. 
В прошлом году отмечался Международный год 
солидарности с палестинским народом, провозгла-
шенный Организацией Объединенных Наций. К 
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сожалению, в 2014 году мы столкнулись с серьез-
ными проблемами в мирном процессе на Ближнем 
Востоке, тупиком в мирных переговорах между 
палестинцами и израильтянами и конфликтом в сек-
торе Газа. Ситуация в Палестине и Израиле вновь 
отмечена напряженностью и конфронтацией. Совет 
Безопасности не смог принять значимые меры по 
вопросу о Палестине и не смог принять проект 
резолюции по вопросу о Палестине, предложенный 
Иорданией от имени арабских государств. Китай 
выражает по этому поводу глубокое сожаление.

История ближневосточного мирного процесса 
неоднократно доказывала, что проведение мирных 
переговоров подобно продвижению вверх по тече-
нию реки — если судно не будет плыть вперед, его 
отбросит назад. Зашедшие в тупик мирные пере-
говоры неизбежно породят вспышку конфликта и 
ввергнут как Палестину, так и Израиль в порочный 
круг насилия, порождающего насилие. Китай наде-
ется, что Палестина и Израиль упрочат доверие к 
миру, сохранят приверженность стратегическому 
варианту ведения мирных переговоров и примут 
меры для восстановления взаимного доверия.

Мы призываем Израиль прекратить строитель-
ство поселений на оккупированной палестинской 
территории, прекратить снес палестинских домов, 
полностью прекратить блокаду сектора Газа и пере-
дать Палестине налоговые поступления, которых 
были задержаны, чтобы создать условия, необходи-
мые для возобновления мирных переговоров. Мы 
поддерживаем заявление Палестины о вступлении 
в Организацию Объединенных Наций и другие 
международные организации и ее усилия по укре-
плению своей внутренней солидарности.

Между тем также необходимо принять во вни-
мание законную озабоченность Израиля своей безо-
пасность. Китай надеется, что Палестина и Израиль 
пойдут навстречу друг другу и как можно скорее воз-
обновят переговоры в целях содействия скорейшему 
и надлежащему урегулированию вопроса о Пале-
стине. Вопрос о Палестине лежит в основе вопроса 
о Ближнем Востоке и тесно переплетен и взаимос-
вязан с другими острыми проблемами на Ближнем 
Востоке. Проволочки в урегулировании вопроса о 
Палестине приведут к еще большему насилию и экс-
тремизму в регионе и усугубят острые и сложные 
региональные проблемы.

Международное сообщество должно испыты-
вать ощущение неотложности в том, что касает-
ся вопроса о Палестине, и в этой связи укрепить 
координацию усилий, изучить все возможности и 
наладить взаимодействие, чтобы побудить Пале-
стину и Израиль вернуться на путь мирных пере-
говоров. Совет Безопасности должен как можно 
скорее откликнуться на призыв Палестины, араб-
ских государств и международного сообщества, 
действительно взяв на себя свою ответственность 
и сыграть эффективную роль в содействии мирным 
переговорам, прекращении оккупации, поощрении 
восстановления сектора Газа и в принятии мер с 
целью содействия достижению прогресса в вопросе 
о Палестине.

Китай был твердым сторонником и искренним 
посредником в мирном процессе между Палести-
ной и Израилем. Мы поддерживаем стремление 
палестинского народа к созданию независимого 
Государства Палестина на основе границ 1967 года, 
полностью суверенного и со столицей в Восточном 
Иерусалиме. Мы поддерживаем достижение Пале-
стиной и Израилем совместного мира и безопас-
ности. Китай продвигает вперед, с учетом своих 
возможностей, мирные переговоры между заинте-
ресованными сторонами. Китай поддерживает все 
международные усилия, которые способствуют 
мирным переговорам. Китай готов укреплять свою 
сотрудничество с международным сообществом, 
с тем чтобы играть более значимую роль в содей-
ствии урегулированию вопроса о Палестине.

Скоро пойдет пятый год сирийского кризиса. 
Длительные военные действия принесли сирийско-
му народу бедствия и страдания и создали серьез-
ную угрозу для регионального и международного 
мира и стабильности. Содействие политическому 
урегулированию посредством диалога и перегово-
ров между сторонами в Сирии — это единственный 
способ достижения мира и стабильности в Сирии.

Недавно международное сообщество предпри-
няло ряд усилий по достижению политического 
урегулирования сирийского кризиса. Специальный 
посланник Генерального секретаря де Мистура осу-
ществляет «челночную дипломатию» с целью соз-
дания «зон заморозки». Россия предложила сирий-
скому правительству и оппозиции провести диалог 
в Москве в конце месяца. Китай приветствует эти 
инициативы. Мы поддерживаем все усилия, спо-
собствующие урегулированию конфликта в Сирии, 



24/84 15-01359

S/PV.7360 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 15/01/2015

укреплению взаимного доверия, облегчению стра-
даний людей и поощрению политического диало-
га. Надеемся, что все стороны в Сирии примут во 
внимание насущные интересы всего государства 
и его народа, будут активно содействовать между-
народным посредническим усилиям и как можно 
скорее достигнут политического урегулирования, 
которое будет учитывать ситуацию в стране и отве-
чать интересам всех заинтересованных сторон, с 
тем чтобы дать миру шанс и принести спокойствие 
сирийскому народу.

Г-н Оярсун Марчеси (Испания) (говорит 
по-испански): Г-н Председатель, благодарю Вас за 
руководство этим заседанием. Благодарю также 
помощника Генерального секретаря за его брифинг.

Я присоединяюсь к заявлению, с которым высту-
пит наблюдатель от Европейского союза.

Испания стала членом Совета Безопасности 
1 января 2015 года. В этот день ее представитель, 
министр иностранных дел и сотрудничества Испа-
нии, находился в Египте. Через две недели, в ходе 
подготовки к сегодняшним прениям, министр Мар-
гальо посетил Израиль, Палестину и Иорданию. Я 
считаю, что это служит лучшим доказательством 
того факта, что Испания будет уделять особое вни-
мание ситуации на Ближнем Востоке.

Сегодня мы ведем речь о регионе, в котором, 
спустя шестьдесят лет, все еще происходят непред-
виденные события, чреватые последствиями для 
глобальной безопасности. Красноречивое подтверж-
дение этого — возникновение террористической 
организации под флагом «Исламского государства 
Ирака и Леванта». Израильско-палестинский кон-
фликт по-прежнему занимает центральное место во 
всех региональных кризисах. По прошествии более 
пятидесяти лет все еще не существует проблеска 
надежды на достижение всеобъемлющего, справед-
ливого и прочного решения, которое будет учиты-
вать законные чаяния палестинского народа на соз-
дание своего собственного государства и гарантиро-
вать право Израиля жить в условиях мира и безопас-
ности со своими соседями в регионе.

После этого краткого обзора ситуации я хотел 
бы сейчас заявить, что Испания проявила интерес к 
тому, чтобы выслушать стороны и предложить им 
свои добрые услуги по созданию рамок, с помощью 
которых можно будет вернуться к политическим 
переговорам между палестинцами и израильтянами. 

Этому не существует альтернативы. Все сознают 
чрезвычайно деликатный и неустойчивый характер 
нынешней ситуации. Как представляется, тогда, ког-
да больше всего требуется взаимопонимание между 
сторонами, существует превратная тенденция после-
довательного отхода от международно признанных 
принципов и параметров как рамок окончательно-
го решения.

В связи с этим министр Гарсиа-Маргальо напра-
вил ясные и решительные послания как израиль-
ским, так и палестинским представителям, подчер-
кивающие важность исправления ситуации, ответ-
ственных действий с целью ослабления напряжен-
ности и занятия конструктивного подхода с целью 
восстановления доверия, которое было полностью 
утрачено. Испания продемонстрировала свою уве-
ренность в том, что любые односторонние действия 
отдалят нас обещанного мира, которого мы все 
хотим достичь.

В Израиле министр иностранных дел Испании 
сообщил своим партнерам о нашей убежденности в 
том, что политика создания поселений на Западном 
берегу и в Иерусалиме является незаконной, соглас-
но международному праву, и остается главным пре-
пятствием на пути достижения урегулирования, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств, которое было признано обеими сторонами 
после Мадридской мирной конференции 1991 года. 
Кроме того, потенциальное судебное разбиратель-
ство инцидентов в ходе конфликта не будет спо-
собствовать укреплению доверия, необходимого 
для восстановления мирного процесса. Поэтому 
министр заявил палестинским руководителям, что 
настоятельно необходимо прекратить любые даль-
нейшие шаги, касающиеся Международного уго-
ловного суда, включая любое обращение к Проку-
рору с просьбой начать расследование.

Министр Маргальо довел до сведения всех сво-
их собеседников уверенность Испании в том, что 
Совет Безопасности может и должен объединить 
свои усилия и стремиться преодолеть этот опасный 
тупик. Испания не отказалась от возможности под-
готовки проекта резолюции, основанного на при-
знанных международным сообществом параметрах, 
и устанавливающего четкие и конкретные сроки 
возвращения сторон за стол переговоров или про-
ведения международной конференции, если такой 
формат будет одобрен. Цель заключается не в том, 
чтобы подменить переговоры проектом резолюции, 
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а в том, чтобы использовать такую резолюцию для 
того, чтобы разблокировать нынешнюю ситуацию и 
посадить Израиль и Палестину за стол переговоров.

Для этого переговоры по проекту резолюции 
должны быть проведены таким образом, чтобы 
добиться консенсуса всех членов Совета, и он дол-
жен быть представлен в наиболее благоприятное с 
политической точки зрения время. Это единственный 
способ, благодаря которому проект резолюции станет 
конструктивным элементом мирного процесса. Испа-
ния стремится к такому проекту резолюции, который 
будет в большей степени эффективным, чем излишне 
сложным, и который будет пользоваться самой широ-
кой поддержкой. Она всецело готова сотрудничать с 
членами Совета, всеми соответствующими заинте-
ресованными сторонами и, разумеется, Европейским 
союзом, равно как и с Лигой арабских государств, 
которая проводит сегодня совещание для того, чтобы 
проанализировать возможные инициативы, а также с 
«четверкой», которая соберется 26 января.

Испанский министр иностранных дел подтвер-
дил масштабы разрушений, вызванных недавним 
конфликтом в Газе. Хотя там и удалось запустить 
в ход механизм восстановления с целью обеспечить 
поставки в Газу необходимых материалов, про-
цесс этот осуществляется медленно, в результате 
чего рушатся надежды и срывается деятельность 
по удовлетворению нужд населения. Нам надо, как 
минимум, удвоить ежедневный объем поставляе-
мых материалов и задействовать потенциал погра-
ничных контрольно-пропускных пунктов, помимо 
только ввоза строительных материалов, стара-
ясь ослабить блокаду, создавая возможности для 
транзита палестинской рабочей силы, экспортируя 
палестинские продукты и создавая такие морские 
транспортные пути, благодаря которым Газе будет 
открыт выход в мир. Помимо этого, абсолютно 
необходимо, чтобы все обещанные различными 
донорами финансовые средства предоставлялись в 
должные сроки. Крайне необходимо также закре-
пить согласованный в Каире режим прекращения 
огня. Резолюция 1860 (2009) должна выполняться 
во всех ее аспектах.

Международному сообществу надлежит под-
держивать усилия к примирению между ФАТХ и 
ХАМАС и формирование Правительства нацио-
нального согласия под руководством президента 
Аббаса. Для успеха Правительства националь-
ного согласия неизбежно потребуется быстрое 

восстановление власти Палестинской администра-
ции в Газе, что является необходимым условием 
как для строительства палестинского государства, 
так и для достижения прогресса в восстановлении 
сектора Газа и улучшения повседневной жизни 
его населения. Растущее чувство безысходности у 
населения Газы может подтолкнуть его к выбору 
более радикальных средств, в том числе к помощи 
таких групп, как «Исламское государство Ирака 
и Леванта» (ИГИЛ), что обречет его на дальней-
шую катастрофу. Увековечение такой хаотичной 
ситуации также угрожает безопасности населения 
Южного Израиля.

Времени остается мало. Совет Безопасности 
должен быть готов действовать ответственно и 
эффективно. Мы призываем руководителей Израи-
ля и Палестины проявить мужество для построения 
такого мира, который нужен их народам и к кото-
рому они стремятся. Мы приветствуем их решение 
сообща принять участие в марше протеста против 
терроризма в Париже. То же самое решение должно 
подтолкнуть их к согласованию справедливого и 
прочного мира.

Широкие политические жесты Испании согла-
суются с ее позицией в поддержку создания пале-
стинского государства в рамках всеобъемлющего 
урегулирования и мирного процесса на Ближнем 
Востоке. Испания считает, что признание пале-
стинского государства, отнюдь не являясь само-
целью, должно восприниматься как политический 
акт, нацеленный на обеспечение реализации реше-
ния о сосуществовании двух государств, Израиля 
и Палестины, живущих в условиях мира, процве-
тания и безопасности. Именно в этом заключается 
смысл такой акции, поддержанной всеми парла-
ментскими группами и в декабре одобренной всем 
испанским парламентом.

Международное сообщество должно положить 
конец конфликту в Сирии, в результате которого с 
начала 2011 года погибло более 200 тысяч человек и 
который вызвал массовый отток из страны переме-
щенных лиц и беженцев. В плане действий Специ-
ального посланника Организации Объединенных 
Наций по Сирии г-на де Мистуры по урегулирова-
нию сирийского конфликта учтена новая динами-
ка развития событий. Обеспечение того, чтобы все 
стороны согласились на приостановку боевых дей-
ствий в Алеппо, стало бы обнадеживающим шагом 
на пути к смягчению гуманитарной трагедии. 
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Ключевую роль в этом вопросе призвана сыграть 
Организация Объединенных Наций. Для предот-
вращения возобновления — как то происходило в 
прошлом — той нежелательной ситуации, которая 
в конечном итоге привела лишь к дальнейшему усу-
гублению страданий, абсолютно необходимо будет 
контролировать соблюдение сторонами тех прин-
ципов, относительно которых они договорились.

С сирийским конфликтом будет покончено раз 
и навсегда только посредством политических пере-
говоров с участием всех сторон. Это повлечет за 
собой согласование широким кругом участников 
способов избежать развала сирийского государ-
ства и последующего образования в стране инсти-
туционального вакуума. Не может быть никаких 
сомнений в отношении того, что в любых возмож-
ных рамках переговоров следует руководствовать-
ся принципами Женевского коммюнике от 30 июня 
2012 года (S/2012/522, приложение). В связи с этим 
Испания будет и впредь способствовать диало-
гу между сирийскими оппозиционными силами и 
другими фракциями умеренной оппозиции и ока-
зывать добрые услуги Специальному посланнику 
Организации Объединенных Наций, руководству-
ясь при этом опытом так называемой Кордовской 
группы. Начатый в январе 2014 года, этот процесс 
способствовал сближению групп умеренной оппо-
зиции, представляющих общины сирийских мень-
шинств — курдов, езидов, ассирийцев и сирийских 
христиан и друзов, — а в ближайшие недели, еще 
и алавитов. Испания считает Кордовский процесс 
полезным опытом в преддверии более широкого 
политического процесса и стремится сыграть в нем 
свою роль.

Гуманитарный кризис сильно сказывается на 
ситуации не только в Сирии и Ираке, но и в сосед-
них странах — в Ливане, Египте, Иордании и Тур-
ции. В предстоящие два года своего членства в 
Совете Безопасности Испания намерена активно и 
тщательно заняться сирийским досье. Совет принял 
уже несколько резолюций, нацеленных на смягчение 
весьма серьезного гуманитарного кризиса. Мы выя-
вили целый ряд проблем в гуманитарной области и в 
деле защиты гражданских лиц, все из которых упор-
но сохраняются и зачастую остаются без ответа.

Нам абсолютно необходимо оберегать Ливан 
от «заражения» сирийским конфликтом. Ливан 
уже принимает на своей территории неопределен-
ное число беженцев, в результате чего возрастает 

до предела давление на ресурсы этой страны столь 
малых размеров и со столь сложным и неустой-
чивым социальным равновесием. Мы должны 
помочь облегчить эту проблему и оказать Времен-
ным силам Организации Объединенных Наций в 
Ливане дополнительную поддержку. Мы должны 
обеспечивать соблюдение резолюции 1701 (2006) 
и по-прежнему стремиться укреплять потенциал 
Ливанских вооруженных сил для защиты терри-
ториальной целостности, независимости и сувере-
нитета Ливана и поддержания там правопорядка. 
Мы должны также уделять особое внимание Силам 
Организации Объединенных Наций по наблюде-
нию за разъединением на Голанских высотах, кото-
рые в настоящее время представляют собой одну из 
наиболее уязвимых миссий и поэтому нуждаются в 
дополнительной поддержке.

Совету Безопасности отведена решающая роль 
в борьбе с терроризмом и его политическим уза-
конением. Джихадистский терроризм во всех его 
формах и проявлениях представляет собой одну 
из самых серьезных угроз международному миру 
и безопасности. Никто не защищен от этой угро-
зы. Международное сообщество вправе и обязано 
себя защищать. Мы должны действовать сообща 
и со всей решимостью. В этом деле необходимы 
действия каждого из нас. Особенно важная роль 
отводится в нем странам с преобладающим мусуль-
манским населением, ибо именно они являются 
главными жертвами варварских устремлений джи-
хадистского террора.

В резолюциях 2170 (2014) и 2178 (2014) чет-
ко определены направления действий и меры. Это 
обязывает нас обеспечивать их выполнение и даль-
нейшее развитие. Стратегия борьбы с ИГИЛ, кото-
рая объединяет более 60 стран и в которой Испа-
ния принимает участие, предоставив контингент в 
составе 300 военных советников, уже дает резуль-
таты на местах и привела к ослаблению оператив-
ного потенциала террористов.

Что касается Ирака, то мы будем оказывать 
всемерную поддержку инклюзивному правитель-
ству г-на аль-Абади в его борьбе с терроризмом и 
в усилиях по защите суверенитета, независимости 
и территориальной целостности страны. Народ и 
правительство Ирака и международное сообщество 
могут рассчитывать на безоговорочную готовность 
Испании служить этому делу и на ее соответству-
ющий опыт.



15-01359 27/84

15/01/2015 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.7360

Сложный характер этого региона затрудняет 
координацию международных усилий и высвечи-
вает необходимость создания посредством дипло-
матии механизмов преодоления структурных кон-
фликтов на Ближнем Востоке с участием в них клю-
чевых стран региона и таких арабских региональ-
ных организаций, как Лига арабских государств и 
Совет сотрудничества стран Залива. Участие в этих 
коллективных усилиях должно принимать все меж-
дународное сообщество, в особенности соседние 
страны, способные повлиять на ситуацию. Совер-
шаемые в последнее время повсюду в мире терро-
ристические нападения джихадистских фанатиков 
напоминают нам о том, что пора наводить мосты 
для того, чтобы наделить международное сообще-
ство способностью нанести терроризму поражение 
и в идеологическом плане. Растущая террористиче-
ская угроза в еще большей мере усиливает срочную 
и настоятельную необходимость достижения спра-
ведливого и прочного мира между Палестиной и 
Израилем. На Испанию можно положиться в выпол-
нении ею ее роли на пути к миру.

Г-жа Якубоне (Литва) (говорит по-английски): 
Позвольте мне поприветствовать Вас, г-н Пред-
седатель, как Председателя Совета Безопасности. 
Я благодарю временно исполняющего обязанно-
сти помощника Генерального секретаря Тойберга-
Франзена за его брифинг.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
которое будет сделано от имени Европейского сою-
за (ЕС).

Прежде чем перейти к ситуации в регионе, 
позвольте мне выразить глубокие соболезнования 
от имени нашей делегации всем тем, кто пострадал 
от террористического нападения, совершенного на 
прошлой неделе во Франции. Беспрецедентное по 
масштабу массовое шествие, состоявшееся в вос-
кресенье в Париже в ответ на кровавую расправу, 
служит убедительным напоминанием миру о том, 
что толерантность, право на свободу выражения 
мнений и уважение культурного многообразия 
являются главными принципами человечества.

Как это было в очередной раз подчеркнуто в заяв-
лении Совета Безопасности по поводу террористиче-
ского нападения, совершенного 10 января в Триполи, 
терроризм во всех его формах и проявлениях пред-
ставляет собой одну из самых серьезных угроз меж-
дународному миру и безопасности. Нет, и не может 

быть, никакого оправдания подобным актам, где бы, 
когда бы и кем бы они ни совершались.

В Ираке решительные усилия помогли остано-
вить смертоносное продвижение «Даиш». Для того 
чтобы сохранить достигнутое, мы должны также 
удвоить наши усилия, направленные на раскрытие 
истинной сущности «Даиш» и других террористи-
ческих групп и демонстрацию всей жестокости 
этих монстров и безжалостных убийц, у которых 
нет веры, религии и человечности. Мы должны 
также активизировать весь диапазон мер борьбы с 
терроризмом и расширить международное сотруд-
ничество в этой области.

Кроме того, первостепенное значение имеет 
осуществление глубоких и устойчивых перемен в 
стране, в ходе которых законное и представительное 
правительство будет обеспечивать безопасность и 
взаимодействовать со всеми гражданами Ирака. В 
связи с этим мы приветствуем шаги, предприня-
тые премьер-министром аль-Абади. Заключение 
2 декабря нефтяной сделки между региональным 
правительством Курдистана и иракским правитель-
ством является позитивным событием, дающим 
надежду на то, что иракское правительство движет-
ся в правильном направлении, проводя политику 
национального примирения и всеобщего участия. 
Эти шаги должны быть подкреплены аналогичной 
деятельностью с участием суннитской общины. 
Международные и региональные партнеры должны 
оказывать правительству Ирака поддержку в про-
цессе наращивания потенциала и восстановления, 
с тем чтобы создать условия для реализации про-
граммы реформ премьер-министра аль-Абади.

В начале 2015 года ситуация в Сирии по-прежнему 
представляет собой самую масштабную гуманитар-
ную трагедию современного мира. Человеческие 
страдания в Сирии достигли невообразимого уровня. 
Более 12 миллионов сирийцев, в том числе 5,6 мил-
лионов детей, нуждаются в срочной гуманитарной 
помощи. Ужасные зверства и преступления против 
человечности подробно описаны в докладах Неза-
висимой следственной комиссии, докладе «Цезаря» 
(S/2014/244, приложение) и других документах.

Врачи, медицинский персонал и работники, 
занимающиеся оказанием гуманитарной помощи, 
подвергаются нападениям и гибнут за то, что прила-
гают самоотверженные усилия по облегчению стра-
даний сирийского народа. Правительство Сирии, 
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которое несет главную ответственность за защиту 
населения, на протяжении четырех лет продолжает 
совершать преступления против своего собствен-
ного народа. Мы полностью поддерживаем Специ-
ального посланника г-на Стаффана де Мистуру и его 
усилия, направленные на поиск возможностей обра-
тить вспять эту ужасную спираль насилия и продви-
нуться к достижению всеобъемлющего политиче-
ского урегулирования. Мы также настоятельно при-
зываем все стороны, в частности сирийский режим, 
полностью осуществить резолюции 2139 (2013) и 
2191 (2014).

Безнаказанность продолжается в Сирии на про-
тяжении слишком длительного времени. Совет дол-
жен усилить давление ввиду продолжающегося невы-
полнения резолюций. Лица, виновные в совершении 
массовых зверств и преступлений против человеч-
ности, должны привлекаться к ответственности, кем 
бы они ни являлись. Правосудие и привлечение вино-
вных к ответственности имеют существенно важное 
значение для урегулирования кризиса в Сирии.

Существует огромный дефицит доверия, инте-
реса и поддержки со стороны обеих сторон по отно-
шению к усилиям, направленным на урегулирова-
ние израильско-палестинского конфликта. В этих 
крайне нестабильных и взрывоопасных условиях 
статус-кво неприемлем. Любые односторонние 
меры, в частности вступление в международные 
организации и остановка переводов налоговых 
поступлений, представляют собой препятствия на 
пути к возобновлению переговоров. Осуществле-
ние правительством Израиля переводов налоговых 
поступлений Палестинской администрации долж-
но проводиться на своевременной и прозрачной 
основе, как это требуется в соответствии с Париж-
ским протоколом.

Палестинское руководство должно конструктив-
но использовать свой международный статус. Кро-
ме того, продолжающееся расширение поселений, 
насилие со стороны поселенцев, снос домов, про-
вокационные заявления ХАМАС и подстрекатель-
ство должны немедленно прекратиться, с тем чтобы 
сохранить жизнеспособность решения, основанного 
на принципе сосуществования двух государств.

Жизнь в Газе по-прежнему олицетворяет собой 
человеческую трагедию. Литва вновь заявляет о 
важности коренного изменения экономической 
и политической ситуации и ситуации в области 

безопасности в секторе Газа, в том числе о необ-
ходимости снятия блокады. Мы настоятельно при-
зываем стороны полностью ввести в действие вре-
менный механизм контроля и проверки материалов 
для восстановления, договоренность о котором 
была достигнута в результате переговоров между 
Организацией Объединенных Наций, Израилем и 
Палестинской администрацией, в качестве важно-
го шага на пути к безотлагательно необходимому 
открытию всех контрольно-пропускных пунктов.

Мы хотели бы подчеркнуть важность измене-
ния Израилем своего политического курса с целью 
создать условия для ведения Газой торговой дея-
тельности в нормальных условиях и на постоян-
ной основе.

Принятие на себя Палестинской администраци-
ей всей полноты государственных функций имеет 
решающее значение для долгосрочного улучшения 
ситуации в Газе. Для содействия восстановлению 
Газы крайне важно, чтобы международное сообще-
ство выполняло свои финансовые обязательства.

Неприемлемая ситуация, сложившаяся на 
Западном берегу, в секторе Газа и в Восточном 
Иерусалиме, а также ухудшение ситуации в реги-
ональном контексте подчеркивают настоятельную 
необходимость заключения всеобъемлющего мир-
ного соглашения. Мы призываем все стороны и 
всех основных участников процесса, в том числе 
Соединенные Штаты, «четверку» и Лигу арабских 
государств, а также региональные субъекты, Совет 
Безопасности, ЕС и все остальные стороны пред-
принять с этой целью необходимые шаги. Участие 
как палестинского президента Аббаса, так и изра-
ильского премьер-министра Нетаньяху в прошед-
шем в Париже марше солидарности свидетельству-
ет о том, что палестинцы и израильтяне занимают 
единую позицию в отношении универсальных цен-
ностей: мира, терпимости и взаимного уважения. 
Давайте надеяться на то, что эти общие ценности 
помогут израильтянам и палестинцам вернуться 
за стол переговоров, и чем скорее это произойдет, 
тем лучше.

Г-н Гашпар Мартинш (Ангола) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, позвольте мне еще 
раз выразить большое удовлетворение в связи с 
тем, что я вижу Вас в кресле Председателя Сове-
та Безопасности. Я хотел бы также поблагодарить 
г-на Тойберга-Франзена за его очень интересный 
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и обстоятельный брифинг, с которым он выступил 
сегодня утром в Совете.

Прежде всего я хотел бы четко разъяснить нашу 
позицию по данной ситуации. Ангола поддержива-
ет хорошие отношения с Государством Израиль, а 
также с палестинскими властями. Наши отношения 
с Израилем основаны на универсальных принци-
пах международного права, а также на взаимных 
интересах обеих сторон. С годами в рамках наше-
го весьма плодотворного сотрудничества с Изра-
илем удалось добиться значительного прогресса в 
нескольких секторах, в частности в области сель-
ского хозяйства, здравоохранения, авиации, строи-
тельства, рыболовства и телекоммуникаций. Кроме 
того, исторически у Анголы сложились весьма дру-
жественные отношения с Палестиной. В течение 
длительного времени в нашей столице находилось 
дипломатическое представительство Палестины. 
Эти отношения отражают солидарность Анголы 
с палестинским народом в его стремлении к реа-
лизации своих законных надежд на национальное 
самоопределение в рамках свободного и независи-
мого государства.

Мы твердо убеждены в том, что мирное уре-
гулирование израильско-палестинского конфлик-
та станет далеко идущим шагом к достижению 
стабильности на всем Ближнем Востоке. В полной 
мере сознавая сложный характер этого вопроса, 
мы считаем, что урегулирование на основе прин-
ципа сосуществования двух государств является 
единственным жизнеспособным вариантом дости-
жения всеобъемлющего мира между израильтя-
нами и палестинцами, для чего обеим сторонам 
необходимо пойти на значительные компромиссы. 
Кроме того, мы считаем, что необходимо положить 
конец оккупации палестинских территорий, с тем 
чтобы дать палестинскому народу возможность 
полностью осуществить свое право на самоопреде-
ление в интересах достижения мира и устойчиво-
го развития.

Сейчас мы хотели бы остановиться на вопросе 
о продолжающейся деятельности Израиля по стро-
ительству поселений. Мы все согласны с тем, что, 
как уже неоднократно заявляло международное 
сообщество, деятельность по строительству посе-
лений представляет собой нарушение норм между-
народного права, подрывает урегулирование на 
основе принципа сосуществования двух государств 
и провоцирует насилие, о чем свидетельствуют 

недавние события в Иерусалиме. В этой связи мы 
призываем правительство Израиля рассмотреть 
новый стратегический подход, который стал бы 
проявлением его готовности идти на компромисс и 
конструктивно сотрудничать в целях достижения 
мирного урегулирования.

Гуманитарная ситуация в Газе по-прежнему 
вызывает особую тревогу. Несмотря на внедрение 
временного механизма по восстановлению Газы, 
требуется оперативное предоставление средств для 
восстановления системы оказания жизненно важ-
ных услуг, включая важную инфраструктуру элек-
тро- и водоснабжения. В этой связи мы с удовлетво-
рением отмечаем, что международное сообщество 
обещало выделить 5,4 млрд. долл. США для восста-
новления Газы, а также благодарим Египет и Нор-
вегию за ведущую роль в этих усилиях, которые 
крайне необходимы для улучшения условий жизни 
палестинцев, а также для кардинального изменения 
динамики конфликта.

Кроме того, крайне важно, чтобы палестинцы 
объединились в рамках эффективной структуры 
управления, и мы с удовлетворением отмечаем важ-
ные шаги, которые были предприняты в последнее 
время в целях создания правительства единства. 
Правительству национального согласия необходи-
мо объединиться и взять на себя ответственность за 
эффективное управление в области безопасности и 
государственных услуг, а также стать жизнеспособ-
ным партнером в рамках эффективных и ориенти-
рованных на конкретные результаты переговоров с 
Израилем. Решение о сосуществовании двух госу-
дарств не может и не должно больше представлять 
собой просто позицию воздержания. Оно должно 
носить четкий и объективный характер и реали-
зовываться путем проведения позитивных и кон-
структивных переговоров.

Действительно, политическая обстановка на 
Ближнем Востоке вызывают крайнюю обеспокоен-
ность. Продолжающийся конфликт в Сирии и его 
чудовищные гуманитарные последствия, сохраня-
ющаяся нестабильность в Ираке и обострение этни-
ческих и религиозных разногласий, а также ухуд-
шение гуманитарной ситуации в Газе должны стать 
предметом пристального рассмотрения в Совете 
Безопасности. Некоторые факторы способствуют 
росту экстремизма, на фоне чего такие радикаль-
ные группы, как «Исламское государство Ирака и 
Шама», Фронт «ан-Нусра» на Ближнем Востоке, 
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а также «Боко харам» и «Аш-Шабааб» в Африке 
пропагандируют идеи нетерпимости и ненависти 
во имя религии. Проблемы, связанные с борьбой 
с этими тенденциями, огромны, и мы все должны 
объединить свои усилия, чтобы найти соответству-
ющие решения посредством диалога между циви-
лизациями и уважения разных культур.

В заключение я хотел бы вновь заявить о том, 
что мы стремимся внести свой вклад в создание 
форума для диалога и продуктивных обсуждений. 
В ходе последнего марша в Париже мы видели, как 
ряд мировых лидеров, в частности президент Аббас 
и премьер-министр Нетаньяху, шли вместе во имя 
достижения единой цели — борьбы с терроризмом 
и установления мира. Это стало лучом надежды, 
которая, как мы надеемся, сохраниться. Мы искрен-
не надеемся на то, что международное сообщество 
и впредь будет содействовать усилиям, направ-
ленным на достижение мирного урегулирования 
конфликта между израильским и палестинским 
народами, а также на ослабление напряженности во 
всем регионе и эффективное содействие установле-
нию мира и безопасности во всем мире.

Г-н Ларо (Нигерия) (говорит по-английски): Я 
хотел бы также поблагодарить временно исполняю-
щего обязанности помощника Генерального секре-
таря Тойберга-Франзена за его брифинг.

Нигерия по-прежнему убеждена в том, что 
урегулирование на основе переговоров представ-
ляет собой наиболее жизнеспособный путь дости-
жения прочного мира между Израилем и Палести-
ной. Именно поэтому мы обеспокоены отсутстви-
ем прогресса в мирном процессе. Обеим сторонам 
необходимо проявить гибкость и политическую 
волю, чтобы вести переговоры в духе доброй воли. 
Нигерия считает, что соответствующие резолюции 
Совета Безопасности, Мадридские принципы «зем-
ля в обмен на мир», «дорожная карта» по установ-
лению мира на Ближнем Востоке, а также Арабская 
мирная инициатива формируют прочную основу 
для достижения устойчивого мира между Израи-
лем и Палестиной.

С нашей точки зрения, сейчас от руководства 
обеих стран требуются смелые решения, которые 
позволили бы продвинуть мирный процесс вперед. 
Мир невозможно навязать извне. Его нужно создать 
изнутри. Мы настоятельно призываем обе стороны 
избегать односторонних действий и враждебной 

риторики, которые усиливают недоверие между 
ними, а также отдаляют перспективы возобнов-
ления мирных переговоров. Альтернативы урегу-
лированию на основе принципа сосуществования 
двух государств не существует. Мы хотели бы со 
всей ясностью заявить о том, что Нигерия надеет-
ся на урегулирование израильско-палестинского 
вопроса на основе решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств, которое позво-
лит Израилю и Палестине жить бок о бок в услови-
ях мира и безопасности.

Г-жа Кауар (Иордания) (говорит по-арабски): 
Сейчас, когда мы проводим сегодняшнее заседа-
ние, миллионы перемещенных лиц и беженцев на 
Ближнем Востоке, включая детей, страдают на про-
тяжении последних нескольких недель в условиях 
ужасного холода под проливным дождем и снегом. 
Международное сообщество должно отреагиро-
вать на призывы устранить причины, приведшие к 
их перемещению, будь то в Палестине, Сирии или 
Ираке. В то же время международное сообщество 
должно увеличить объем гуманитарной помощи 
беженцам и помочь принимающим странам, осо-
бенно Иордании, в этой гуманитарной миссии, 
которую мы выполняем от имени человечества и 
международного сообщества.

Я хотела бы также выразить нашу признатель-
ность Управлению Верховного комиссара Органи-
зации Объединенных Наций по делам беженцев, а 
также Ближневосточному агентству Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ за их усилия по 
смягчению последствий тяжелых погодных усло-
вий в общинах беженцев на Ближнем Востоке. 
Кроме того, я хотела бы поблагодарить те прави-
тельства, которые оказывают помощь путем предо-
ставления необходимой поддержки, которую мы 
искренне ценим, но которая по-прежнему значи-
тельно уступает необходимому объему.

Прошлый год стал для палестинского народа на 
оккупированной территории одним из самых труд-
ных и суровых. Их искренние надежды на установ-
ление мира не оправдались из-за приостановления 
в конце марта мирных переговоров, несмотря на 
заслуживающие высокой оценки беспрецедентные 
усилия государственного секретаря Соединен-
ных Штатов Джона Керри. Такое приостановление 
переговоров привело к политической напряжен-
ности, а также создало вакуум, ставший причиной 
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кровопролитных ожесточенных столкновений в 
различных районах оккупированной палестинской 
территории, особенно в секторе Газа. По данным 
Управления по координации гуманитарных вопро-
сов, в 2014 году было зарегистрировано наиболь-
шее число жертв среди палестинцев с 1967 года, в 
основном в результате неоправданной израильской 
агрессии в секторе Газа. Погибло более 2000 пале-
стинцев, в основном гражданских лиц, включая 
женщин и детей. Была разрушена инфраструктура, 
например, в сфере здравоохранения и образования. 
В 2014 году полмиллиона палестинцев стали пере-
мещенными лицами, а 22 000 палестинских домов 
были снесены или приведены в негодность.

В прошлом году было отмечено расширение 
поселений и принудительное перемещение пале-
стинцев. В 2014 году правительство Израиля вновь 
объявило о строительстве новых единиц жилья, 
несмотря на неоднократное осуждение со стороны 
международного сообщества. По данным самого 
правительства Израиля, по сравнению с предыду-
щим годом число поселенцев на Западном берегу 
выросло на 4 процента. В результате насильствен-
ного перемещения палестинцев и политики оккупа-
ции число перемещенных палестинцев на Западном 
берегу, включая Восточный Иерусалим, в 2014 году 
также выросло на 6 процентов. Даже мечеть 
Аль-Акса пострадала в прошлом году в результате 
двух беспрецедентных инцидентов — во-первых, к 
ней был закрыт доступ, а, во-вторых, ее пытались 
взять штурмом, — не говоря уже о серии нападе-
ний еврейских поселенцев-экстремистов на Харам 
аш-Шариф и о провокационных посещениях пред-
ставителей израильских правых и членов кнессета 
при полном безразличии к чувствам миллионов 
мусульман во всем мире.

Иордания — с учетом того, что хашимиты явля-
ются хранителем исламских и христианских свя-
тынь Восточного Иерусалима, обязанности кото-
рого взял на себя непосредственно Его Величество 
король Абдалла II ибн Аль-Хусейн, — будет и впредь 
противостоять всем израильским нарушениям и 
вторжениям в Харам аш-Шариф. Благодаря усилиям 
Иордании, предпринимаемым под руководством Его 
Величества короля, удалось обеспечить относитель-
но широкий доступ для молящихся и увеличить их 
число по сравнению с предыдущими месяцами.

В конце прошлого года и палестинская, и израиль-
ская стороны начали двигаться в противоположных 

направлениях. Израиль принял решение продолжать 
свою поселенческую политику и принял законы, 
которые угрожают осуществлению решения на осно-
ве сосуществование двух государств. Палестинское 
руководство, в свою очередь, предпочло обратиться 
к этой международной организации с целью добить-
ся осуществления законного права палестинского 
народа жить в условиях свободы и достоинства в сво-
ем собственном независимом государстве. Сегодня 
я не буду предупреждать о последствиях сохране-
ния статус-кво. Мы все были свидетелями эпизодов 
насилия и напряженности, о которых я уже говорил 
и которые будут повторяться, становясь еще более 
серьезными и приводя к еще более широкомасштаб-
ным последствиям, если международное сообщество 
не сможет добиться справедливого и всеобъемлюще-
го мира на Ближнем Востоке.

И все же я хочу повторить и подчеркнуть сегод-
ня то, что в этом году в срочном порядке необхо-
димо настоятельно призвать и убедить обе стороны 
предпринять дальнейшие шаги, опираясь на усилия 
государственного секретаря Соединенных Штатов 
Америки Джона Керри, и начать переговоры на 
основе серьезного подхода, которые позволят пре-
кратить все односторонние акции. Такие перегово-
ры должны привести к осуществлению, в разумные 
сроки, решения на основе сосуществования двух 
государств и прекращению конфликта путем уре-
гулирования всех ключевых вопросов — о статусе 
Иерусалима, о беженцах, о безопасности, о грани-
цах и о водных ресурсах — согласно соответству-
ющим международным документам и Арабской 
мирной инициативе во всех ее элементах, которое 
будет отвечать жизненным интересам Иордании, 
связанным с каждым из этих вопросов, и в полной 
мере защищать их. Все эти вопросы непосредствен-
но затрагивают интересы Иордании. Для успешно-
го осуществления таких усилий необходимо, чтобы 
Израиль предпринял подлинные, реальные шаги 
в этом направлении. Это требует, чтобы Израиль 
продемонстрировал серьезность и приверженность 
делу мира и решению на основе сосуществования 
двух государств, прекратил все нарушения и напа-
дения, а также односторонние меры, которые и без 
того являются незаконными, и начал серьезные 
переговоры в духе доброй воли.

Положению на Ближнем Востоке, включая 
страшные события прошлого года, было посвяще-
но 23,8 процента заседаний и консультаций Совета, 
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хотя в 2014 году Совет Безопасности принял лишь 
один официальный документ по израильско-пале-
стинскому конфликту, а именно заявление Предсе-
дателя S/PRST/2014/13, которое представила Иорда-
ния и в котором содержался призыв к прекращению 
огня в секторе Газа в канун праздника Ид аль-Фитр. 
По сути дела, Совет Безопасности не принимал резо-
люций по израильско-палестинскому конфликту с 
2009 года, несмотря на исторический рекорд по чис-
лу резолюций, которые Совет сумел принять за про-
шедшие десятилетия — резолюции 242 (1967) 338 
(1973), 1397 (2002), 1515 (2003) и многие другие — и 
которые образуют международный круг ведения и 
легитимности, считающийся основой для урегули-
рования израильско-палестинского конфликта.

Такие факты должны побудить нас к проведе-
нию в текущем году серьезного обзора ожидаемой 
роли Совета Безопасности в поисках путей урегу-
лирования израильско-палестинского конфликта. 
Кроме того, они побуждают нас действовать едино-
душно и на консенсусной и согласованной основе в 
формате, который предусматривает прямые перего-
воры в Совете и позволяет определить сферу веде-
ния таких переговоров, положить конец оккупации 
и в рамках решения на основе сосуществование 
двух государств создать независимое, полностью 
суверенное и жизнеспособное палестинское госу-
дарство в пределах границ 1967 года со столицей в 
Восточном Иерусалиме, живущее бок о бок с Изра-
илем и всеми странами и народами региона в усло-
виях мира и безопасности.

Одной из важных причин, которые ведут к воз-
никновению экстремизма, является неспособность 
найти справедливое и всеобъемлющее решение 
палестинского вопроса, который, как считает Иор-
дания во главе с Его Величеством королем Абдал-
лой, лежит в основе конфликта в этом регионе. Мы 
в Иордании находимся на переднем крае региональ-
ных и международных усилий по борьбе с террориз-
мом и экстремизмом и их сторонниками, в частности 
посредством инициатив, направленных на развитие 
диалога между религиями и культурами и разъяс-
нение подлинных концепций ислама как религии и 
его послания терпимости — такого же, как, напри-
мер, Амманское послание, «Общее слово» и Все-
мирная неделя гармоничных межконфессиональных 
отношений. Иордания не пожалеет усилий для того, 
чтобы вместе с другими государствами бороться 
с терроризмом всеми законными и допустимыми 

средствами с помощью механизмов международ-
ного совместного действия. То, что мы делаем для 
достижения этой цели, отражает сложную природу 
террористической опасности и необходимость про-
тивостоять ей военными и идеологическими сред-
ствами, а также с помощью служб безопасности, и 
подчеркивает тот факт, что терроризм не имеет ни 
религии, ни расы. Более того, связывать терроризм 
с какими-либо религиями, расами или регионами, 
намеренно или нет — это самый эффективный спо-
соб пропаганды экстремизма, терроризма и челове-
коненавистничества и их больной идеологии.

Иордания подчеркивает необходимость найти 
политическое решение кризиса в Сирии, которое 
положит конец кровопролитию и обеспечит поли-
тический переход, отвечающий законным чаяниям 
сирийского народа. Это должно быть такое полити-
ческое решение, которое вернет Сирии и ее народу 
безопасность и стабильность, восстановит нацио-
нальное единство Сирии, в том числе всего сирий-
ского народа, и обеспечит возвращение беженцев в 
свои дома. Отсутствие всеобъемлющего урегули-
рования кризиса в Сирии может спровоцировать 
межконфессиональный конфликт во всем регионе. 
Разместив у себя более 1,5 миллиона сирийских 
беженцев, Иордания исчерпала свои возможности 
в качестве принимающей страны. Стараясь оказать 
помощь сирийским беженцам, мы превысили пре-
делы своих возможностей, особенно с учетом огра-
ниченности наших ресурсов и недостаточности 
международной помощи. И сегодня, как никогда, 
мы призываем международное сообщество выпол-
нить свои обязанности и помочь Иордании и дру-
гим принимающим странам, с тем чтобы они могли 
и далее играть эту важную гуманитарную роль.

В заключение хотелось бы сказать: давайте 
будем работать сообща и сделаем 2015 год годом 
достижения мира и безопасности на Ближнем Вос-
токе. Народы нашего региона готовы добиться 
этой цели.

Г-н Ханифф (Малайзия) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить министра иностранных 
дел Чили за организацию этих открытых прений и 
за то, что он председательствует на них. Я хотел бы 
также поблагодарить временно исполняющего обя-
занности помощника Генерального секретаря Той-
берга-Франзена за его брифинг.
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Мы только что проводили 2014 год, объявлен-
ный Организацией Объединенных Наций Между-
народным годом солидарности с палестинским 
народом. Международное сообщество надеялось и 
верило, что 2014 год станет решающим годом для 
достижения мира между израильтянами и пале-
стинцами, а также позволит укрепить солидарность 
с палестинским народом и придаст новый импульс 
усилиям по оказанию международной поддержки 
в целях осуществления его неотъемлемых прав, в 
которых ему столь долго отказывают.

Малайзия сожалеет, что 2014 год завершился еще 
одним разочаровывающим и сокрушительным уда-
ром по палестинскому народу и его чаяниям, так как 
окно возможностей вновь закрылось для реализации 
его мечты о самоопределении. Мирные переговоры 
при посредничестве Соединенных Штатов зашли в 
тупик, в Газе разразилась еще одна война с катастро-
фическими последствиями, и Совет Безопасности не 
смог принять проект резолюции (S/2014/916), уста-
навливающий крайний срока для прекращения изра-
ильской оккупации. В прошедшем году исполнилось 
также десять лет со дня вынесения Международным 
Судом в 2004 году консультативного заключения по 
строительству Израилем разделительный стены на 
оккупированной палестинской территории, которое 
последние 10 лет, к сожалению, полностью игнори-
ровалось и остается не исполненным и по сей день.

Малайзия хотела бы вновь подтвердить свою 
традиционную поддержку справедливого и долго-
временного урегулирования палестинского вопро-
са, предусматривающего сосуществование двух 
государств и законное право палестинского народа 
на самоопределение в составе независимого госу-
дарства, живущего бок о бок с Израилем в условиях 
мира и безопасности в пределах границ, которые 
существовали до 1967 года, со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме. Мы привержены осуществлению 
таких международно признанных инициатив, как 
Арабская мирная инициатива, Ословские соглаше-
ния, «дорожная карта» «четверки», Мадридский 
мандат и соответствующие резолюции Совета Без-
опасности. Мы высоко оцениваем дипломатические 
усилия Соединенных Штатов, направленные на 
возобновление мирных переговоров. Однако в деле 
их возобновления достигнут незначительный про-
гресс, а условия на местах ухудшились и все боль-
ше и больше отдаляют нас от решения на основе 
сосуществования двух государств, в том числе из-за 

расширения незаконных израильских поселений и 
продолжения строительства разделительной стены 
на оккупированной палестинской территории.

Поскольку конфликт не удается урегулировать 
вот уже более 60 лет, переговоры зашли в тупик, а 
перспективы решения, предусматривающего сосу-
ществование двух государств, представляются все 
более маловероятными, Малайзия больше не видит 
смысла настаивать на том, чтобы единственным 
способом урегулировать палестино-израильский 
вопрос являются двусторонние переговоры — такая 
позиция лишь увековечивает статус-кво. Давайте 
не будем забывать, что Государство Израиль было 
создано Организацией Объединенных Наций в 
1947 году в результате голосования в Генеральной 
Ассамблее (резолюция 181 (II)). Государство Изра-
иль появилось на свет не благодаря двусторонним 
переговорам, однако мы отвергаем аналогичный 
путь для Палестины и критикуем как односторон-
ние действия любые попытки Палестины добиться 
в Организации Объединенных Наций реализации 
своего права на самоопределение. С учетом затя-
нувшейся тупиковой ситуации в ходе усилий по 
урегулированию конфликта путем двусторонних 
переговоров Совету Безопасности следует взять на 
себя ответственность по Уставу Организации Объ-
единенных Наций и урегулировать ситуацию, кото-
рая несет угрозу международному миру и безопас-
ности, выходящую за пределы региона.

Как известно Совету, в начале этого месяца 
Палестина присоединилась к различным междуна-
родным конвенциям и договорам по таким вопро-
сам, как кассетные боеприпасы, морское право, 
Международный уголовный суд и борьба с транс-
национальной организованной преступностью. 
Такие шаги не следует рассматривать как действия, 
которые подрывают или ставят под угрозу мирные 
переговоры. Международному сообществу следу-
ет, скорее, приветствовать их как шаги в правиль-
ном направлении. По мнению Малайзии, действия 
Палестины как участника таких международных 
конвенций и договоров будут связаны согласован-
ными на международном уровне нормами и стан-
дартами и будут оцениваться с их учетом. Такие 
шаги также будут содействовать сдерживанию 
военных преступлений и прекращению безнаказан-
ности субъектов по обе стороны конфликта. Они, 
несомненно, являются более предпочтительным и 
легитимным способом осуществления законного 
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права на самоопределение, чем обращение к наси-
лию и экстремизму. Поэтому всем было бы выгод-
но, чтобы Палестина стала ответственным членом 
международного сообщества, связанным положе-
ниями и нормами международного права.

Мы высоко оцениваем усилия, которые Фран-
ция прилагала в конце 2014 года по преодолению 
разногласий между членами Совета по вопросу о 
Палестине. Параметры мирного соглашения, пред-
ложенные Францией и впоследствии поддержан-
ные Палестиной, закладывают хорошую основу 
для дальнейших переговоров. Они показывают, 
что резолюция Совета Безопасности по Палести-
не, несмотря на аллергическую реакцию некото-
рых сторон, совсем не обязательно не совместима 
с переговорами. Эти параметры и временные рамки 
могут оказать столь необходимое давление на обе 
стороны и заставить их вернуться за стол перего-
воров для достижения справедливого, прочного, 
всеобъемлющего и мирного урегулирования пале-
стино-израильского конфликта. Малайзия хотела 
бы, чтобы мирные переговоры между Палестиной 
и Израилем продолжались. Мы вновь призываем 
международное сообщество, и Совет Безопасно-
сти в частности, выполнить свои обязанности по 
Уставу, урегулировать конфликт и действовать как 
добросовестный посредник в отношениях между 
конфликтующими сторонами, чтобы обеспечить в 
регионе долговременный мир, безопасность и ста-
бильность. Однако переговоры не должны продол-
жаться вечно и должны быть проведены в разум-
ные сроки.

Что касается Сирии, то Малайзия решитель-
но поддерживает усилия, направленные на поиск 
дипломатического мирного решения сирийскому 
кризису путем диалога и переговоров, особенно 
при посредничестве Специального посланника 
Генерального секретаря по Сирии г-на Стаффана 
де Мистуры. Мы будем продолжать поддерживать 
всестороннее политическое урегулирование сирий-
ского кризиса на основе Женевского коммюнике 
(S/2012/522, приложение). Отмечаем, что в ближай-
шем будущем должна состояться встреча между 
сторонами, и надеемся, что Специальный послан-
ник проинформирует нас о развитии событий.

Малайзия приветствует прогресс, достигну-
тый Организацией Объединенных Наций и Орга-
низацией по запрещению химического оружия 
(ОЗХО) в ликвидации химического оружия Сирии. 

Однако мы серьезно озабочены использованием 
хлора во враждебных целях в Сирии, о чем гово-
рится в докладах миссии ОЗХО по установлению 
фактов. Мы также глубоко обеспокоены масшта-
бами и ухудшением гуманитарной ситуации в 
Сирии. Настоятельно призываем сирийские сто-
роны соблюдать международное правозащитное и 
гуманитарное право и выполнить различные реше-
ния и резолюции Совета по гуманитарному досту-
пу. Как Председатель Рабочей группы по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах Малайзия обе-
спокоена масштабами и серьезностью нарушений, 
которые совершаются в отношении детей в Сирии. 
Мы решительно осуждаем повсеместные серьез-
ные нарушения в отношении детей и призываем 
все стороны защищать и поддерживать права всех 
детей в Сирии. Мы также настоятельно призываем 
привлечь к ответственности лиц, виновных в таких 
отвратительных преступлениях.

Что касается оккупированных сирийских 
Голан, то Малайзия вновь призывает Израиль 
полностью уйти из этого района, согласно соот-
ветствующим резолюциям Совета Безопасности, 
нормам международного права и Уставу. Мы также 
призываем Израиль прекратить нарушения сувере-
нитета Ливана и вывести свои войска с оккупиро-
ванных территорий Ливана в соответствии с резо-
люцией 1701 (2006).

На Ближнем Востоке произошел глубоко тре-
вожный рост экстремизма и терроризма, в том чис-
ле в Сирии, Йемене, Ливане и Ираке. На фоне про-
должительного политического конфликта и крайне 
нестабильной социально-экономической ситуации 
в этих странах экстремизм и терроризм расцвели не 
случайно. Малайзия самым решительным образом 
осуждает ужасные зверства, совершаемые такими 
террористическими группировками, как «Даиш», 
которые никак не представляют мирную религию 
ислам. Мы не должны позволить экстремизму и 
терроризму взять возобладать в регионе.

На протяжении последних нескольких лет 
Малайзия призывает молчаливое большинство, 
то есть умеренные силы, создать международную 
платформу, позволяющую им объединиться и про-
тиводействовать росту экстремистских настроений 
во всех их формах. В основе этой позиции лежит 
убежденность в том, что реальный водораздел про-
ходит сегодня не между Востоком и Западом, разви-
тыми и развивающимися странами, мусульманами 
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и другими верующими. Граница проходит, ско-
рее, между умеренными и экстремистами всех 
религий и убеждений и во всех сферах и аспек-
тах. Тревожные события, происходящие сегодня в 
мире, и на Ближнем Востоке в частности, говорят 
об острой необходимости применения в борьбе с 
экстремизмом и терроризмом всестороннего под-
хода, позволяющего, в частности, устранять под-
спудные сопутствующие факторы, а не прибегать 
лишь к силе. Умеренные силы должны возобладать 
над теми, кто проповедует ненависть, невежество, 
насилие и экстремизм. Мы должны мобилизовать 
политическую волю для преодоления разногласий 
и восстановления стабильности в жизни всех жите-
лей Ближнего Востока, независимо от религии, 
этнического происхождения или гражданства.

В заключение хочу заметить, что Малайзия 
искренне надеется, что сможет играть в Совете Без-
опасности конструктивную роль в поддержании 
международного мира и безопасности, в частности 
на Ближнем Востоке. Мы надеемся внести вклад в 
поддержание международного мира и безопасно-
сти и в содействие соблюдению Устава Организа-
ции Объединенных Наций, в том числе благодаря 
нашей давней умеренности в качестве одного из 
полезных инструментов в борьбе с экстремизмом, 
примирения разногласий и разрешении споров.

В момент, когда Малайзия занимает свое место 
в Совете Безопасности, я хотел бы подтвердить 
готовность нашей делегации сотрудничать и кон-
структивно взаимодействовать со всеми заинтере-
сованными партнерами и сторонами по всем вопро-
сам, находящимся на рассмотрении Совета, вклю-
чая палестино-израильский конфликт.

Г-н Чуркин (Российская Федерация): Г-н Пред-
седатель, прежде всего хотел бы поприветствовать 
Вас в качестве министра иностранных дел Чили в 
кресле Председателя Совета Безопасности. Высту-
пая первый раз в этом году в Совете Безопасности, 
хотел бы также поприветствовать всех новых непо-
стоянных членов Совета и выразить надежду на 
тесное и конструктивное сотрудничество в ними в 
предстоящий период.

Ситуация на палестинском треке ближневосточ-
ного урегулирования остается одним из основных 
проблемных пунктов в международной повестке 
дня. Уже почти год, как палестинцы и израильтяне 

прекратили переговорные контакты, и отчуждение 
между ними лишь растет.

На этом фоне продолжает деградировать поло-
жение «на земле». Обстановка на Западном бере-
гу реки Иордан, включая Восточный Иерусалим, 
остается напряженной и зачастую балансирует на 
грани скатывания к открытому силовому противо-
стоянию. Не последнюю роль в этом играет про-
должающаяся поселенческая активность Израиля 
на оккупированных территориях. По-прежнему 
пребывают в «подвешенном» состоянии и вопро-
сы, связанные c нормализацией вокруг сектора 
Газа после кровопролитного конфликта, имевшего 
место летом 2014 года.

B этих условиях должна быть использована 
любая возможность для разблокирования мирного 
процесса. Руководствуясь такой логикой, Россия 
поддержала внесенный Иорданией в декабре про-
ект резолюции (S/2014/916), который, к сожалению, 
не был принят, хотя и не противоречил сложивше-
муся международному консенсусу по палестино-
израильскому урегулированию. Напротив, в нем 
содержались ссылки на основополагающие прин-
ципы мирного процесса, включая подтверждение 
соответствующих резолюций Совета Безопасности 
Организации Объединенных Наций.

На наших глазах события на палестинском тре-
ке трансформируются в опасную цепную реакцию, 
когда любой шаг одной из сторон автоматически 
вызывает встречные действия другой. B сумме эта 
спираль работает на усиление негативного фона в 
отношениях между палестинцами и израильтянами.

B таких условиях задача выправить ситуацию 
в мирном процессе представляется весьма непро-
стой. Но это один из тех вызовов, не отреагировав 
на который своевременно и надлежащим образом, 
мы рискуем лишь ухудшить состояние дел в пале-
стинском вопросе, да и обстановку на Ближнем 
Востоке в целом.

Сложность задачи разблокирования палестино-
израильских переговоров диктует международному 
сообществу необходимость наращивания усилий, 
направленных на их реанимирование. B качестве 
оптимального механизма для этого по-прежнему 
видим ближневосточный «квартет» международ-
ных посредников, работу которого, в первую оче-
редь на министерском уровне, следует как мож-
но скорее активизировать. Важным элементом 
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международного сопровождения палестино-изра-
ильских контактов должна быть и плотная вовле-
ченность Совета Безопасности в ближневосточный 
мирный процесс. Одних только дискуссий, пусть 
даже ежемесячных, конечно, недостаточно.

Крайне негативно влияет на ситуацию на 
Ближнем Востоке затянувшийся сверх всякой меры 
сирийский конфликт. Очевидно, что ставка на сило-
вое свержение режима себя не оправдала. Те, кто 
продолжает следовать таким подходам, лишь усу-
губляют страдания сирийского народа. Хотели бы 
в очередной раз подчеркнуть, что единственный 
путь к прекращению конфликта пролегает через 
диалог. Чтобы на деле запустить процесс нацио-
нального примирения, должны быть использованы 
любые возможности.

Запланированные на 26–29 января межсирий-
ские консультативные контакты в Москве — это 
практический вклад России в международные уси-
лия по содействию продвижению мирного процесса 
в Сирии. Цель предстоящих встреч — подготовка 
почвы для запуска без предварительных условий 
инклюзивного межсирийского диалога на принци-
пах Женевского коммюнике от 30 июня 2012 года.

Московское мероприятие видится нам не как 
одноразовое. У него должны быть конкретные при-
кладные результаты. При этом отдаем себе отчет, 
что y сирийского кризиса имеются также и такие 
существенные измерения, как международное и 
региональное. Это делает востребованным всеобъ-
емлющий характер урегулирования ситуации в 
Сирии и вокруг нее. Рассчитываем, что наши под-
ходы будут восприняты c пониманием и поддерж-
кой теми внешними игроками, которые имеют вли-
яние на различные сегменты сирийской оппозиции. 
Те же, кто решат не участвовать в этом меропри-
ятии, потеряют свои позиции во всем переговор-
ном процессе.

«Московская площадка» предоставляет уни-
кальный шанс для начала прямого разговора на 
равных между представителями сирийского прави-
тельства и оппозиции. Упустить его было бы непро-
стительной ошибкой c точки зрения интересов 
скорейшего прекращения братоубийственного кон-
фликта в Сирии и консолидации всех здоровых сил 
сирийского общества для противодействия между-
народному терроризму и насильственному экстре-
мизму. Надеемся, что этот призыв будет услышан 

как сирийскими сторонами, так и влиятельными 
внешними силами и региональными игроками.

Г-н Суарес Морено (Боливарианская Респу-
блика Венесуэла) (говорит по-испански): Г-н Пред-
седатель, позвольте мне поздравить Вас с руко-
водством этими важными прениями по Ближнему 
Востоку, включая палестинский вопрос, который 
имеет особое значение для Боливарианской Респу-
блики Венесуэла. Я хотел бы также приветствовать 
временно исполняющего обязанности помощника 
Генерального секретаря по политическим вопросам 
г-на Енса Андерса Тойберга-Франзена.

Наша страна присоединяется к заявлению, 
которое будет сделано представителем Исламской 
Республики Иран от имени Движения неприсо-
единения. Тем не менее, я хотел бы изложить нашу 
национальную позицию по рассматриваемому 
нами вопросу.

Разжигание вооруженных конфликтов и сохра-
нение колониальных ситуаций и иностранной 
оккупации в некоторых районах мира оказывает 
негативное воздействие на международный мир и 
безопасность. Мы не можем оставаться равнодуш-
ными перед лицом этих фактов, особенно когда 
мы вспоминаем, что в Уставе Организации Объ-
единенных Наций закреплено обязательство госу-
дарств-членов избавить грядущие поколения от 
бедствий войны.

Делегация Венесуэлы подтверждает свою пол-
ную поддержку права на самоопределение, предус-
матривающее право граждан Государства Палести-
на жить в пределах международно признанных гра-
ниц, согласно Уставу Организации Объединенных 
Наций и соответствующим резолюциям Генераль-
ной Ассамблеи и Совета Безопасности. В этой связи 
мы вновь заявляем о том, что отвергаем незакон-
ную политику, осуществляемую оккупирующей 
державой, Израилем, направленную на то, чтобы 
отказывать палестинскому народу в его правах, а 
также добиться политической и территориальной 
дезинтеграции Государства Палестина.

Наша страна настоятельно призывает к немед-
ленному прекращению строительства израильских 
поселений на оккупированных территориях, кото-
рые является частью суверенного и независимого 
Государства Палестина. Такая практика Израиля 
грубо нарушает нормы международного права. 
Кроме того, мы осуждаем тот факт, что Израиль, 
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оккупирующая держава, удерживает налоговые 
поступления Государства Палестина, вопреки 
соглашениям, подписанным обеими сторонами о 
передаче ресурсов.

Израиль пытается задушить Государство 
Палестина, отрезав его от поступления финансо-
вых средств и поставок основных товаров, вклю-
чая продовольствие, медицинские и другие товары, 
необходимые для повседневной жизни населения и 
функционирования его политических институтов, 
препятствуя выплате заработной платы государ-
ственным служащим. Израиль должен воздержи-
ваться от осуществления мер коллективного нака-
зания в отношении палестинцев, которые усугу-
бляют их ужасающую гуманитарную ситуацию в 
явное нарушение четвертой Женевской конвенции. 
В то же время мы с сожалением отмечаем тот факт, 
что блокада, введенная оккупирующей державой 
против палестинского населения Газы в 2007 году, 
по-прежнему остается в силе, что затрагивает пра-
ва человека, а также усугубляет и без того тяжелые 
условия жизни в этом районе. Мы требуем, чтобы 
Израиль немедленно и окончательно отменил эту 
жестокую блокаду.

Израильская военная оккупация является глав-
ной причиной этого вопиющего нарушения прав 
человека палестинского населения и международ-
ного гуманитарного права. Венесуэла выступает 
за определение крайнего срока для прекращения 
этой неприемлемой и незаконной оккупации тер-
риторий, принадлежащих Государству Палестина, 
согласно положениям соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности.

В соответствии с Уставом Организации Объ-
единенных Наций, наша страна призывает обе сто-
роны продолжать переговоры, с тем чтобы добить-
ся установления прочного и стабильного мира, 
при котором оба государства смогут благополучно 
сосуществовать в качестве суверенных и независи-
мых стран в пределах международно признанных 
границ. Достижение политического решения этого 
вопроса путем переговоров является решающим 
фактором обеспечения мира и безопасности на 
Ближнем Востоке. Кроме того, мы приветствуем 
присоединение Государства Палестина к различ-
ным международных документам, что подтвержда-
ет его непоколебимую приверженность делу меж-
дународного мира и безопасности, прав человека, 
сотрудничества и развития.

В заключение мы подтверждаем свою неизмен-
ную поддержку требования Государства Палестина 
о его принятии в качестве полноправного члена в 
Организацию Объединенных Наций. Мы надеемся, 
что Совет Безопасности в полном объеме выпол-
нит обязанности, возложенные на него Уставом, с 
тем чтобы Генеральная Ассамблея, по рекоменда-
ции этого главного органа, смогла быстро принять 
решение по данному вопросу.

Г-н Шериф (Чад) (говорит по-французски): Я 
хотел бы поблагодарить делегацию Чили на посту 
Председателя Совета за организацию этих откры-
тых прений по положению на Ближнем Востоке, 
включая палестинский вопрос. Я хотел бы также 
поблагодарить временно исполняющего обязанно-
сти помощника Генерального секретаря по поли-
тическим вопросам г-на Тойберга-Франзена за 
его брифинг.

Я затрону, в порядке очередности, палестин-
ский вопрос, положение в Сирии и, наконец, поло-
жение в Ливане.

В региональном контексте, который вызыва-
ет большую тревогу и характеризуется дестаби-
лизацией обстановки вследствие ряда конфликтов 
и очагов напряженности, палестинский вопрос 
кажется еще более серьезным, особенно в связи с 
тем, что мирный процесс в настоящее время нахо-
дится в состоянии тупика. Следует ли нам продол-
жать идти по пути постоянных переговоров, кото-
рые не дают результатов, или нам нужно изыски-
вать другие пути и средства поиска надлежащих 
решений кризиса? Статус-кво становится все более 
невыносимым как для палестинцев, так и для боль-
шей части международного сообщества. Междуна-
родное сообщество в целом, в особенности Совет 
Безопасности, должны взять на себя ответствен-
ность в соответствии с Уставом Организации Объ-
единенных Наций, с тем чтобы предложить планы 
достижения жизнеспособного мира, прекращения 
конфликта, предоставления палестинцам возмож-
ности иметь независимое, суверенное государство 
со столицей в Восточном Иерусалиме и обеспе-
чить справедливое и надлежащее урегулирование 
вопроса о беженцах на основе резолюции 194 (III) 
от декабря 1948 года.

Постоянная неспособность урегулировать изра-
ильско-палестинский вопрос негативно сказывается 
на авторитете международной системы и чревата все 
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более серьезными угрозами для международного 
мира и безопасности. Отклонение Советом Безопас-
ности проекта резолюции (S/2014/916), представлен-
ного 30 декабря Иорданией от имени Группы араб-
ских государств, который, по нашему мнению, носил 
разумный характер и в котором содержалась конеч-
ная дата прекращения оккупации Израилем пале-
стинских территорий. Это отклонение резолюции 
не должно подрывать инициативу, которая лежит в 
ее основе. Данная инициатива получила поддержку 
большинства членов международного сообщества 
и остается альтернативой нынешнему состоянию 
тупика. Поэтому настоятельно необходимо, чтобы 
Совет принимал в этом еще более активное участие 
совместно с другими международными партнера-
ми, по мере того как он будет изыскивать возмож-
ности решений, способных положить конец циклу 
переговоров, которые лишь дают возможность про-
должать оккупацию и сохранять нынешнюю ситуа-
цию. Совет Безопасности должен принимать в этом 
еще большее участие, с тем чтобы спасти решение 
о сосуществовании двух государств, живущих бок 
о бок, на основе соответствующих резолюций Сове-
та Безопасности, Мадридских принципов, особенно 
принципа «земля в обмен на мир», «дорожной кар-
ты», ранее достигнутых договоренностей между 
сторонами и Арабской мирной инициативы. Реше-
ние о сосуществовании двух государств не должно 
быть оспорено ни под каким предлогом, поскольку 
оно полностью соответствует законным чаяниям 
палестинского народа и принимает во внимание оза-
боченность Израиля вопросами безопасности.

Что касается Сирии, то мы глубоко озабоче-
ны все более насильственными действиями, кото-
рые отмечаются в ходе конфликта, и непрекраща-
ющимися страданиями сирийского народа внутри 
страны и за ее пределами, особенно в этот период 
серьезного похолодания и снегопада в регионе, что 
уже привело к гибели нескольких человек, включая 
женщин и детей. Мы призываем международное 
сообщество наращивать свои усилия по оказанию 
существенной помощи гуманитарным учреждени-
ям Организации Объединенных Наций, с тем что-
бы они могли облегчить участь сирийского народа, 
который подвергается ужасам войны и трудностям, 
связанным с непредвиденными суровыми климати-
ческими условиями. Мы считаем, что пришло вре-
мя действовать, чтобы найти решение сирийского 
кризиса, сосредоточив внимание на политическом 

решении. В этой связи мы поддерживаем предложе-
ние Специального посланника Генерального секре-
таря г-на Стаффана де Мистуры, направленное на 
прекращение военных действий в Алеппо, оказание 
гуманитарной помощи и обеспечение короткого 
перерыва в этих действиях, что позволит создать 
условия, необходимые для политического диало-
га между воюющими сторонами. Мы призываем 
их добиваться решения этого вопроса совместно с 
заинтересованными сторонами и странами регио-
на, чтобы выработать консенсус в отношении стра-
тегии, направленной на прекращение кризиса.

Ливан продолжает решать многочисленные 
проблемы, и его в полной мере затронули гума-
нитарные последствия сирийского кризиса и его 
последствия в плане безопасности. Более 1 мил-
лиона беженцев прибыли в Ливан, что серьезно 
превышает возможности Ливана принимать их. 
Ливан демонстрирует чрезвычайную щедрость в 
этом отношении. Мы призываем международное 
сообщество добиваться оказания Ливану помощи, 
с тем чтобы он мог справляться с этим огромным 
бременем и преодолевать побочные последствия 
сирийского кризиса. Мы настоятельно призыва-
ем ливанских руководителей продолжать диалог и 
достигать необходимых компромиссов, с тем что-
бы выборы президента страны прошли без дальней-
ших проволочек. Ливанские заинтересованные сто-
роны должны урегулировать нынешнюю ситуацию 
и преодолеть свои собственные трудности, с тем 
чтобы не допустить возникновения конституцион-
ного вакуума, который еще больше ослабит страну 
и ухудшит ситуацию в области безопасности.

И наконец, следует отметить, что мы реши-
тельно осуждаем нападение, совершенное «Джаб-
хат ан-Нусрой» на севере Триполи 10 января, в 
результате которого погибло несколько человек и 
большое число людей получили ранения. Мы выра-
жаем свою солидарность с Ливаном в его борьбе 
против террористических движений.

Г-н Делятр (Франция) (говорит по-французски): 
Сегодняшние открытые прения — это первое засе-
дание Совета Безопасности такого рода со време-
ни террористических нападений, совершенных во 
Франции на прошлой неделе. Позвольте мне ска-
зать несколько слов по этому вопросу.

От имени Франции я хотел бы сказать о том, 
что мы были очень тронуты и воодушевлены 
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широкомасштабной поддержкой, продемонстриро-
ванной в наш адрес во всем мире. От имени Фран-
ции я хотел бы поблагодарить Организацию Объ-
единенных Наций за ее образцовую поддержку, 
которая была оказана нам путем принятия 7 янва-
ря заявления Совета Безопасности для прессы 
(SC/11727), соблюдения минуты молчания в Сове-
те и проявления участия со стороны Генерального 
секретаря, который прибыл в Постоянное предста-
вительство Франции при Организации Объединен-
ных Наций здесь, в Нью-Йорке, чтобы поддержать 
нас, как это сделали представители такого большо-
го числа стран. Все это стало проявлением исклю-
чительной по своему характеру солидарности.

От имени Франции я хотел бы подчеркнуть 
историческое измерение марша, который прошел 
в моей стране 11 января. Четыре миллиона граж-
дан самого различного происхождения вышли на 
улицы моей страны в целях борьбы с терроризмом 
и защиты ценностей, которые составляют осно-
ву того, кем мы являемся. Это была крупнейшая 
демонстрация со времени освобождения Франции 
в 1944 году. Четыре миллиона человека шли пле-
чо к плечу с многими мировыми лидерами, чего в 
подобных публичных маршах не было со времен 
похорон президента Кеннеди в Вашингтоне полве-
ка назад. Это был очень мощный сигнал единства. 
Франция, которая сегодня выражает свое мнение, 
встретила вызов с достоинством, мобилизовала все 
силы и проявила твердую решимость, как никогда 
раньше. Марш в Париже и по всей Франции был 
наилучшим ответом на терроризм.

Франция стала мишенью для нападения, но 
она, тем не менее, вместе со своими друзьями и 
союзниками выступает в поддержку трех прин-
ципов. Первый — это защита свободы выражения 
мнений и связанной с ней свободы печати, которая 
не пропагандирует ни ненависти, ни терроризма. 
Второй принцип состоит в необходимости дать 
самый жесткий ответ на терроризм как в рамках 
наших границ, так и за их пределами при строгом 
соблюдении основных прав, без чего демократия 
невозможна. Естественно, такой ответ не направ-
лен против религиозных общин; он должен быть 
направлен против лиц, которые прибегают к наси-
лию или отстаивают его. Франция, разумеется, 
солидарна со всеми странами, пострадавшими от 
терроризма, такими как Нигерия в последнее вре-
мя. Третий принцип — это толерантность, которая 

предполагает решительную борьбу со всеми фор-
мами антисемитизма, исламофобии, расизма и все-
ми видами дискриминации в отношении людей. Мы 
во Франции не позволим нападать на мужчин, жен-
щин и детей или убивать их исключительно пото-
му, что они — евреи, как это случилось в прошлую 
пятницу в кошерном магазине, или потому, что 
они — мусульмане, верующие любой другой рели-
гии или атеисты. Франция защищает всех своих 
граждан, независимо от их убеждений или отсут-
ствия таковых.

В результате совершенных нападений стало 
очевидно, в какой мере во взаимозависимом мире 
безопасность каждого человека является общим 
благом. Как никогда раньше, мир и стабильность на 
Ближнем Востоке неотделимы от мира и стабиль-
ности в Европе. Как никогда раньше, Франция при-
вержена будущему Ближнего Востока.

Сегодня Ближний Восток — это крайне неста-
бильный регион, для которого характерны реги-
ональное соперничество и такое зло, как терро-
ризм, и который несет колоссальные человеческие 
потери, находящие лишь частичное отражение в 
огромном количестве погибших, беженцев и пере-
мещенных лиц. Для восстановления прочного мира 
и стабильности мы должны идти одним курсом, то 
есть давать справедливый ответ на законные чая-
ния народов и укоренять принцип мирного сосу-
ществования народов в зоне, где сектанство берет 
верх. Именно в этом состоит смысл политики, кото-
рой Франция старается руководствовать и которую 
она проводит в контексте всех нынешних кризисов. 
Мы будем идти этим курсом твердо и решительно, 
независимо от цели, будь то израильско-палестин-
ский конфликт, Ирак, Сирия или Ливан.

Тридцатого декабря Совет потерпел новую 
неудачу в деле возобновления мирных переговоров 
между Израилем и Палестиной (см. S/PV.7354). Совет 
вновь оказался неспособным объединиться с целью 
достижения консенсуса, необходимого для про-
движения двугосударственного решения, которое 
является единственным выходом, способным удов-
летворить чаяния двух народов — стремление пале-
стинцев к суверенному, независимому государству 
и стремление израильтян к обеспечению надежной 
безопасности. Эти два законных требования могут 
быть удовлетворены лишь в том случае, если мы 
будем продвигаться к хорошо известному всем 
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решению на основе признанных на международном 
уровне параметров.

Общеизвестно, что сегодня ситуация остается 
опасной. Процесс зашел в тупик. Газа все больше 
погружается в бездну нищеты, поскольку Изра-
иль блокирует налоговые поступления, которые по 
закону должны причитаться Палестинской админи-
страции и невыплата которых угрожает стабильно-
сти в этом районе. Мы делаем все возможное для 
того, чтобы предотвратить эскалацию. Последняя 
никому не пойдет на пользу.

В этой связи Франция полна решимости при-
лагать усилия для изменения методологии мирного 
процесса. Мы убеждены, что без этого изменения 
решение, предусматривающее сосуществование 
двух государств, так и останется благим намерени-
ем. Коллективные усилия в этом направлении долж-
ны опираться на неоспоримую базу, которую Совет 
Безопасности может и должен создать путем при-
нятия резолюции о параметрах окончательного ста-
туса. Франция будет продолжать прилагать усилия 
для принятия консенсусом конструктивной и взве-
шенной резолюции, которая позволит Совету стать 
участником, полностью приверженным миру. Мы 
по-прежнему считаем, что международный меха-
низм, в котором свою роль должны играть страны 
региона, поможет сторонам выйти из слишком уж 
затянувшегося тупика.

В Ираке и Сирии «Даиш» успешно осуществляет 
свою деятельность из-за отсутствия государственно-
го управления, проведения практики подавления и 
маргинализации суннитского населения. С «Даиш» 
мы должны бороться на всех фронтах — политиче-
ском, военном, финансовом, включая борьбу с ино-
странными боевиками-террористами, — при этом 
не упуская из вида тот факт, что в Ираке и Сирии 
любое надежное решение должно носить политиче-
ский характер.

В Ираке военное вмешательство международной 
коалиции преследует цель ослабить наступательный 
потенциал «Даиш» и поддержать иракские силы на 
местах. Международное сообщество должно оказы-
вать полную поддержку премьер-министру страны 
г-ну Хейдару аль-Абади, который мужественно идет 
по пути примирения и единства. Мы должны поощ-
рять его к продолжению усилий по восстановлению 
и эффективному управлению.

В Сирии мы сталкиваемся с прямо противопо-
ложной ситуацией. Режим Башара Асада и приме-
няемые им жестокие, репрессивные меры способ-
ствуют распространению «Даиш». Борьба с терро-
ризмом в Сирии ни при каких обстоятельствах не 
может предусматривать компромиссов с режимом, 
который несет ответственность за 200 000 погиб-
ших. В Сирии половина населения вынуждена была 
покинуть свои дома. Это население не должно сто-
ять перед выбором одной из двух бед — терроризм 
или диктатура. Борьба с «Даиш» не может отде-
ляться от политического перехода, который отвеча-
ет законным чаяниям сирийского народа и который 
должен быть осуществляться на основе Женевского 
коммюнике (резолюция 2118 (2013), приложение II).

Совету Безопасности необходимо мобилизовать 
все силы и впредь решительно выступать за полное 
и окончательное уничтожение сирийского химиче-
ского арсенала. Новые подтверждения использова-
ния режимом газообразного хлора говорят о том, 
что международное сообщество не может верить 
в добросовестное выполнение сирийских обяза-
тельств по Конвенции по химическому оружию. 
Учитывая такие нарушения, мы не можем прене-
брегать императивом борьбы с безнаказанностью.

Ситуация в Ливане остается крайне нестабиль-
ной, поскольку мы вновь стали свидетелями терро-
ристического нападения, которое было совершено 
в Триполи 10 января и которое Совет осудил. Эти 
события показывают, насколько Ливан страдает от 
прямых последствий кризиса в Сирии. Мы должны 
сделать все возможное для обеспечения уважения 
политики отмежевания и принципов Баабдинской 
декларации 2012 года (S/2012/477, приложение). В 
то же время нам необходимо призывать ливанский 
народ к скорейшему избранию президента. Посто-
янно вакантная должность главы государства лиша-
ет Ливан, на территории которого находятся свыше 
1,2 миллиона сирийских беженцев, возможности 
эффективно реагировать на стоящие перед ним 
гуманитарные, политические, экономические про-
блемы, а также проблемы в области безопасности.

Г-н Баррос Мелет занимает место Председателя.

Франция хорошо понимает всю серьезность 
ситуации на Ближнем Востоке. Сегодня, как никог-
да ранее, она полна решимости сделать все необхо-
димое для урегулирования конфликта, разрушаю-
щего регион. Учитывая террористическую угрозу, 
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Франция заявляет, что она будет идти четким кур-
сом и полностью выполнять свои международ-
ные обязанности.

Председатель (говорит по-испански): Для того 
чтобы Совет мог оперативно выполнить свою рабо-
ту, я хотел бы напомнить ораторам о необходимости 
ограничивать свои выступления четырьмя минута-
ми. Я убедительно прошу делегации с подробными 
заявлениями распространить их в письменном виде 
и выступить в зале с их сокращенным вариантом. Я 
также призываю ораторов говорить в нормальном 
темпе, чтобы Служба устного перевода могла над-
лежащим образом выполнять свою работу.

Я хотел бы сообщить всем присутствующим, 
что в списке ораторов осталось еще много высту-
пающих, поэтому мы будем продолжать открытые 
прения и в обеденное время.

Сейчас слово имеет представитель Ливана.

Г-н Салам (Ливан) (говорит по-арабски): Я 
хотел бы приветствовать Анголу, Малайзию, Новую 
Зеландию, Испанию и Венесуэлу.

Я хотел бы сосредоточиться на чудовищных 
террористических нападениях, которые были 
совершены на прошлой неделе в Париже. Этому 
славному городу, который доказал, что он в пол-
ной мере заслуживает названия столицы свободы 
и света, я отдаю тройную дань уважения — дань 
уважения ливанцев, арабов и мусульман. Мусуль-
мане, должно быть, помнят, что именно в Париже 
два пионера исламской реформы — два великих 
шейха Джамалуддин Афгани и Мохамед Абдух — 
нашли убежище во время борьбы с угнетением и 
колонизацией. Именно в Париже в 1884 году они 
выпустили свой знаменитый журнал «Крепчайшая 
связь», для того чтобы распространять свои идеи о 
возрождении. Арабы также, должно быть, помнят, 
что именно в Париже в 1913 году была проведена, 
как ее теперь называют, первая арабская конферен-
ция, благодаря той свободе и безопасности, кото-
рые этот уникальный город мог обеспечить участ-
никам конференции.

Со своей стороны, ливанцы, которые были 
пионерами современного арабского возрождения, 
также, вероятно, помнят, что первая арабская газе-
та “Birgys-Barys” была опубликована в Париже в 
1959 году Рашидом эд-Дином, который был ливан-
цем по происхождению. Как мы можем забыть эти 

кварталы, улицы, площади и университеты Пари-
жа, которые в последнее столетие были местом 
проведения встреч, протестов и конференций, на 
которых раздавались призывы к предоставлению 
свободы народам, находящимся под игом колони-
зации, включая те народы и страны, которые были 
колониями Франции, в частности Алжир. Как мы 
можем забыть о том, что за последние десятилетия 
Париж вновь стал поистине райским местом для 
арабских политиков, писателей и журналистов, 
включая ливанских журналистов, которые приеха-
ли туда в поисках свободы слова и безопасности, 
которых они были лишены в своих собственных 
странах. Мы вновь воздаем должное Парижу, горо-
ду света, городу свободы.

Несомненно, что для успеха в борьбе с акта-
ми терроризма, самый последний из которых был 
совершен в Париже, необходимо, чтобы мы приняли 
меры для устранения его коренных причин. Вопре-
ки широко распространенному мнению, одних 
только военных мер и мер в сфере безопасности, 
хотя они очень важны и, по-видимому, неизбежны, 
недостаточно для устранения этой угрозы. И это ни 
в коей мере не является оправданием терроризму, 
совсем наоборот. И, вероятнее всего, это является 
единственным способом устранения коренных при-
чин этого бедствия.

Причин для терроризма много, они сложны и 
взаимосвязаны. Они включают чувства отчаяния, 
отчуждения, унижения и безысходности, кото-
рые возникают в результате угнетения, изоляции, 
нищеты и преследований. Это те же самые чувства, 
которые возникают у народов нашего региона в 
результате продолжающейся израильской оккупа-
ции палестинских территорий, со всеми вытекаю-
щими последствиями продолжающегося угнетения 
и чувства разбитой мечты. Они также возникают 
из-за провала всех попыток урегулирования, одна 
за другой, включая самые недавние попытки амери-
канцев, которые вновь столкнулись с политической 
неуступчивостью израильских властей, которые 
продолжают строительство поселений, игнорируя 
резолюции нашей Организации и принципы Уста-
ва Организации Объединенных Наций. Всего этого 
должно было бы быть достаточно для того, чтобы 
призвать Совет выйти из летаргии, чтобы он, нако-
нец, решил принять четкие руководящие принципы 
для осуществления мирного процесса и создания 
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механизма, с помощью которого можно было бы 
положить конец оккупации.

Со своей стороны, мы, арабские стороны, хоте-
ли бы информировать Совет о том, что сегодня 
Совет министров Лиги арабских государств провел 
встречу в Каире и вновь заявил о поддержке Араб-
ской мирной инициативы, предложенной бывшим 
принцем Саудовской Аравии Абдуллой ибн Абдуль 
Азизом Аль Саудом и утвержденной на саммите в 
Бейруте в 2002 году. Я хотел бы напомнить о том, 
что в этой инициативе содержится призыв к Изра-
илю сделать следующее: во-первых, уйти со всех 
оккупированных арабских территорий к линии по 
состоянию на 4 июня 1967 года и оккупированных 
территорий на юге Ливана; во-вторых, найти спра-
ведливое решение вопроса о палестинских бежен-
цах в соответствии с резолюцией 194 (III) Генераль-
ной Ассамблеи; в-третьих, согласиться с созданием 
независимого и суверенного палестинского госу-
дарства на палестинских территориях, оккупиро-
ванных с 4 июня 1967 года, на Западном берегу и в 
секторе Газа со столицей в Восточном Иерусалиме.

В обмен на это арабские государства будут счи-
тать арабо-израильский конфликт прекращенным, 
заключат мирное соглашение с Израилем в качестве 
пути к обеспечению мира со всеми странами регио-
на и установят нормальные отношения с Израилем 
в рамках такого всеобъемлющего мирного процес-
са. Что касается беженцев, то инициативой также 
предусматривается, что крайне важно отказаться 
от любых планов интеграции палестинцев, которые 
противоречат их особому статусу в принимающих 
арабских странах. Кроме того, Председатель Совета 
министров Лиги арабских государств по Арабской 
мирной инициативе, который посетил Вашинг-
тон, О.К., в апреле 2013 года, после своей встречи 
с американскими властями заявил о том, что, если 
за основу решения о сосуществовании двух госу-
дарств будут приняты границы 1967 года, то можно 
было бы предусмотреть некоторые согласованные 
обмены равноценными территориями.

Важно подчеркнуть, что арабские государства 
неоднократно заявляли о своей приверженности 
Арабской мирной инициативе на всех саммитах 
арабских государств, которые проходили после Бей-
рутского саммита, включая саммиты, проходившие 
в Шарм-эш-Шейхе, Египет, в 2003 году; Тунисе в 
2004 году; Алжире в 2005 году; Хартуме в 2006 году; 
Эр-Рияде в 20007 году; Дамаске в 2008 году; Дохе 

в 2009 году; Сирте, Ливия, в 2010 году; Багдаде в 
2012 году; Дохе в 2013 году и Кувейте в 2014 году.

Кроме того, министры иностранных дел араб-
ских государств вновь и вновь заявляли о своей 
приверженности этой инициативе на каждом засе-
дании, которое проводилось здесь, в Нью-Йорке, 
и в Каире, а также на своих чрезвычайных заседа-
ниях. После саммита в Эр-Рияде в 2007 году два 
министра иностранных дел арабских государств, в 
частности Египта и Иордании, посетили Израиль и 
встретились с израильскими официальными лица-
ми в целях осуществления Арабской мирной ини-
циативы и содействия началу прямых переговоров. 
После принятия Арабской мирной инициативы на 
Бейрутском саммите 2002 года государства — чле-
ны Организации исламского сотрудничества про-
вели пять регулярных и чрезвычайных саммитов: 
в Путражае, Малайзия, в 2003 году; Мекке, Сау-
довская Аравия, в 2005 году; Дакаре в 2008 году; 
Мекке, Саудовская Аравия, в 2012 году и в Каире 
в 2013 году. На всех этих саммитах подчеркивалась 
важность Арабской мирной инициативы как осно-
вы, на которую должен опираться мирный процесс.

Все эти факты четко подтверждают, что, начи-
ная с Бейрутского саммита 2002 года, арабский 
подход основывался на пути к миру. Это коллектив-
ный, единодушный, стратегический и постоянный 
подход, который был принят 57 исламскими госу-
дарствами. Однако такой подход, который осно-
вывается на принципе «земля в обмен на мир», не 
нашел партнера в лице Израиля. Такой мир был бы 
реальным миром, а не просто лозунгом, использу-
емым Израилем для уклонения от решений и навя-
зывания новой реальности на местах. Этим, по сути 
дела, и можно объяснить провал всех мирных пере-
говоров, проводившихся все эти годы. Возникает 
вопрос: когда же израильтяне поймут, что оккупа-
ция и мир — это несовместимые понятия?

Председатель (говорит по-испански): Сей-
час я предоставляю слово представителю Саудов-
ской Аравии.

Г-н аль-Муалими (Саудовская Аравия) (гово-
рит по-английски): Я имею честь выступать от име-
ни государств — членов Организации исламского 
сотрудничества (ОИС).

Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы побла-
годарить Вас за организацию этого заседания и за то, 
что Вы руководите его работой. Я хотел бы также 
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выразить наши соболезнования и сочувствие постра-
давшим от террористических актов, совершенных 
недавно в Пакистане, Ливане, Нигерии и Франции.

Кроме того я хотел бы поздравить вновь 
избранных членов Совета Безопасности — Анголу, 
Малайзию, Новую Зеландию, Испанию и Венесу-
элу — и пожелать им успехов в выполнении воз-
ложенной на них важной задачи в этот критически 
важный период в работе Совета, особенно в связи 
с обсуждаемым сегодня вопросом. Хотелось бы 
также выразить нашу признательность Аргентине, 
Австралии, Корее, Люксембургу и Руанде за упор-
ный и самоотверженный труд в период их членства 
в Совете.

Г-н Председатель, я хотел бы выразить Вам 
нашу признательность за проведение этих откры-
тых прений для обсуждения положения на Ближ-
нем Востоке, включая палестинский вопрос, и за 
похвальную позицию Вашей страны в поддержку 
справедливого дела палестинского народа. Благо-
дарю также помощника Генерального секретаря за 
сегодняшний брифинг.

ОИС вновь заявляет о своей приверженности 
делу палестинского народа и о своей непоколеби-
мой поддержке его стремления реализовать свои 
законные и неотъемлемые права на самоопреде-
ление, свободу от оккупации и признание неза-
висимого Государства Палестина со столицей 
в Аль-Кудс аш-Шарифе. Она также решительно 
выступает за прекращение израильской оккупации 
арабских земель, включая сирийские Голанские 
высоты и ливанские территории. Международное 
сообщество подавляющим большинством открыто 
выступает за исправление серьезной несправед-
ливости, совершенной в отношении палестинско-
го народа, в том числе в Генеральной Ассамблее, 
Совете по правам человека и на недавней Конфе-
ренции Высоких Договаривающихся сторон чет-
вертой Женевской конвенции, созванной ее депози-
тарием — Швейцарией.

Один из примеров таких усилий — провозглаше-
ние Организацией Объединенных Наций 2014 года 
Международным годом солидарности с палестин-
ским народом. Однако, как это ни парадоксально 
и ни прискорбно, 2014 год — Международный год 
солидарности с палестинским народом — завер-
шился тем, что Совет Безопасности не выполнил 
свои обязательства по мирному урегулированию 

этого конфликта и установлению крайних сроков 
прекращения израильской оккупации палестин-
ских и арабских земель. ОИС сожалеет о том, что 
Совет упустил жизненно важную возможность 
достижения такого справедливого урегулирования, 
что позволило бы облегчить бедственное положение 
палестинского народа, и что он не обеспечил выпол-
нения своих собственных прошлых резолюций.

Между тем Израиль, оккупирующая держава, 
продолжал саботировать любые усилия по прове-
дению переговорам, что привело к полному тупи-
ку в ходе мирного процесса. Хотя международное 
сообщество проявило сплоченность и поддержало 
переговорный процесс, с тем чтобы положить конец 
израильской оккупации и добиться прочного мира 
на основе двугосударственного урегулировании, 
Израиль упорно проводит в отношении палестин-
ского народа репрессивную колониальную полити-
ку в духе апартеида. Израиль, оккупирующая дер-
жава, продолжает нарушать международное право. 
К таким нарушениям относятся возведение раз-
делительной стены, расширение поселений и экс-
пансия незаконных поселенцев, число которых воз-
росло вдвое — с 250 тысяч до более чем 500 тысяч. 
Применение чрезмерной и смертоносной силы в 
отношении безоружного гражданского населения, 
практика насильственного выселения, принуди-
тельное перемещение, снос жилых домов и конфи-
скация имущества гражданских лиц, содержание 
под стражей более чем 6000 палестинцев и отказ 
преследовать в судебном порядке израильских 
поселенцев, совершающих акты терроризма, — вот 
примеры жестокой практики израильских властей. 
И это помимо израильской агрессии в отношении 
сектора Газа, в результате которой погибло более 
2200 палестинцев, более 11 000 человек получили 
ранения или увечья и было разрушено множество 
жилых домов. Израиль, оккупирующая держава, 
должен быть призван к ответу за свои преступления 
и противозаконную практику. Однако он продол-
жает свои действия в условиях полной безнаказан-
ности и отсутствия какой-либо ответственности.

ОИС обвиняет Израиль в многочисленных 
нарушениях международного права, международ-
ного гуманитарного права и международного норм 
в области прав человека и будет и впредь призывать 
международное сообщество и Совет Безопасности 
привлечь Израиль к ответственности и вынудить 
его прекратить все свои противозаконные действия 
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и политику. Мы также считаем Израиль ответ-
ственным за эскалацию напряженности в Аль-Кудс 
аш-Шарифе и предостерегаем от любых действий 
по изменению демографического состава и само-
бытности города.

Сегодня мы вынуждены задать Совету следу-
ющий вопрос: какой путь к миру и справедливости 
остается у палестинцев перед лицом израильской 
практики, которая угрожает подорвать любые пер-
спективы и жизнеспособность решения на осно-
ве сосуществования двух государств? Вопрос это 
отнюдь не риторический, а имеющий серьезные 
последствия, и не только для палестинцев, живу-
щих в условиях жестокой оккупации, но и для под-
держания мира и безопасности во всем мире.

Несмотря на все последние неудачи, Сове-
ту Безопасности пора не препятствовать, а скорее 
способствовать процессу, призванному положить 
конец израильской оккупации арабских земель и 
создать палестинское государство со столицей в 
Аль-Кудс аш-Шарифе. Справедливое и мирное уре-
гулирование этого конфликта возможно только при 
наличии мужества, политического руководства и 
моральной ответственности. Совету пора проявить 
эти качества в отношении данного вопроса.

ОИС выражает глубокую тревогу по поводу 
продолжающейся эскалации насилия, разрушений, 
убийств и отвратительных преступлений, соверша-
емых в отношении сирийского народа, что приво-
дит к стремительному ухудшению гуманитарной 
ситуации. По данным Организации Объединенных 
Наций, в настоящее время в Сирии сложилась наи-
худшая в мире гуманитарная ситуация. Мы при-
зываем все государства-члены выполнить взятые 
обязательства и откликаться в дальнейшем на при-
зывы учреждений Организации Объединенных 
Наций предоставить финансовые средства. Когда 
сирийские дети умирают от экстремальных погод-
ных условий или когда их убивают на глазах всего 
мира — это уже не просто человеческая трагедия, а 
моральная катастрофа.

ОИС снова заявляет о том, что единственный 
способ положить конец сирийскому кризису — мир-
ное урегулирование на основе переговоров. В связи 
с этим мы призываем Совет Безопасности исполь-
зовать свой авторитет для того, чтобы продвинуть 
вперед политический процесс. Мы призываем соот-
ветствующие государства-члены поддержать работу 

Специального посланника г-на Стаффана де Мисту-
ры в выполнении его миссии, чтобы помочь сфор-
мировать переходное правительство, наделенное, 
согласно Женевской декларации, всеми исполни-
тельными полномочиями. Дальнейшее ухудшение 
ситуации, радикализацию и распространение наси-
лия можно преодолеть только посредством привле-
чения к ответственности всех тех, кто виновен в 
кровопролитии, насилии, военных преступлениях 
и преступлениях против человечности, и создания, 
таким образом, условий для демократии, свободы, 
безопасности и стабильности.

Я хотел бы продолжить выступление в своем 
национальном качестве.

(говорит по-арабски)

Королевство Саудовская Аравия заявляет, что 
палестинский вопрос является его первостепен-
ной заботой, и оно приложит все усилия для оказа-
ния поддержки нашим палестинским братьям в их 
конфликте с Израилем, оккупирующей державой, 
политическими, юридическими и экономически-
ми средствами. Королевство заявляет, что Совету 
Безопасности ни в коем случае нельзя уклоняться 
или отказываться от своей ответственности. Нао-
борот, он должен принимать такие мужественные 
решения, которые приведут к восстановлению прав 
палестинского народа, и он противостоять агрес-
сивной практике Израиля, нацеленной на искорене-
ние палестинского присутствия.

Только что мы слышали, как Постоянный пред-
ставитель Израиля поучал нас истории — в юмо-
ристической и развлекательной манере. Однако 
его изложение истории не имеет абсолютно ничего 
общего с истиной. Представитель Израиля имеет 
полное право проводить дискуссии на историче-
ские темы, но ему не удастся отвлечь внимание от 
военной оккупации, которая длится на протяже-
нии более 50 лет и которой уже давно пора поло-
жить конец.

Израиль и его сторонники заявляют, что решение 
должно приниматься на основе переговоров, однако 
не следует забывать, что на протяжении последних 
20 лет проводились все виды переговоров: прямые 
переговоры, непрямые переговоры, международные 
конференции, добрые услуги, налаживание взаимо-
понимания и инициативы доброй воли, — называйте 
их как хотите, но совершенно очевидно, что мы при-
ложили усилия для решения палестинского вопроса. 
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Однако неизменно проблема заключалась в отсут-
ствии у Израиля политической воли предпринять 
соответствующие шаги в ответ на Арабскую мирную 
инициативу, самоотверженно выдвинутую арабски-
ми странами в 2002 году. Мы задаемся вопросом о 
том, смог ли бы Израиль совершать один акт агрес-
сии за другим, если бы Совет занял твердую позицию 
по вопросу о привлечении его к ответственности за 
преступления против палестинского народа и дал 
отпор проводимой им политике агрессии, строитель-
ству поселений, конфискации территории, а также 
попыткам «иудаизации» оккупированного Иерусали-
ма, уничтожения его самобытности и фальсификации 
его исламской и христианской истории, и должным 
образом прореагировал на совершаемые им серьез-
ные нарушения норм международного права?

Саудовская Аравия не будет жалеть усилий до 
тех пор, пока палестинский народ не будет восста-
новлен в своих законных и неотъемлемых правах, 
пока не будет создано независимое государство в 
пределах границ по состоянию на 4 июня 1967 года 
со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе, а также не 
будет достигнуто справедливое урегулирование 
вопроса о палестинских беженцах в соответствии 
с резолюцией 194 (III) Генеральной Ассамблеи, а 
Израиль не уйдет полностью с сирийских Голанских 
высот и оккупированной ливанской территории.

Ситуация, которую мы наблюдаем в братской 
нам Сирии на протяжении последних четырех лет, 
является величайшей гуманитарной трагедией это-
го века. Сирийские власти по-прежнему проводят 
свою кампанию геноцида, применяя все виды обыч-
ных вооружений и нетрадиционного оружия, вклю-
чая химическое оружие, газообразный хлор, неиз-
бирательные бомбардировки и «бочковые бомбы», 
в дополнение к блокадам, унижениям и пыткам, в 
результате чего более 200 тысяч человек погибло, а 
более 10 миллионов человек стали беженцами.

Наша делегация решительно осуждает присут-
ствие иностранных вооруженных групп в Сирии. 
Правительство Саудовской Аравии неоднократно 
подчеркивало, что опасность, которую представля-
ют собой террористические группы, не знает границ, 
и что мы должны противостоять таким группам и 
полностью их ликвидировать. Это является наибо-
лее эффективным способом гарантировать защиту 
и безопасность всего мира. Борьба с терроризмом 
в Сирии предполагает, что мы должны выдворить 
всех иностранных боевиков-террористов из этой 

страны, положить конец жестоким преступлени-
ям и преступлениям против человечности, совер-
шенным сирийским режимом за последние четы-
ре года, и привлечь к ответственности всех тех, кто 
участвовал в убийствах сирийцев, не позволяя им 
остаться безнаказанными.

Мы высоко ценим значительные усилия, пред-
принимаемые структурами Организации Объеди-
ненных Наций в деле оказания гуманитарной помо-
щи сирийскому народу. Несмотря на все эти усилия, 
мы крайне озабочены ухудшением гуманитарной 
ситуации в Сирии. Мы требуем введения санкций 
против всех тех, кто препятствует доставке гума-
нитарной помощи. Мы также призываем страны-
доноры выполнить свои обещания, в дополнение 
к сбору средств в ответ на призыв Организации 
Объединенных Наций о внесении добровольных 
взносов для оказания чрезвычайной гуманитарной 
помощи более чем 12 миллионам сирийцев.

Саудовская Аравия также высоко ценит при-
лагаемые в последнее время дипломатические уси-
лия, направленные на поиски политического реше-
ния путем переговоров. Такие инициативы должны 
осуществляться с учетом круга ведения, предусмо-
тренного в рамках Женевского процесса. Мы также 
приветствуем заявление представителя Российской 
Федерации о том, что инициатива его страны осно-
вана на этом круге ведения. Эти инициативы долж-
ны привести к выполнению соглашения о форми-
ровании переходного правительства, обладающего 
всей полнотой полномочий, что создаст условия 
для реализации сирийским народом своих амбиций 
в условиях свободы и уважения их достоинства, 
при сохранении территориальной целостности и 
независимости страны и соблюдении прав челове-
ка сирийцев, придерживающихся любых идеологий 
и вероисповеданий.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Исламской 
Республики Иран.

Г-н Дехгани (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Мне выпала честь высту-
пить от имени Движения неприсоединения (ДНП).

Я хотел бы выразить Вам, г-н Председатель, 
признательность от имени Движения за созыв 
этих открытых прений по вопросу о положении на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос, 
в этот критический для Палестины, палестинского 
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народа и международного сообщества период в 
начале нового года. Я также благодарю временно 
исполняющего обязанности помощника Генераль-
ного секретаря Тойберга-Франзена за его брифинг.

Я хотел бы также, пользуясь этой возможно-
стью, поздравить новых членов Совета Безопасно-
сти: Анголу, Малайзию, Новую Зеландию, Испа-
нию и Боливарианскую Республику Венесуэлу и 
пожелать им успеха в их деятельности во время их 
пребывания в составе Совета.

Движение неприсоединения пользуется этой 
возможностью, чтобы подтвердить свою давнюю 
солидарность с палестинским народом, и вновь 
заявляет о своей поддержке реализации им сво-
их законных национальных чаяний и неотъемле-
мых прав, в том числе права на самоопределение 
и свободу в независимом Государстве Палестина 
со столицей в Восточном Иерусалиме, а также на 
справедливое урегулирование бедственного поло-
жения палестинских беженцев в соответствии с 
резолюцией 194 (III) Генеральной Ассамблеи.

Вопрос о Палестине стоит на повестке дня 
Организации Объединенных Наций на протяже-
нии вот уже более 67 лет. Однако, как это, к сожа-
лению, вновь подтвердила неспособность Совета 
Безопасности выполнить свои обязанности в ходе 
голосования, состоявшегося 30 декабря 2014 года 
(см. S/PV.7354), у палестинского народа отсутству-
ет даже проблеск надежды на осуществление своего 
права на самоопределение и свободу и в конечном 
счете на торжество справедливости и мира, в которых 
им отказано на протяжении столь долгого времени.

Несмотря на участие в течение десятилетий в 
мирных усилиях, прилагаемых в духе доброй воли 
и при твердой приверженности палестинского наро-
да и его руководства нормам международного пра-
ва, подтверждением чего послужило недавнее при-
соединение Государства Палестина к нескольким 
международным конвенциям и договорам, тяжелое 
положение палестинцев ухудшилось на всех фрон-
тах. Это является непосредственным результатом 
незаконной политики и практики Израиля, кото-
рый упорно продолжает оккупацию и подрывает 
все усилия, направленные на достижение мира, 
причем в такой степени, что появились серьезные 
сомнения в жизнеспособности решения, основанно-
го на принципе сосуществования двух государств. 
В то время как мы являемся свидетелями эскалации 

совершаемых Израилем, оккупирующей державой, 
нарушений международного права, включая нормы 
гуманитарного права и нормы в области прав чело-
века, мы подчеркиваем, что настало время сделать 
исторический шаг к прекращению оккупации пале-
стинских земель и созданию основы для справедли-
вого и мирного урегулирования конфликта. Сделав 
это, Совет выполнил бы свою обязанность по под-
держанию международного мира и безопасности в 
соответствии с Уставом Организации Объединен-
ных Наций, а также действительно содействовал 
бы урегулированию палестино-израильского кон-
фликта, который лежит в основе арабо-израильско-
го конфликта и по-прежнему вызывает серьезную 
тревогу стран региона и международного сообще-
ства и подрывает перспективы мира и стабильности 
во всем мире.

Несмотря на провозглашение Организацией Объ-
единенных Наций 2014 года Международным годом 
солидарности с палестинским народом, ситуация 
резко ухудшилась, а жестокое обращение с пале-
стинским народом вышло на новый уровень на фоне 
израильской военной агрессии против осажденного 
и находящегося в условиях блокады сектора Газа в 
июле и августе. Израиль до сих пор не привлечен к 
ответственности за эти преступления, несмотря на то, 
что оккупирующие силы выпустили десятки тысяч 
ракет, бомб, артиллерийских снарядов и боеприпасов 
по беззащитному палестинскому гражданскому насе-
лению в ходе совершения бесчеловечного и преступ-
ного нападения, в результате которого погибло более 
2200 палестинцев, причем большинство из них были 
гражданскими лицами, включая сотни детей и жен-
щин, а также более 11 000 человек получили ранения 
и увечья, сотни тысяч лиц были вынуждены поки-
нуть свои дома, а население подверглось террору. 
Кроме того, это привело к масштабным разрушени-
ям домов и жизненно важных объектов гражданской 
инфраструктуры, больниц и школ, в том числе более 
100 объектов Организации Объединенных Наций, 
а также большинства школ, находящихся в ведении 
Ближневосточного агентства Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ, а также мечетей, церквей и сель-
скохозяйственной и промышленной собственности, 
что еще сильнее подорвало социальную структуру и 
экономику палестинского общества, а также негатив-
но сказалось на гражданском населении.
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Прошел еще один год, а страдания и несправед-
ливость, которые испытывает палестинский народ, 
продолжаются. Еще один год в очередной раз отда-
лил нас от возможности установить справедливый, 
прочный и всеобъемлющий мир, которого так дол-
го пытаются добиться палестинцы и другие миро-
любивые страны на основе норм международного 
права и соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций.

ДНП самым решительным образом осуждает 
продолжающуюся и активизирующуюся поселен-
ческую деятельность Израиля на всей оккупиро-
ванной палестинской территории, в том числе в 
оккупированном Восточном Иерусалиме и вокруг 
него, которая является грубым нарушением чет-
вертой Женевской конвенции и резолюций Орга-
низации Объединенных Наций, в том числе Совета 
Безопасности. Эти и другие систематические нару-
шения, такие как снос домов, насильственное пере-
мещение палестинских гражданских лиц, арест 
и содержание под стражей палестинцев, включая 
детей, непрекращающееся насилие, террор и про-
вокации со стороны израильских поселенцев и 
экстремистов, в том числе на территории чувстви-
тельных религиозных объектов, особенно в мече-
ти Аль-Акса, привели к ухудшению условий на 
местах, усугубляя и без того серьезные сомнения 
по поводу утверждения Израиля о его привержен-
ности этому непростому решению и миру.

Несмотря на серьезные международные уси-
лия и неоднократные призывы к мирному реше-
нию в соответствии с нормами международного 
права и соответствующими резолюциями Органи-
зации Объединенных Наций, израильская военная 
оккупация палестинских и арабских территорий 
по-прежнему продолжается, равно как и ущем-
ление и нарушение неотъемлемых прав и свобод 
палестинцев со стороны Израиля, оккупирующей 
державы. Неспособность решить этот вопрос про-
должает подрывать авторитет нашей международ-
ной системы и верховенство права. Совет Безопас-
ности не может оставаться в стороне в деле поиска 
справедливого и мирного урегулирования вопроса 
о Палестине, особенно в случае столь кардиналь-
ного и неизменного ухудшения ситуации, которая 
грозит привести к полной дестабилизации обста-
новки. В этой связи ДНП настоятельно призывает 
Совет предпринять оперативные действия в соот-
ветствии с Уставом Организации Объединенных 

Наций, с тем чтобы избавить палестинский народ 
от страданий, а также принять решительные меры, 
чтобы положить конец израильской оккупации и 
этой существующей на протяжении многих десяти-
летий несправедливости.

Именно в этом контексте палестинское пра-
вительство и Группа арабских государств разра-
ботали инициативу, направленную на то, чтобы 
побудить Совет Безопасности принять меры для 
разрядки этой взрывоопасной ситуации, вновь под-
твердить основу для справедливого урегулирова-
ния конфликта, а также исправить историческую 
несправедливость и создать политические условия, 
которые позволят возродить надежду палестинско-
го народа на скорейшее завершение этой 47-летней 
израильской военной оккупации их земли и угне-
тения путем установления конкретных сроков пре-
кращения оккупации и подтверждения того, что 
справедливость, свобода и мир находятся в преде-
лах досягаемости.

Вместе с тем, Совету Безопасности в очередной 
раз не удалось выполнить свои обязанности по уре-
гулированию кризиса и внести весомый вклад в мир-
ное урегулирование на Ближнем Востоке, в резуль-
тате чего не были выполнены даже его собственные 
резолюции. Результаты недавнего голосования по 
проекту резолюции (S/2014/916) свидетельствуют о 
том, что Совет Безопасности в целом не готов или 
не желает принять на себя ответственность вопре-
ки широкому международному консенсусу по этому 
вопросу, который отражен в голосовании 180 госу-
дарств-членов в Генеральной Ассамблее, поддержи-
вающих право палестинского народа на самоопре-
деление и свободу, а также во многих других заяв-
лениях со стороны правительственных, межправи-
тельственных и неправительственных организаций, 
в которых содержится призыв к прекращению затя-
нувшегося конфликта.

ДНП считает, что эта позиция ясна всем стра-
нам мира. Настало время положить конец этой 
отвратительной израильской оккупации и безна-
казанности, которые уже принесли столько стра-
даний, породили столько кризисов, посеяли семена 
такой нестабильности и гнева на Ближнем Востоке 
и которые по-прежнему подрывают региональный 
и глобальный мир и безопасность. Помимо про-
явления этой позиции в ежегодных резолюциях 
Генеральной Ассамблеи, ее также решительно под-
твердили в ходе недавней Конференции высоких 
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договаривающихся сторон четвертой Женевской 
конвенции, созванной по инициативе Швейца-
рии — депозитария Конвенции. Кроме того, эта 
позиция по-прежнему подтверждается в рамках 
многочисленных ходатайств парламентов евро-
пейских стран, которые призывают к признанию 
Государства Палестина, а также тем фактом, что 
135 стран уже признали Государство Палестина. 
В этой связи вызывает большое сожаление то, что 
Совет Безопасности по-прежнему парализован и не 
в состоянии действовать и выполнять свои обязан-
ности в этом отношении, что влечет за собой все 
знакомые нам последствия для мира и безопасно-
сти на Ближнем Востоке и за его пределами. Тем 
не менее ДНП вновь призывает Совет — и будет 
делать это и впредь — действовать в соответствии 
со своими обязанностями по Уставу, а также под-
черкивает важную роль членов ДНП, которую они 
могут играть в этой связи в Совете.

Ливан по-прежнему страдает от нарушений, 
которые Израиль продолжает совершать в отноше-
нии его границ, и от вторжений на его территорию, 
которые привели к многолетней оккупации и агрес-
сии. К сожалению, Израиль по-прежнему наруша-
ет воздушное пространство Ливана и увеличивает 
число вторжений в Ливан. Такие действия являют-
ся вопиющим нарушением суверенитета Ливана и 
соответствующих международных резолюций, в 
частности резолюции 1701 (2006), положения кото-
рой должны осуществляться таким образом, чтобы 
гарантировать укрепление основы для обеспечения 
стабильности и безопасности в Ливане, а также не 
позволять Израилю нарушать суверенитет Ливана 
на ежедневной основе.

Что касается оккупированных сирийских Голан, 
то Движение осуждает все принимаемые Израилем, 
оккупирующей державой, меры с целью изменения 
правового, физического и демографического стату-
са этого района, осуществление которых активизи-
ровалось после начала кризиса в Сирии. Движение 
неприсоединения вновь требует от Израиля выпол-
нить резолюцию 497 (1981) и полностью вывести 
свои силы с оккупированных сирийских Голан к 
границам, существовавшим до 4 июня 1967 года, в 
осуществление резолюций 242 (1967) и 338 (1973).

Я хотел бы высказать несколько кратких заме-
чаний в своем национальном качестве в ответ на 
обвинения, выдвинутые представителем израиль-
ского режима в отношении моей страны.

Просто нелепо, что режим, который славится 
злодеяниями и политикой апартеида, которая хоро-
шо задокументирована Организацией Объединен-
ных Наций, своими неоднократными нарушениями 
международно признанных границ, военными пре-
ступлениями и преступлениями против человеч-
ности, своими нападениями и угрозой применения 
силы против своих соседей и за пределами региона; 
режим, за которым закрепилась страшная репута-
ция в связи с разработкой, производством и нако-
плением запасов различных видов негуманного 
оружия, в том числе оружия массового уничтоже-
ния; режим, который прибегает к массовому убий-
ству тысяч палестинцев, включая женщин и детей, 
в секторе Газа, что произошло не далее, как про-
шлым летом, проповедует идеалы мира и демокра-
тии, верховенства права и свободы Совету Безопас-
ности и международному сообществу, с тем чтобы 
скрыть чудовищные акты государственного терро-
ризма, агрессии и оккупации.

Мы не должны позволить этому режиму и 
дальше насмехаться над международными учреж-
дениями. Вновь подтверждая неотъемлемое право 
сил сопротивления в Ливане и Палестине противо-
стоять оккупации, давать отпор агрессии, а также 
возвращать свои оккупированные земли, Ислам-
ская Республика Иран стремится к воцарению мира 
и справедливости на Ближнем Востоке, что требует 
соблюдения международных норм и правил всеми 
без исключения странами.

Председатель (говорит по-испански): Теперь я 
предоставляю слово представителю Египта.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы поздра-
вить Вас с вступлением на пост Председателя Сове-
та Безопасности. Я хотел бы сказать, что мы высо-
ко оцениваем конструктивную позицию Чили по 
вопросу о положении на Ближнем Востоке.

Сегодня мы в очередной раз обсуждаем поло-
жение на Ближнем Востоке, включая палестинский 
вопрос. В этом регионе, как и во всем мире, в послед-
нее время происходят весьма серьезные инциденты, 
а именно активизация международного терроризма, 
от которого Египет страдает так же, как и многие 
другие страны. Мы самым решительным образом 
осуждаем терроризм и преисполнены решимости 
бороться с ним вместе с другими странами. В свя-
зи с этим я хотел бы отметить, что продолжающаяся 
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оккупация палестинских территорий обеспечива-
ет терроризму благодатную почву и способствует 
его распространению. Это усложняет ситуацию и 
оказывает негативное воздействие на мирный про-
цесс, который мы хотим возобновить, с тем чтобы 
можно было положить конец оккупации и создать 
Палестинское государство, мирно сосуществующее 
с Израилем. Мы считаем, что это будет способство-
вать всестороннему развитию в этом регионе, равно 
как и процветанию всех его народов. Кроме того, это 
защитило бы нас от целого ряда опасностей, вклю-
чая терроризм, который только что поднял свою 
уродливую голову, совершив не имеющие оправда-
ния чудовищные преступления во Франции.

В последние недели Совет Безопасности стал 
площадкой для затянувшихся переговоров по пале-
стинскому вопросу. Представляется очевидным, 
что у нас сформировался консенсус в отношении 
условий окончательного и справедливого урегули-
рования палестинского вопроса. Консенсус достиг-
нут и по вопросу о необходимости положить конец 
израильской оккупации. Кроме того, имеется кон-
сенсус и по вопросу о необходимости создания 
суверенного Палестинского государства на всей 
его территории в границах по состоянию на июнь 
1967 года. Кроме того, существует консенсус по 
вопросу о статусе Восточного Иерусалима как сто-
лицы Палестинского государства. Еще один кон-
сенсус достигнут по вопросу о необходимости при-
йти к справедливому решению вопроса о беженцах.

Все пункты этого консенсуса отражены в про-
екте резолюции (S/2014/916), который в декабре был 
представлен арабскими государствами в Совет Без-
опасности с целью установить график осуществле-
ния мирного процесса. Эти же пункты нашли отра-
жение и в предложении Франции. Однако, несмотря 
на международный консенсус, достаточной под-
держки в Совете этот проект резолюции, к сожа-
лению, не получил. Мы хотели бы знать, почему, 
вопреки наличию такого консенсуса, решение оста-
ется столь отдаленным. Ответ на этот вопрос, несо-
мненно, является ключом к урегулированию пале-
стинского вопроса, и заключается он в следующем.

Прежде всего у основных международных 
субъектов должно быть подлинное желание прий-
ти к окончательному решению. Сейчас, когда неко-
торые из этих стран просят стороны в конфликте 
принять трудные решения, они, тем не менее, не 
оказывают на эти стороны никакого давления с 

целью повлиять на их позицию и не пытаются убе-
дить их отказаться от некоторых действий, которые 
наносят вред и угрожают мирному процессу, таких, 
например, как строительство поселений. Удержи-
вая налоговые поступления Палестинской админи-
страции, Израиль наносит ей ущерб и не позволяет 
ей выполнять свои функции.

Стороны в конфликте тоже должны проявлять 
это подлинное стремление, а не руководствоваться 
предвыборными расчетами или соображениями, 
связанными с внутренней политикой или внутрен-
ними распрями. Стороны должны подняться выше 
этих соображений, а не жертвовать интересами 
собственного народа, который хочет мира. Изра-
ильский народ, без сомнения, хочет мира не мень-
ше, чем палестинский и другие арабские народы. 
Очевидно, что предложенная в 2002 году Арабская 
мирная инициатива стала наиболее красноречивым 
посланием мира со стороны арабских народов наро-
ду Израиля. И, таким образом, мирный процесс не 
должен превратиться в мираж. На эту инициативу 
необходимо дать ответ.

Международное сообщество должно также 
помочь Палестинской администрации установить 
свою власть в Газе, чтобы вернуть надежду тыся-
чам палестинцев, страдающих от тягот войны и 
разрушений. Эти люди должны иметь возможность 
жить так, как живут люди во всем мире. Это не 
только моральный долг, но еще и важнейшее сред-
ство защиты палестинского народа от экстремизма 
и отчаяния. В связи с этим мы призываем все стра-
ны выполнить свои обязательства по восстановле-
нию Газы, принятые на Каирской конференции в 
октябре прошлого года.

К сожалению, некоторые члены международ-
ного сообщества подходят к урегулированию этого 
конфликта, даже не предпринимая реальных попы-
ток устранить его коренные причины. Такой подход 
неприемлем. Все мы знаем, что нынешняя ситуация 
настолько неустойчива, что она не может продол-
жаться долго. Окончательное урегулирование этого 
конфликта необходимо сегодня как никогда ранее. 
Поэтому Совет Безопасности должен выполнить 
свои обязательства. То, о чем я только что гово-
рил — единственный путь к достижению справед-
ливого и всеобъемлющего урегулирования ситуа-
ции в Палестине. В если мы не примем это во вни-
мание, стабильность на Ближнем Востоке останется 
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недостижимой, а угрозы, с которыми сталкиваются 
все стороны, будут по-прежнему расти.

Теперь я хотел бы перейти к ситуации в Сирий-
ской Арабской Республике, где люди страдают, 
находясь во власти кризиса, который продолжа-
ется вот уже пять лет без малейшей надежды на 
его урегулирование на горизонте. Условиями для 
любого решения являются сохранение территори-
альной целостности Сирии и необходимое удовлет-
ворение законных требований сирийского народа в 
отношении реформ и перемен. В Сирии необходи-
мо искоренить терроризм, чтобы избежать его рас-
пространения на соседние страны, которые сегодня 
испытывают неимоверные трудности, принимая 
сотни тысяч сирийских беженцев. В этом контексте 
мы всецело поддерживаем усилия Специального 
посланника г-на Стаффана де Мистуры и надеемся, 
что эти усилия приведут к началу политического 
процесса с участием всех сторон в конфликте.

Мы также приветствуем тот огромный вклад, 
который Организация Объединенных Наций и 
целый ряд стран внесли в дело удовлетворения 
гуманитарных потребностей сирийского народа. 
Мы также высоко оцениваем усилия Российской 
Федерации по налаживанию диалога между сирий-
ским правительством и оппозицией в рамках кон-
ференции, которая в ближайшее время состоится 
в Москве.

Мы приложим все возможные дипломатиче-
ские усилия для достижения политического реше-
ния. В этом мы будем опираться на наши добрые 
отношения со всеми соответствующими сторонами. 
Мы надеемся, что это приведет к решению, которое 
положит конец этому кровавому конфликту.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Пакистана.

Г-н Масуд Хан (Пакистан) (говорит 
по-английски): В последние несколько месяцев мы 
стали свидетелями как позитивных, так и негатив-
ных событий в связи с Палестиной. Палестинская 
администрация ратифицировала более десятка 
важных международных договоров и конвенций, 
включая Женевские конвенции, Конвенцию против 
пыток и других жестоких, бесчеловечных или уни-
жающих достоинство видов обращения и наказа-
ния, а также Конвенцию Организации Объединен-
ных Наций по морскому праву. Более того, Органи-
зация Объединенных Наций приняла ратификацию 

этих договоров Палестиной. В апреле Палестина 
намерена стать членом Международного уголовно-
го суда. Палестину признала Швеция. Парламенты 
Великобритании, Ирландии, Испании и Франции 
проголосовали в поддержку палестинской государ-
ственности. Это — убедительный аргумент в поль-
зу интеграции Палестины в международное сооб-
щество как полностью независимого государства.

Эти события являются неизбежными. Тем не 
менее, как это ни странно, Совет Безопасности не смог 
принять проект резолюции (S/2014/916) о простом 
утверждении параметров, согласованных на между-
народном уровне: признание палестинской государ-
ственности, уход Израиля к границам 1967 года, 
признание Иерусалима столицей Палестины, уста-
новление трехлетнего срока для прекращения окку-
пации Западного берега и снятие блокады Газы. 
Этот проект резолюции, к сожалению, стал жертвой 
так называемой реальной политики. За ее пределами 
его принятие было бы в высшей степени оправдано.

Отсутствие взаимодействия между Палестин-
ской администрацией и Израилем, постоянная атмос-
фера страха и враждебности в отношениях между 
палестинцами и израильтянами и продолжающиеся 
нарушения прав палестинцев создают не состояние 
неопределенности, а, скорее, весьма нестабильную 
и опасную ситуацию. Насилие и конфликты могут 
вспыхнуть в любой момент. Выступая на неофици-
альном заседании Генеральной Ассамблеи 8 янва-
ря, Генеральный секретарь сказал: «Мы не должны 
мириться с любым дальнейшим обострением кон-
фликта между израильтянами и палестинцами».

Дипломатические усилия были неубедитель-
ными и, похоже, не обещают ни возобновления вза-
имодействия между сторонами, ни урегулирования 
конфликта. Усилия, прилагаемые государственным 
секретарем Соединенных Штатов Джоном Кер-
ри — одно направление, которое обещало неко-
торую надежду — кажется, уже утратили дина-
мику. Необходимо активизировать и наращивать 
дипломатические усилия. Некоторые члены Сове-
та сказали в декабре прошлого года, что они мог-
ли бы повторно рассмотреть вопрос о Палестине 
в 2015 году. Палестинская администрация рассма-
тривает возможность представления в Совет про-
екта резолюции по параметрам урегулирования. 
Мы призываем членов Совета разработать такой 
проект резолюции, который мог бы открыть более 
четкий путь к миру. Это позволило бы Совету вновь 
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оказаться в авангарде усилий по поддержанию мира 
и безопасности на Ближнем Востоке.

Нам необходимо придать новый импульс уси-
лиям для продвижения в направлении к миру. Вот 
некоторые шаги, которые помогли бы нам: Израиль 
должен немедленно передать удерживаемые нало-
говые поступления; блокада Газы должна быть 
отменена; обязательства по восстановлению Газы 
должны соблюдаться партнерами и донорами; и 
надо активизировать международные усилия по 
возобновлению мирного процесса на основе согла-
сованных на международном уровне параметров.

Чтобы мы ни говорили, Палестину и Израиль 
связывают симбиотические отношения. Им при-
дется сосуществовать на протяжении многих поко-
лений в одном географическом районе. Поэтому 
единственный путь к достижению жизнеспособно-
го и устойчивого мира — создание палестинского 
государства на основе границ, существовавших до 
1967 года, со столицей в Аль-Кудсе аш-Шарифе, а 
также уход Израиля со всех арабских земель, вклю-
чая сирийские Голаны.

Из четырех лет конфликта прошедший год был 
самым тяжелым в Сирии. Это постепенное ухудше-
ние ситуации надо остановить. Мы полностью под-
держиваем усилия Специального посланника Гене-
рального секретаря г-на Стаффана де Мистуры по 
достижению локальных прекращений огня и нача-
лу политического процесса. В прошлом году про-
изошла ликвидации сирийской программы хими-
ческого оружия — это продемонстрировало, чего 
можно добиться, когда Совет выступает сплочен-
ным фронтом. Наш опыт за последние четыре года 
показывает, что нет легких путей к миру в Сирии, 
что военные средства и убийства не принесут реше-
ния; активные и ориентированные на результаты 
дипломатические усилия — единственный доступ-
ный нам путь, который может привести к миру.

В прошлом году гражданская война в Сирии и 
хрупкий мир в Ираке привели к появлению отвра-
тительного чудовища — «Исламского государства 
Ирака и Леванта» (ИГИЛ). Мир был застигнут 
врасплох. Сейчас отравляющая философия этого 
подобного гидре монстра распространяется на дру-
гие части мира. Пакистан безоговорочно осуждает 
акты терроризма, совершаемые ИГИЛ против госу-
дарств и отдельных лиц, и концепцию так называ-
емого «халифата» ИГИЛ. Пакистан в полной мере 

осуществляет резолюции 2170 (2014) и 2178 (2014) 
самым неукоснительным образом. Мы должны 
вместе работать, чтобы остановить поднимающую-
ся волну жестоких расправ и спасти нашу глобаль-
ную цивилизацию.

И, наконец, я хотел бы сказать, что в качестве 
члена Совета принял участие в прениях по Ближне-
му Востоку (см. S/PV.6894) в конце 2012 года. Атмос-
фера тогда была мрачной, ее отличали настроения 
замешательства, самобичевания и беспомощно-
сти. Два года спустя, когда я готовлюсь сложить 
свои полномочия, ничего не изменилось. И сто лет 
назад Палестина порождала проблемы. Сегодня 
она по-прежнему вызывает обеспокоенность всего 
международного сообщество, которое оказалось в 
роли заложника. Необходимо преодолеть эту исто-
рическую тупиковую ситуацию с помощью просве-
щенной и решительной дипломатии.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Казахстана.

Г-н Абдрахманов (Казахстан) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, я благодарю Вас 
за созыв этих открытых прений по столь важному 
вопросу. Поскольку я впервые выступаю здесь в 
этом году, я хотел бы поздравить недавно избран-
ных членов Совета Безопасности: Анголу, Малай-
зию, Новую Зеландию, Испанию и Боливарианскую 
Республику Венесуэлу.

Наша страна выражает серьезную озабочен-
ность по поводу продолжающихся нарушений прав 
на оккупированных палестинских территориях и 
во всем регионе Ближнего Востока. Такие события 
в регионе, как продолжающийся процесс заселения 
и строительства поселений на оккупированных 
территориях, не позволяют говорить о каком-либо 
улучшении в положении в области регионального и 
международного мира и безопасности,

Наша страна вновь заявляет о своем признании 
законного права палестинского народа на самоопре-
деление, создание независимого Государства Пале-
стина в пределах границ по состоянию до 1967 года, 
мирно сосуществующего с Израилем, и обладающе-
го полноправным членством в Организации Объеди-
ненных Наций. Решение на основе сосуществования 
двух государств является единственным жизнеспо-
собным вариантом достижения прочного мира на 
основе прямых и конструктивных переговоров.
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Поэтому мы призываем израильских и пале-
стинских лидеров проявить мудрость, ответствен-
ность и политическую волю к достижению исто-
рического мирного соглашения, которое отвечает 
законным чаяниям их народов. Конечной целью всех 
усилий должно быть восстановление и укрепление 
мира в соответствии с резолюциями Совета Безопас-
ности и другими соответствующими документами. 
Все стороны должны выполнить свои обязательства 
ответственным образом, как это предусмотрено в 
«дорожной карте», возобновить процесс внутрипа-
лестинского примирения и активизировать усилия 
правительства Палестины по смягчению остроты 
ситуации. Казахстан выражает надежду на то, что 
международные действия под руководством Орга-
низации Объединенных Наций будут способство-
вать возобновлению мирных переговоров.

Казахстан весьма встревожен общей ситуаци-
ей на Ближнем Востоке. Потребуются хорошо ско-
ординированные международные усилия для того, 
чтобы положить конец бессмысленному кровопро-
литию и найти всеобъемлющее политическое реше-
ние. Наша страна решительно осуждает зверства в 
отношении гражданского населения, а также ино-
странных граждан и нападения «Исламского госу-
дарства Ирака и Леванта» (ИГИЛ), которые пред-
ставляют серьезную угрозу для всего региона и 
его населения, включая детей, в нашей части мира. 
Мы подчеркиваем, что терроризм можно победить 
лишь на основе устойчивого и всеобъемлющего 
подхода, при активном сотрудничестве со стороны 
всех государств и международных и региональ-
ных организаций.

Мы твердо убеждены в том, что именно мир-
ные средства могут позволить предотвратить 
напряженность и урегулировать конфликт. Помимо 
политиков и дипломатов к таким процессам следу-
ет подключать религиозных и духовных лидеров 
для смягчения ожесточенных сердец.

Для утверждения культуры терпимости и ува-
жения Казахстан прилагает большие усилия путем, 
помимо прочего, регулярного созыва Съезда лиде-
ров мировых и традиционных религий, на котором 
лидеры различных конфессий вместе ищут пути 
содействия миру на основе духовных ценностей. 
Например, в числе участников четвертого Съезда, 
который состоялся в 2012 году в Астане, были два 
главных раввина Израиля, представляющих общи-
ны сефардов и ашкенази, генеральный секретарь 

Всемирной мусульманской лиги, исламские лиде-
ры из ближневосточных государств, видные бого-
словы, в том числе из египетского университета 
Аль-Азхар, патриархи христианской православ-
ной церкви, кардиналы Святого Престола и лиде-
ры буддизма, индуизма и даосизма из различных 
частей мира.

Пятый Съезд пройдет в Астане в июне. Его 
темой будет диалог между религиозными лиде-
рами и политиками во имя мира и развития. Мы 
считаем, что этот Съезд может стать благоприят-
ной возможностью для поиска путей содействия 
разрешению споров на основе взаимоуважения 
и взаимопонимания.

В заключение мы вновь настоятельно призы-
ваем все стороны, особенно стороны, обладающие 
реальной политической властью и влиянием, моби-
лизовать свою политическую волю и обеспечить 
прочный мир и безопасность на Ближнем Востоке, 
свободу и справедливость для всех людей с помо-
щью подлинного многостороннего подхода.

Председатель (говорит по-испански): Я предо-
ставляю слово представителю Гватемалы.

Г-жа Боланьос Перес (Гватемала) (говорит 
по-испански): Прежде всего разрешите мне поблаго-
дарить Чили в качестве Председателя Совета Безопас-
ности в этом месяце за руководство работой Совета. 
Я хотела бы также поблагодарить временно исполня-
ющего обязанности помощника Генерального секре-
таря по политическим вопросам г-на Енса Андерса 
Тойберга-Франзена за его информативный брифинг.

Гватемала твердо уверена в том, что наилучши-
ми путями достижения долговременного решения в 
каждом из ближневосточных конфликтов являются 
дипломатия и диалог. Мы по-прежнему считаем, 
что политическое преодоление разногласий, кото-
рые в течение многих лет служат причиной раскола 
этого региона, является единственным решением, 
способным обеспечить стабильность и надежную 
безопасность. Это особенно касается Палестины. 
После прекращения последних мирных перегово-
ров в апреле 2014 года ситуация в отношениях меж-
ду Израилем и Палестиной быстро ухудшилась. 
Кроме того, перспективы реализации решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств, становятся все более иллюзорными. В этой 
связи мы согласны с мнением многих, кто говорит, 
что для удовлетворения законных требований двух 
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народов и достижения окончательного справедли-
вого соглашения необходимо политическое буду-
щее. Однако достижение этой цели потребует при-
нятия соответствующих мер.

В этой связи международному сообществу необ-
ходимо играть активную роль в поддержке и поощ-
рении мирного процесса. Мы высоко ценим прин-
цип совместной ответственности и поэтому счита-
ем, что активное участие и «четверки», и Совета 
Безопасности в мирном процессе может дать новый 
импульс и подтолкнуть стороны к принятию — с 
более высокой долей ответственности — дальней-
ших мер к достижению всеобъемлющего, справед-
ливого и прочного мира. Стороны должны прила-
гать реальные и более активные усилия, включая, 
среди прочего, полное снятие блокады, прекраще-
ние строительства незаконных поселений, отказ от 
провокационных действий, прекращение ракетных 
обстрелов и обеспечение законных интересов без-
опасности Израиля и принципа сосуществования 
двух государств, Израиля и Палестины, живущих 
бок о бок в условиях мира и безопасности.

Наконец, как хорошо известно, Гватемала высо-
ко оценивает и поддерживает все международные 
документы, касающиеся защиты прав человека и 
основных свобод, особенно Римский статут. Именно 
поэтому мы поддерживаем универсализацию этих 
документов и отвергаем любые попытки помешать 
другим государствам присоединиться к ним. В этой 
связи мы не считаем, что присоединение Палести-
ны к Римскому статуту создает препятствия для 
мира или для прямых переговоров с целью оконча-
тельного согласования всех важнейших вопросов. 
Создание атмосферы, благоприятствующей миру, 
подотчетности и уважению прав человека, может 
лишь способствовать возобновлению переговоров 
между сторонами.

Мы понимаем, что в процессе поиска путей 
политического урегулирования стороны сталкива-
ются с огромными трудностями как на националь-
ном, так и международном уровнях, но это — един-
ственный имеющийся путь. Мы, как государства-
члены международного сообщества, несем полити-
ческую и историческую ответственность и должны 
поддерживать все меры, которые могут способство-
вать достижению этой цели.

Председатель (говорит по-испански): Я предо-
ставляю слово министру иностранных дел Исландии.

Г-н Свенссон (Исландия) (говорит 
по-английски): Прежде всего разрешите мне побла-
годарить Чили за созыв этих открытых прений. 
В настоящее время Ближний Восток переживает 
период крайней нестабильности. Ужасный кон-
фликт в Сирии стал эпицентром, и некоторые труд-
норазрешимые конфликты в этом регионе насто-
ятельно требуют от нас поиска тех сфер, где мы 
можем договориться и добиться прогресса.

Давний конфликт между палестинским народом 
и Израилем должен быть урегулирован. Более того, 
решение лежит на столе на протяжении многих лет, 
я имею в виду решение, предусматривающее сосу-
ществование двух государств. Обе стороны имеют 
активных игроков, которые могут договориться, но 
обе стороны должны и на словах, и на деле быть 
привержены двугосударственному решению и воз-
держиваться от действий, которые подрывают жиз-
неспособность единственного решения, способно-
го принести мир. Израиль продолжает расширять 
поселения и экспроприировать палестинские зем-
ли. Это — явное нарушение международного права. 
Мы присоединяемся к другим странам и призываем 
Израиль прекратить всю поселенческую деятель-
ность. В частности, мы настоятельно призываем 
Израиль отменить решение о принудительном 
переселении бедуинов Западного берега.

Гуманитарная ситуация в Газе остается плачев-
ной, поступают сообщения о гибели людей от пере-
охлаждения. Эту ситуацию необходимо в срочном 
порядке улучшить путем конструктивного сотруд-
ничества между израильскими и палестинскими 
властями. Необходимо безотлагательно снять блока-
ду и дать возможность экономике Газы функциони-
ровать в нормальном режиме. В то же время нужно 
обеспечить интересы безопасности обеих сторон. 
Палестинским властям следует взять на себя реаль-
ную, на уровне правительства ответственность за 
Газу. Агрессивные действия с применением оружия 
с территории Газы представляются недопустимыми, 
они приведут к дальнейшим страданиям и будут 
мешать достижению согласованного в ходе перего-
воров мирного решения.

Исландия признала Государство Палестина в 
2011 году. Мы приветствуем недавнее признание 
Палестины дружественным государством Север-
ной Европы, Швецией. Это решение в дополнение 
к решениям многих других государств — членов 
Организации Объединенных Наций подтверждает 
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идею создания Государства в пределах границ 
1967 года. Исландия с удовлетворением восприни-
мает тот факт, что Государство Палестина ратифи-
цировало ряд международных соглашений. В част-
ности, особой похвалы заслуживает решение Госу-
дарства Палестина присоединиться к Римскому 
статуту. Как давний сторонник Международного 
уголовного суда, Исландия призывает все государ-
ства — члены Организации Объединенных Наций 
принять юрисдикцию этого Суда, который пре-
следует цель прекратить безнаказанность за пре-
ступления, которые, по мнению международного 
сообщества, являются особенно тяжкими. Ислан-
дия также приветствует присоединение Государ-
ства Палестина к Конвенции Организации Объеди-
ненных Наций по морскому праву, поскольку эта 
Конвенция имеет для Исландии огромное значение 
и, вне всякого сомнения, будет защищать интересы 
Палестины как прибрежного государства.

Пришло время решить все вопросы, касающи-
еся окончательного статуса. Неспособность Сове-
та Безопасности определить сроки, которые, воз-
можно, помогут найти решение, вызывает разоча-
рование. Относительно безотлагательности этого 
вопроса существует консенсус. Этот конфликт уре-
гулировать можно, но для этого Совету Безопасно-
сти следует занять более активную позицию.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Индии.

Г-н Мукерджи (Индия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я хотел бы поздравить Вас с 
вступлением на пост Председателя Совета Безопас-
ности и выразить Вам признательность за то, что 
Вы лично руководите сегодняшними ежекварталь-
ными прениями по положению на Ближнем Восто-
ке, включая палестинский вопрос. Я хотел бы также 
поблагодарить помощника Генерального секретаря 
по политическим вопросам за его проведенный 
ранее сегодня брифинг. Мы горячо приветствуем 
новых членов, которые вошли в состав Совета в 
этом году: Анголу, Малайзию, Новую Зеландию, 
Испанию и Боливарианскую Республику Венесуэлу.

Эти ежеквартальные прения имеют большое 
значение, поскольку они дают нам возможность 
подвести итоги эволюции ближневосточного мир-
ного процесса. Мы хотели бы вновь заявить о своей 
поддержке мирного урегулирования этой давней 
проблемы. Мы обеспокоены тем, что проводимые 

здесь, в Совете Безопасности, прения так и не 
достигли цели такого мирного урегулирования. В 
этой связи возникают вопросы в отношении эффек-
тивности Совета.

Особую обеспокоенность у нас вызывает то, что 
в прошлом году наблюдалась тенденция к замедле-
нию темпов мирного процесса. Усилия, направлен-
ные на проведение серьезных переговоров между 
сторонами, не привели к каким-либо результатам. 
Кроме того, мы столкнулись с прискорбной ситу-
ацией возобновления эскалации трагического кон-
фликта в Газе, в результате чего погибло много мир-
ных граждан и был причинен ущерб имуществу.

Тесные узы, которые связывают Индию с Пале-
стиной, и наша неизменная приверженность Пале-
стине уходят корнями в нашу современную исто-
рию, которая начиналась с борьбы за независимость. 
Индия занимает весьма четкую позицию по вопросу 
о Палестине. Как писал премьер-министр Нарендра 
Моди в своем послании по случаю Международного 
дня солидарности с палестинским народом 21 ноя-
бря 2014 года, Индия подтверждает свою поддерж-
ку дела Палестины и солидарность с палестинским 
народом в его борьбе за создание суверенного, неза-
висимого, жизнеспособного и единого Государства 
Палестина в рамках безопасных и общепризнанных 
границ, живущего бок о бок в мире с Израилем, со 
столицей в Иерусалиме.

Помимо политической поддержки дела пале-
стинцев Индия по-прежнему поддерживает усилия 
Палестины по развитию и государственному стро-
ительству путем постоянного предоставления ей 
технической и финансовой помощи. Мы ежегодно 
направляем 1 млн. долл. США Ближневосточному 
агентству для помощи палестинским беженцам и 
организации работ. Недавно Индия заявила о том, 
что она намерена предоставить 4 млн. долл. США 
для обеспечения выполнения национального плана 
скорейшего восстановления и реконструкции Газы. 
Кроме того, мы осуществляем проекты в области 
развития в Палестине совместно с Бразилией и 
Южной Африкой в рамках группы в составе Индии, 
Бразилии и Южной Африки, и заявили о предостав-
лении 1 млн. долл. США на цели осуществления 
нового проекта реконструкции медицинского цен-
тра «Атта Хабиб» в Газе.

Выступая на заседании на уровне министров 
Комитета по Палестине Движения неприсоединения 
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в сентябре 2014 года, наш министр внутренних дел 
подчеркнул, что Индия приветствует прекращение 
огня между Палестиной и Израилем, и призвал все 
стороны проявлять максимальную сдержанность, 
избегать каких-либо действий, которые могут при-
вести к нарушению нынешнего режима прекраще-
ния огня, и добиваться всеобъемлющего урегули-
рования палестинского вопроса. Мы по-прежнему 
твердо убеждены в том, что диалог является един-
ственным приемлемым вариантом эффективного 
решения этого вопроса.

Мы крайне обеспокоены обострением напря-
женности в Восточном Иерусалиме. Настоятельно 
необходимо приложить срочные усилия, направ-
ленные на обеспечение деэскалации напряжен-
ности, проявления сдержанности, недопущения 
провокаций и возвращения к мирному процессу. 
Дипломатия и государственная мудрость должны 
возобладать над ненавистью и насилием. Нет иного 
пути к прочному миру.

Мы глубоко обеспокоены деятельностью ради-
кально и экстремистски настроенных групп в север-
ных частях Ирака и Сирии, поскольку опасные про-
явления у них сектантства и экстремизма чреваты 
серьезными последствиями для мира и стабильно-
сти в этом регионе. Мы отмечаем, что запрещенная 
террористическая группа уже дважды совершала 
нападения на миротворцев Организации Объеди-
ненных Наций, входящих в состав Сил Организа-
ции Объединенных Наций по наблюдению за разъ-
единением. Все стороны и заинтересованные субъ-
екты должны приложить усилия для сдерживания 
такой опасной тенденции в этом регионе. Государ-
ства-члены должны выполнять резолюции, запре-
щающие террористическим группам действовать в 
этом регионе. Скорейшее и эффективное преследо-
вание таких групп имеет огромное значение.

Лишь такие действия, которые одобрены Сове-
том, могут удержать подобные группировки, действу-
ющие в других частях мира, от совершения террори-
стических актов. Мы считаем, что укрепление поли-
тических процессов и процесса реализации решений 
наряду с формированием устойчивых государствен-
ных институтов является наиболее эффективным 
средством противодействия такому экстремизму и 
радикализму в регионе.

Мы последовательно выступаем за всеобъемлю-
щее политическое урегулирование кризиса в Сирии 

под руководством самих сирийцев в соответствии с 
Женевским коммюнике 2012 года (S/2012/522, при-
ложение). Мы хотели бы присоединиться к другим 
представителям и заявить о своей поддержке уси-
лий Специального посланника Генерального секре-
таря г-на Стаффана де Мистуры и вновь призвать 
все стороны продемонстрировать необходимую 
политическую волю, проявлять сдержанность и 
приверженность поискам точек соприкосновения в 
целях устранения их разногласий.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово заместителю главы делегации 
Европейского союза при Организации Объединен-
ных Наций Его Превосходительству г-ну Иоанни-
су Враиласу.

Г-н Враилас (говорит по-английски): Я имею 
честь выступить от имени Европейского союза 
(ЕС). К этому заявлению присоединяются страны-
кандидаты бывшая югославская Республика Маке-
дония, Черногория, Сербия и Албания и страна — 
член ЕАСТ Лихтенштейн.

Я хотел бы поздравить Чили в связи с вступле-
нием на пост Председателя Совета Безопасности.

Я зачитаю сокращенный вариант нашего заяв-
ления. Полный текст заявления будет распространен 
в этом зале, а также размещен на нашем веб-сайте.

Европейский союз глубоко обеспокоен сложив-
шейся на местах напряженной обстановкой, что 
чревато угрозой того, что стороны могут еще боль-
ше отдалиться от переговорного решения. Решение 
правительства Израиля о приостановке передачи 
налоговых поступлений Палестинской админи-
страции противоречит обязательствам Израиля по 
Парижскому протоколу. Эффективная Палестин-
ская администрация, которая привержена отказу 
от насилия и мирному урегулированию конфликта, 
является ключевым элементом решения, основан-
ного на принципе существовании двух государств.

В этой связи Европейский союз оказывает 
значительную поддержку, включая финансовую, 
палестинцам в государственном строительстве. 
Их достижения не должны оказаться под угрозой 
в связи с невыполнением обязательств по своевре-
менному и транспарентному переводу налоговых и 
таможенных поступлений.

Уже давно хорошо известно, что Европей-
ский союз поддерживает систему Организации 
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Объединенных Наций и выступает за самое широ-
кое применение всех многосторонних конвенций. 
Эффективная система международного отправ-
ления уголовного правосудия основана на мак-
симально широком участии в Римском статуте, и 
Европейский союз по-прежнему привержен обе-
спечению его универсальности. Второго января 
2015 года Палестина депонировала свои документы 
о присоединении к Римскому статуту, что полу-
чило 7 января одобрение Председателя Ассамблеи 
государств — участников Римского статута.

Европейский союз вновь призывает палестин-
ское руководство конструктивно использовать свой 
международный статус и не ослаблять усилий пар-
тнеров, направленных на обеспечение того, чтобы 
стороны вернулись за стол переговоров.

Европейский союз выражает глубокое сожале-
ние и решительно осуждает объявление Израилем 
об экспроприации земли неподалеку от Вифлеема, 
о планах по строительству новых поселений в Вос-
точном Иерусалиме, по перемещению бедуинов 
на Западный берег и продолжению сноса домов, 
включая проекты, финансируемые ЕС и его госу-
дарствами-членами. Мы настоятельно призываем 
Израиль отменить эти решения, которые противо-
речат международному праву и напрямую угрожа-
ют осуществлению решения, основанного на прин-
ципе сосуществования двух государств. Недавно 
начатая поселенческая деятельность в Восточном 
Иерусалиме серьезно угрожает возможности обе-
спечения того, чтобы Иерусалим мог служить в 
качестве будущей столицы двух государств.

Европейский союз вновь обращается с призывом 
к обеим сторонам возобновить переговоры по мир-
ному урегулированию и воздерживаться от любых 
действий, подрывающих жизнеспособность реше-
ния, основанного на принципе сосуществования двух 
государств, или перспективы возобновления перего-
воров. Следует избегать действий, которые ставят под 
сомнение заявленные обязательства о нахождении 
решения путем переговоров.

Европейский союз также настоятельно при-
зывает обе стороны вновь подтвердить свою при-
верженность решению, основанному на принци-
пе сосуществования двух государств, и укрепить 
доверие, необходимое для ведения конструктивных 
прямых переговоров. Мы привержены поощрению 
и поддержке усилий по достижению прочного мира 

на основе концепции сосуществования двух госу-
дарств вместе с международными партнерами, в 
том числе в этом регионе.

Европейский союз подчеркивает свою обеспо-
коенность ужасной гуманитарной ситуацией в сек-
торе Газа, которая до сих не урегулирована надле-
жащим образом. Мы приветствуем приверженность 
международного сообщества восстановлению Газы 
и призываем страны оперативно выполнить взятые 
ими обязательства. Европейский союз настоятель-
но призывает стороны в полной мере задействовать 
временный механизм контроля в качестве важного 
шага в направлении того, чтобы срочно открыть 
все контрольно-пропускные пункты. Необходимо 
оперативно устранить препятствия на пути эффек-
тивного функционирования временного механиз-
ма. Самой настоятельной и первоочередной задачей 
должно стать облегчение серьезной гуманитарной 
ситуации, в которой находится население Газы.

Европейский союз с большой обеспокоенно-
стью отмечает подстрекательские заявления со сто-
роны ХАМАС и его попытки вновь вооружиться. 
Разоружение всех групп боевиков в Газе и выполне-
ние Палестинской администрацией всех правитель-
ственных функций имеет критически важное зна-
чение для устойчивого улучшения ситуации в Газе. 
Мы повторяем свой призыв к основополагающему 
изменению политической ситуации, обстановки в 
области безопасности и экономической ситуации в 
секторе, включая прекращение блокады.

Стороны должны в срочном порядке добиться 
прогресса на пути к обеспечению прочного пре-
кращения огня на основе своих договоренностей, 
достигнутых в августе в Каире, достичь соглаше-
ния, которое позволит положить конец блокаде и 
учесть законную озабоченность Израиля вопроса-
ми безопасности. Мы готовы играть ключевую роль 
в международных усилиях по оказанию поддержи 
в обеспечении прочного прекращения огня, в том 
числе посредством оперативного восстановления 
и возможного расширения масштабов и мандата 
Миссии ЕС по содействию пограничному контролю 
в Рафахе и миссий Координационного управления 
ЕС по поддержке палестинской полиции. Европей-
ский союз настоятельно призывает все соответ-
ствующие стороны создать условия, с тем чтобы 
дать ему возможность играть свою роль. Мы также 
настоятельно призываем все палестинские группи-
ровки положить конец внутренним разногласиям.
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Неустойчивая ситуация в Газе, недавнее наси-
лие в Иерусалиме и ухудшение ситуации в регионе 
подчеркивают необходимость достижения всеобъ-
емлющего мира, прекращения выдвижения всех 
претензий и реализации законных чаяний обеих 
сторон, в том числе стремления израильтян к обе-
спечению безопасности и стремления палестинцев 
к государственности. Европейский союз призывает 
стороны и всех основных заинтересованных субъ-
ектов — включая «четверку», Лигу арабских госу-
дарств и Совет Безопасности — предпринять необ-
ходимые шаги в этом направлении. В этой связи 
ЕС подтверждает свою стратегическую заинтере-
сованность в обеспечении прекращения конфликта 
и готов играть важную роль в немедленном воз-
обновлении переговоров, направленных на дости-
жение путем переговоров решения всех вопросов, 
касающихся окончательного статуса, без дальней-
ших проволочек, а также активно способствовать 
достижению этой цели. ЕС напоминает о параме-
трах, согласованных в июле 2014 года в выводах 
Совета ЕС.

Европейский союз по-прежнему серьезно обе-
спокоен в связи с продолжающимся ухудшением 
гуманитарной ситуации и ситуации в области без-
опасности в Сирии. ЕС привержен оказанию все-
мерной поддержки усилиям Специального послан-
ника де Мистуры по достижению стратегической 
деэскалации насилия в качестве основы для рас-
ширения устойчивого политического процесса. Мы 
готовы оказать ему конкретную поддержку в выра-
ботке предложений.

Добиться снижения уровня насилия невозможно 
без эффективного мониторинга, желательно со сторо-
ны Совета Безопасности. Случаи вынужденной капи-
туляции, навязываемой режимом Асада путем введе-
ния блокады с целью насаждения голода, в прошлом 
ошибочно относили к прекращению огня на местах. 
Мы серьезно обеспокоены усилением военных дей-
ствий, предпринимаемых режимом Асада против 
районов, удерживаемых оппозицией, что ставит под 
угрозу осуществление инициативы Специального 
посланника де Мистуры. Мы будем изыскивать спо-
собы оказания практической поддержки его усилиям, 
в частности, путем содействия восстановлению мест-
ных органов управления и администрации, возобнов-
лению предоставления основных услуг и возвраще-
нию к нормальной жизни в районах, где уменьшилось 

насилие, в особенности в Алеппо, если это позволят 
сделать сложившиеся условия.

Общая цель по-прежнему заключается в реа-
лизации всеохватного и проводимого под руковод-
ством сирийцев политического процесса, ведущего 
к переходу, который отвечает законным чаяниям 
всего сирийского народа, на основе Женевского 
коммюнике от 30 июня 2012 года (S/2012/522, при-
ложение) и согласно соответствующим резолюциям 
Совета Безопасности. Мы призываем все сирийские 
стороны продемонстрировать четкую и конкретную 
приверженность этому процессу и обеспечить уча-
стие гражданского общества и женщин. Мы готовы 
взаимодействовать со всеми региональными и меж-
дународными субъектами, которые могут оказать 
влияние на сирийские стороны, и призываем их кон-
структивно использовать свое влияние в этих целях.

Европейский союз напоминает о том, что уме-
ренная оппозиция, включая Национальную коали-
цию сирийских революционных и оппозиционных 
сил, является жизненно важным элементом как 
будущего политического урегулирования, так и 
борьбы с экстремистскими группами на местах в 
Сирии. Мы призываем группы как внутренней, так 
и внешней оппозиции объединиться вокруг общей 
стратегии, с тем чтобы представить альтернативу 
сирийскому народу. Мы будем изыскивать способы 
усиления нашей политической и практической под-
держки умеренной оппозиции.

Мы осуждаем продолжающиеся широкомас-
штабные и систематические грубые нарушения прав 
человека и норм международного гуманитарного 
права, совершаемые в Сирии, в частности режимом 
Асада и террористическими группами, о чем сооб-
щила Комиссия по расследованию. В этой связи ЕС 
напоминает о том, что некоторые из нарушений, 
совершенных в Сирии, можно приравнять к воен-
ным преступлениям и преступлениям против чело-
вечности. Мы не пожалеем усилий для обеспечения 
того, чтобы все, кто совершает такие действия, были 
привлечены к ответственности, и вновь призываем 
Совет Безопасности передать ситуацию в Сирии на 
рассмотрение Международного уголовного суда.

ЕС настоятельно призывает режим Асада в 
полном объеме выполнить резолюцию 2118 (2013) 
и Конвенцию по химическому оружию и принять 
меры, необходимые для полной и необратимой лик-
видации его программы химического оружия. Мы 
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осуждаем использование режимом Асада газоо-
бразного хлора в качестве химического оружия, что 
является явным нарушением Конвенции по хими-
ческому оружию и резолюции 2118 (2013).

ЕС настоятельно призывает все стороны в пол-
ной мере и незамедлительно выполнить их обяза-
тельства по международному гуманитарному пра-
ву. Мы осуждаем имеющиеся и новые препятствия 
на пути доставки помощи, за что режим Асада несет 
главную ответственность. Мы настоятельно призы-
ваем все стороны, в частности сирийские власти, в 
полном объеме и незамедлительно выполнить все 
положения резолюций 2139 (2014), 2165 (2014) и 2191 
(2014) и заявления Председателя S/PRST/2013/15 от 
2 октября 2013 года. Мы также призываем гумани-
тарные учреждения Организации Объединенных 
Наций и их партнеров по осуществлению как можно 
эффективнее использовать пограничные контроль-
но-пропускные пункты и наращивать, по мере воз-
можности, доставку гуманитарной помощи всему 
нуждающемуся в ней населению в Сирии, особенно 
в труднодоступных и осажденных районах.

Европейский союз и его государства-члены про-
должают играть ведущую роль в предоставлении 
гуманитарной помощи в рамках реагирования на 
кризис и мобилизовали к настоящему моменту на 
эти цели 3 млрд. евро. Мы будем продолжать свои 
усилия по оказанию гуманитарной помощи населе-
нию, затронутому кризисом, и укреплять его жиз-
нестойкость. Мы были серьезно озабочены острой 
нехваткой финансовых средств, предназначенных 
для реализации призывов Организации Объединен-
ных Наций на 2014 год, и призываем международ-
ное сообщество наращивать свое финансирование и 
помощь с учетом зимнего периода и в ответ на пред-
стоящие призывы в 2015 году.

Европейский союз высоко оценивает значитель-
ные усилия Ливана и Иордании, а также Турции по 
предоставлению убежища беженцам из Сирии. Мы не 
пожалеем усилий, для того чтобы оказывать им даль-
нейшую помощь. Европейский союз по-прежнему в 
полной мере сознает наличие огромных проблем в 
области безопасности, которые порождает кризис в 
Сирии, в особенности для Ливана и Иордании. Мы 
подтверждаем свою приверженность поиску путей 
дальнейшего расширения этой поддержки обеим 
странам в целях решения этих проблем.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Бразилии.

Г-н Патриота (Бразилия) (говорит по-испански): 
Прежде всего я хотел бы выразить признательность 
братской стране Чили за организацию этого заседа-
ния под председательством министра иностранных 
дел Эральдо Муньоса.

(говорит по-английски)

Я благодарю временно исполняющего обязан-
ности помощника Генерального секретаря Енса Той-
берга-Франзена за его брифинг. Бразилия хотела бы 
также отметить выступления Постоянного предста-
вителя Израиля и Постоянного наблюдателя от Госу-
дарства Палестина, имеющего статус наблюдателя.

Бразилия сожалеет о том, что 2014 год — год, 
провозглашенный Генеральной Ассамблеей Между-
народным годом солидарности с палестинским наро-
дом, — был отмечен невозможностью осуществле-
ния самоопределения палестинского народа и даль-
нейшими страданиями и недоверием между изра-
ильтянами и палестинцами. Мы были свидетелями 
повторения действий, которые укрепили длитель-
ный и достойный осуждения круг насилия. Мирные 
переговоры закончились провалом после многоме-
сячного диалога, увенчавшегося принятием лишь 
небольшого числа обязательств. Строительство 
израильских поселений и другие незаконные одно-
сторонние действия продолжали осуществляться в 
оккупированной Палестине. Из сектора Газа запу-
скались ракеты по Израилю. Последовал еще один 
раунд непропорционального применения военной 
силы, что привело к вызвавшему глубокое потрясе-
ние числу жертв среди палестинского гражданского 
населения в Газе. Резко усилилась напряженность в 
Иерусалиме и на Западном берегу, и возникло наси-
лие. В частности, у Бразилии вызвали озабоченность 
религиозные провокации в Старом городе Иерусали-
ма, сопровождавшиеся попытками нарушить статус-
кво района, прилегающего к мечети Омара.

В то время как единодушно утверждалось, что 
статус-кво является неустойчивым — а это в самом 
деле так, — нам до сих пор не удалось решить осно-
вополагающие аспекты палестинского вопроса. 
Бразилия вновь обращается с призывом изменить 
наш подход к конфликту, особенно в Совете. Совет 
Безопасности не только не смог принять участие в 
деле содействия прочному мирному урегулирова-
нию кризиса, но и не принял надлежащего решения, 
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когда на голосование был поставлен проект резолю-
ции (S/2014/916), преследующий эту цель, который 
в основном был основан на предыдущих резолюци-
ях Генеральной Ассамблеи и Совета. Это была еще 
одна упущенная Советом возможность выполнить 
свои обязанности, что ослабляет Организацию и 
постоянно уменьшает ее значение в решении пале-
стинского вопроса.

Безусловно, ни одна резолюция, как таковая, не 
сможет урегулировать этот давний вопрос. Добро-
совестный подход, политическая воля и прямые 
переговоры являются необходимыми элементами 
продвижения вперед внушающего доверие процес-
са, но активная и конструктивная роль Совета так-
же крайне важна для достижения мира и стабиль-
ности. Мы с удовлетворением отмечаем заявление, 
сделанное представителем Новой Зеландии, кото-
рый высказал такую же точку зрения, и призыва-
ем Совет рассмотреть предложения, которые были 
выдвинуты в этой связи послом Маклеем.

Бразилия приветствует решение Государства 
Палестина присоединиться к еще одной группе меж-
дународных договоров и к Римскому статуту. Буду-
чи твердым сторонником универсального характе-
ра Международного уголовного суда как средства 
поощрения мира и безопасности, мы приветствуем 
инициативу Палестины и призываем государства, 
которые еще не сделали этого, стать сторонами этого 
Статута. На обращение к международным механиз-
мам, тем более к тем, которые могут в определенной 
мере обеспечить справедливость, покончить с бес-
правным положением и преодолеть двойные стан-
дарты, нельзя отвечать карательными мерами или 
санкциями. Мы настоятельно призываем Израиль 
безотлагательно передать Палестине все соответ-
ствующие финансовые средства.

Почти через четыре года конфликта в Сирии 
цикл насилия и разрушений продолжается. Совер-
шаемые всеми сторонами нарушения прав челове-
ка, последовательно разоблачаемые Независимой 
комиссией по расследованию Совета по правам 
человека, заслуживают нашего самого решительно-
го осуждения. Бразилия твердо убеждена в том, что 
государство обязано защищать своих граждан и ни в 
коем случае не должно нарушать их права, прибегая, 
главным образом, к насильственным действиям.

В последние месяцы гуманитарная ситуация 
еще более обострилась, и теперь больше половины 

населения Сирии являются внутренне перемещен-
ными лицами или ищут убежища за рубежом. В 
этой связи мы рады расширению мер, предусмо-
тренных резолюцией 2165 (2014), и одобряем все 
прилагаемые международным сообществом усилия 
по преодолению все более усугубляющейся гума-
нитарной ситуацией.

Акцент на военном решении и применение силы 
якобы с целью урегулировать сирийский кризис 
привели, помимо прочих прискорбных последствий, 
к перемещению миллионов людей, которые были 
вынуждены покинуть свои дома, чтобы избежать 
жестоких расправ со стороны любых субъектов, 
особенно чудовищных нападений и казней, совер-
шаемых так называемым «Исламским государством 
Ирака и Леванта» (ИГИЛ). Мы снова самым реши-
тельным образом осуждаем эти зверства.

Бразилия поддерживает работу и новаторские 
усилия Специального посланника Стаффана де 
Мистуры, прилагаемые им с целью обуздать наси-
лие, облегчить страдания народа и укрепить доверие 
для возобновления переговоров. Мы еще раз заяв-
ляем о настоятельной необходимости возобновить 
политический процесс и немедленно прекратить 
поток оружия любой из сторон, что является край-
не важным предварительным шагом в этом направ-
лении. Мы присоединяемся к министру Эральдо 
Муньосу в выражении поддержки усилий прави-
тельства Российской Федерации по проведению 
мирного диалога, к участию в котором приглашены 
различные оппозиционные группы.

Мы вновь воздаем должное исключительному 
великодушию многих стран региона, включая Ливан, 
Иорданию, Турцию и Египет, принимающих тыся-
чи, и даже миллионы, сирийских беженцев. Брази-
лия высоко оценивает напряженную работу, выпол-
няемую в этом плане заместителем Генерального 
секретаря по гуманитарным вопросом и Координа-
тором чрезвычайной помощи Валери Амос и Верхов-
ным комиссаром по делам беженцев г-ном Антонью 
Гутерришем. Призывая международное сообщество 
поддержать их благородные усилия, Бразилия сама 
принимает более 1500 сирийских беженцев, бежав-
ших от конфликта, и предоставила более 4000 тонн 
зерна, чтобы накормить людей в Сирии.

Бразилия обеспокоена обстановкой в плане 
безопасности и стабильности в Ливане. Недав-
ние случаи насилия, такие как двойной взрыв, 
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совершенный в прошлую субботу террористами-
смертниками в одном из многолюдных кафе Трипо-
ли, подтверждают необходимость всемерной под-
держки ливанской политики отмежевания от регио-
нальных кризисов, согласованной в июне 2012 года 
в Баабдинской декларации.

Бразилия будет всегда поддерживать Ливан 
в его борьбе с терроризмом и в его стремлении к 
стабильности и развитию. Заметную роль в претво-
рении нашей приверженности в конкретные дела 
играет наше участие во Временных силах Органи-
зации Объединенных Наций в Ливане, Оператив-
ное морское соединение которых возглавляет бра-
зильский офицер с 2011 года.

Бразилия по-прежнему обеспокоена обстанов-
кой в плане безопасности и гуманитарной ситуаци-
ей в Ираке. 2014 год, к сожалению, оказался самым 
смертоносным в стране с 2007 года. Десятки тысяч 
ни в чем не повинных гражданских лиц были уби-
ты и ранены, и миллионы людей оказались в поло-
жении перемещенных лиц. Варварские действия, 
совершенные ИГИЛ, потрясли весь мир и были 
осуждены самым решительным образом.

Бразилия одобряет шаги, предпринятые новым 
правительством в Багдаде и курдским региональ-
ным правительством для урегулирования своих 
разногласий по поводу доходов от нефти и бюджет-
ных платежей. Чтобы преуспеть в борьбе с терро-
ризмом и экстремистскими группами Ирак должен 
оставаться сплоченным. Международному сообще-
ству следует также поддерживать Ирак в борьбе с 
терроризмом таким образом, чтобы это в полной 
мере и строго соответствовало Уставу Организации 
Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Южной Африки.

Г-н Мамаболо (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, Южная Афри-
ка хотела бы поздравить Вашу страну с председа-
тельством в Совете Безопасности в январе месяце, 
и поблагодарить Вас за организацию этих важных 
прений. Кроме того, наша делегация хотела бы 
выразить признательность временно исполняюще-
му обязанности помощника Генерального секре-
таря по политическим вопросам Енсу Тойбергу-
Франзену за его информативный брифинг. Я также 
пользуюсь случаем, чтобы поздравить всех новых 
членов Совета Безопасности.

Южная Африка хотела бы присоединиться к 
заявлениям, которые будут сделаны представи-
телем Зимбабве от имени Сообщества по вопро-
сам развития стран юга Африки и представителем 
Королевства Марокко от имени Группы африкан-
ских государств, а также к заявлению, сделанному 
ранее представителем Исламской Республики Иран 
от имени Движения неприсоединения.

В год празднования семидесятой годовщины 
Организации Объединенных Наций, несмотря на 
ее многочисленные достижения, нам приходится 
констатировать, что пока не урегулирован для-
щийся многие десятилетия палестино-израильский 
конфликт. Этот застарелый конфликт бросает тень 
на сами цели и принципы Организации Объединен-
ных Наций, закрепленные в ее Уставе.

В прошлом месяце Совет Безопасности имел 
возможность принять решительные меры по про-
блеме, которая так долго не поддается решению, и 
подарить надежду палестинцам на оккупирован-
ных территориях, переживших ужасный год, пол-
ный беспрецедентного драматизма, особенно после 
трагичных событий, произошедших в Газе. Однако, 
к разочарованию палестинского народа и междуна-
родного сообщества, Совету Безопасности вновь не 
удалось принять решительные меры в отношении 
инициативы палестинского правительства по опре-
делению конкретных сроков и параметров прекра-
щения незаконной оккупации палестинских земель.

Наша делегация хотела бы воздать должное 
тем членам Совета, которые заняли принципиаль-
ную позицию, проголосовав в поддержку проекта 
резолюции (S/2014/916), единственная цель которо-
го заключалась в мирном разрешении конфликта и 
реализации двугосударственного урегулирования. 
Разочарованная тем, что Совет Безопасности не 
оправдал ожиданий, Южная Африка, тем не менее, 
рада ширящейся поддержке и признанию палестин-
ской государственности различными парламента-
ми повсюду в мире, включая Соединенное Коро-
левство, Ирландию, Испанию, Францию и Швецию.

Наша делегация убеждена, что единствен-
ный способ добиться истинного и прочного мира 
между Израилем и Палестиной заключается в про-
ведении всеохватных и безусловных переговоров 
для разрешения всех вопросов об окончательном 
статусе, включая упорное и незаконное расшире-
ние израильских поселений на оккупированных 
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территориях Палестины, а также снятие блокады 
с Газы и прекращение незаконной оккупации пале-
стинских территорий. Наша делегация поддержи-
вает любые международные усилия, нацеленные на 
содействие справедливому урегулированию изра-
ильско-палестинского конфликта, и настоятельно 
призывает все стороны в конфликте добросовестно 
вести переговоры, чтобы достичь прочного и спра-
ведливого урегулирования конфликта.

Южная Африка выражает признательность 
правительству Швейцарии за организацию недавно 
Конференции Высоких Договаривающихся Сторон 
четвертой Женевской конвенции, а также всем при-
нимавшим в ней участие Высоким Договариваю-
щимся Сторонам за то первостепенное значение, 
которое они придают обеспечению защиты неотъ-
емлемых прав человека палестинского народа. Про-
ведение этой конференции стало важным шагом 
на пути обеспечения соблюдения положений дан-
ной Конвенции и международного гуманитарного 
права. Прошлогодние насильственные вторжения 
в Газу продемонстрировали необходимость того, 
чтобы международное сообщество делало больше в 
защиту гражданского населения в этом конфликте.

Мы также обеспокоены сообщениями о том, 
что израильское правительство решило заморозить 
передачу Палестинской администрации собранных 
от ее имени налоговых поступлений на общую сум-
му в 127,6 млн. долл. США, узнав о решении пале-
стинского руководства присоединиться к Римскому 
статуту Международного уголовного суда. Южная 
Африка с уважением относится к суверенному 
праву и стремлению Государства Палестина при-
соединиться к Римскому статуту и призывает все 
государства-члены воздерживаться от карательных 
мер в ответ на желание реализовать это суверен-
ное право.

Южная Африка хотела бы призвать к активиза-
ции усилий по восстановлению жилых домов и объ-
ектов инфраструктуры, разрушенных в ходе войны. 
Мы по-прежнему преисполнены решимости содей-
ствовать международным усилиям по оказанию 
помощи народам Палестины и Израиля в установ-
лении прочного мира в контексте выработанного 
путем переговоров решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств.

Что касается Сирии, то наша делегация испыты-
вает глубокую озабоченность в связи с гуманитарным 

кризисом, вызванным продолжающимся в течение 
почти четырех лет сирийским конфликтом. Конфликт 
в Сирии привел к значительным человеческим жерт-
вам и появлению большого числа лиц, перемещенных 
внутри страны, и беженцев, спасающихся бегством в 
соседние страны, что оказывает дестабилизирующее 
воздействие на весь регион.

Единственная надежда сирийского народа кро-
ется в готовности сторон в конфликте немедленно 
положить конец насилию и начать конструктивно 
взаимодействовать друг с другом посредством диа-
лога в целях достижения соглашения о политиче-
ском переходе в соответствии с Женевским коммю-
нике от июня 2012 года (S/2012/522, приложение). 
Правительство Сирии и оппозиция обязаны нала-
дить подлинное взаимодействие друг с другом с 
целью принятия непростых решений, касающихся 
будущего Сирии.

В заключение наша делегация хотела бы выра-
зить свои самые глубокие соболезнования прави-
тельствам и народам Франции, Йемена, Нигерии, 
Австралии и Пакистана, которые в последние неде-
ли подверглись бесчеловечным и варварским терро-
ристическим нападениям. Правительство Южной 
Африки, как и все международное сообщество, 
осуждает все эти нападения, и вновь подтверждает 
свою позицию, заключающуюся в том, что нельзя 
мириться с терроризмом в любых его формах и вне 
зависимости от того, что за ним стоит.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Кубы.

Г-н Леон Гонсалес (Куба) (говорит 
по-испански): Мы поддерживаем заявление, с кото-
рым представитель Ирана выступил от имени Дви-
жения неприсоединения.

Конфликт на Ближнем Востоке вызывает оза-
боченность всех государств — членов Организации 
Объединенных Наций. Единственный выход для 
народов этого региона заключается в установле-
нии справедливого и прочного мира, и мы должны 
сосредоточить все наши усилия на достижении этой 
цели. 2014 год был отмечен негативными события-
ми в Палестине и Сирии, народы которых подвер-
глись страданиями в результате агрессии и войны. 
Куба вновь заявляет о своей безоговорочной соли-
дарности с палестинским народом и о решительной 
поддержке всех усилий, призванных содейство-
вать признанию Государства Палестина в рамках 
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границ, существовавших до 1967 года, со столицей 
в Восточном Иерусалиме, а также осуществлению 
его права стать полноправным членом Организа-
ции Объединенных Наций.

Куба повторяет свое требование положить 
конец этой затянувшейся и незаконной израиль-
ской оккупации палестинских территорий и других 
арабских земель и незамедлительно, полностью и 
безоговорочно снять жестокую и незаконную бло-
каду Газы, открыв при этом пункты пересечения 
границы и контрольно-пропускные пункты, с тем 
чтобы обеспечить свободный доступ гуманитар-
ной помощи, поставку товаров и бесперебойный 
въезд людей в сектор Газа и выезд из него. Стро-
ительство и расширение незаконных израильских 
поселений, возведение разделительной стены на 
оккупированной палестинской территории, разру-
шение и конфискация палестинских земель и соб-
ственности, насильственное перемещение сотен 
тысяч палестинских семей и переселение поселен-
цев на оккупированную палестинскую территорию 
являются неприемлемыми. Мы требуем немедлен-
ного и полного прекращения Израилем всей дея-
тельности по созданию поселений на палестинских 
территориях и соблюдения права на возвращение. 
Мы также требуем прекращения репрессий и шан-
тажа Палестинской администрации и соблюдения 
соглашений, подписанных между ней и Государ-
ством Израиль. Колониальная политика и действия 
Израиля, направленные против палестинского 
народа, должны прекратиться. Израиль должен раз 
и навсегда положить конец провокациям и подстре-
кательствам к ненависти и террору, преступлениям 
агрессии, произвольным задержаниям палестинцев 
и их массовому тюремному заключению, а также 
геноциду против этого народа.

Народ и правительство Кубы гордятся тем фак-
том, что Куба стала одной из первых стран, при-
знавших палестинское государство после его про-
возглашения в 1988 году. На протяжении последних 
26 лет число государств, признавших палестинское 
государство, постоянно растет. Это необратимый 
процесс, который Совету Безопасности давно сле-
довало поддержать. Куба требует безотлагательно 
и без каких-либо условий принять представленное 
Палестиной заявление о признании ее в качестве 
государства — члена Организации Объединенных 
Наций. Совет Безопасности также несет ответ-
ственность за принятие конкретных мер в целях 

предотвращения убийства ни в чем не повинных 
палестинских граждан и уничтожения наследия 
этого героического народа, который, несмотря на 
все выпавшие на его долю испытания, пытается 
отстоять свое законное право на самоопределение.

Куба поддерживает проект резолюции 
(S/2014/916), представленный на рассмотрение 
Совета Безопасности Группой арабских государств, 
и осуждает неспособность этого органа обеспечить 
соблюдение норм международного права и защи-
тить истину и правосудие. Совет Безопасности дол-
жен выполнить свое обязательство содействовать 
урегулированию вопроса об оккупации Израилем 
Государства Палестина на основе переговоров. Ему 
следует определить конкретные сроки для прекра-
щения этой оккупации и воплотить в жизнь реши-
тельное стремление международного сообщества 
добиться мирного сосуществования двух независи-
мых государств. Необходимо положить конец анти-
демократическому праву вето в Совете Безопасно-
сти, в результате применения которого действия 
Израиля остались безнаказанными.

Будет невозможно положить конец сирийско-
му конфликту или установить настоящий и проч-
ный мир, который был бы приемлемым для народа 
и правительства страны, если при этом внешние 
силы будут продвигать и открыто поддерживать 
необходимость смены режима. Куба вновь заявляет 
о своей озабоченности в связи с гибелью ни в чем не 
повинных людей в результате сирийского конфлик-
та и неизменно осуждает все акты насилия, совер-
шаемые в этой стране в отношении гражданского 
населения. Предполагаемая защита человеческих 
жизней и борьба с терроризмом не могут использо-
ваться в качестве предлога для иностранного вме-
шательства. Совет Безопасности должен принять 
меры, которые могли бы реально способствовать 
урегулированию конфликта и борьбе с террориз-
мом, направленным против сирийского народа. 
Его члены должны без каких бы то ни было коле-
баний заклеймить незаконные поставки оружия 
негосударственным субъектам в Сирии, а также 
любые другие действия, ведущие к затягиванию 
насильственного конфликта, от которого страдает 
эта страна.

Необходимо уважать суверенитет сирийско-
го народа в то время, как он реализует свое право 
на самоопределение. Мы отдаем должное усилиям 
Российской Федерации, направленным на поиск 
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путей урегулирования конфликта путем перегово-
ров, и призываем другие заинтересованные сторо-
ны действовать аналогичным образом. Все народы 
Ближнего Востока имеют право жить в условиях 
мира и пользоваться достижениями прогресса. 
Куба вновь осуждает террористические акты, мето-
ды и действия во всех их формах и проявлениях, 
в том числе государственный терроризм, где бы и 
кем бы он ни совершался.

Будучи миролюбивой страной, приверженной 
цели ликвидации и запрещения оружия массово-
го уничтожения, Куба вновь заявляет о своей под-
держке создания на Ближнем Востоке зоны, сво-
бодной от ядерного и других видов оружия массо-
вого уничтожения, и требует в кратчайшие сроки 
созвать конференцию по вопросу о создании такой 
зоны в соответствии с выводами и рекомендация-
ми, принятыми на Конференции 2010 года участни-
ков Договора о нераспространении ядерного ору-
жия по рассмотрению действия Договора.

Куба подтверждает свою готовность сотрудни-
чать в целях достижения мирного, справедливого и 
прочного урегулирования конфликтов на Ближнем 
Востоке. Мы надеемся, что к 2015 году мы сможем 
установить в этом регионе желаемый мир и превра-
тить Совет Безопасности в действительно эффек-
тивный орган, который достигнет справедливых 
и конкретных результатов, ведущих к повышению 
благосостояния всех народов на Ближнем Востоке.

Председатель (говорит по-испански): Теперь я 
предоставляю слово г-ну Секу.

Г-н Сек (говорит по-французски): Прежде все-
го я хотел бы поздравить Вас, г-н Председатель, с 
вступлением делегации Чили на пост Председателя 
Совета Безопасности, а также поблагодарить Вас за 
выдающееся руководство нашей работой на протя-
жении этого месяца. Я хотел бы также поздравить 
постоянных представителей Анголы, Малайзии, 
Новой Зеландии, Испании и Венесуэлы, чьи стра-
ны только что вошли в состав Совета. Я желаю вам 
лично и вашим делегациям всяческих успехов в 
исполнении ваших обязанностей.

Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы самым четким образом выразить реши-
тельное осуждение Комитетом террористических 
нападений, которые произошли в Париже 7 января, 
и не менее отвратительных терактов, которые недав-
но имели место в Нигерии, на севере Камеруна, в 

северной части Мали, Пакистане, а также, безус-
ловно, на Ближнем Востоке. Через меня Комитет 
хотел бы выразить свои искренние соболезнования 
и сочувствие семьям погибших, а также потеряв-
шим своих близких народам и правительствам.

Комитет по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа с большим интересом 
наблюдал за прениями, организованными Советом 
30 декабря (см. S/PV.7354). Несмотря на то что пре-
ния не привели к принятию практических мер, кото-
рые Комитет рекомендовал в своем заявлении, все 
члены Совета вновь подтвердили свою привержен-
ность принципу мирного урегулирования израиль-
ско-палестинского конфликта на основе решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств и осуществление законного права палестин-
ского народа на создание жизнеспособной и неза-
висимой Палестины, живущей бок о бок с Израи-
лем в условиях мира и безопасности. Мы хотели бы 
воспользоваться этой возможностью, чтобы высоко 
оценить важную роль, которую играет Иорданское 
Хашимитское Королевство в качестве представите-
ля арабских стран в Совете, и призвать его и впредь 
прилагать заслуживающие одобрения усилия по 
поиску путей мирного урегулирования конфликта 
с учетом того, что статус-кво более неприемлем.

С учетом провала прямых переговоров и неспо-
собности Совета Безопасности начать действовать 
Государство Палестина сочла уместным присо-
единиться к ряду международных договоров, в том 
числе к Римскому статуту Международного уго-
ловного суда, с тем чтобы повысить эффективность 
борьбы с нарушениями международного права и 
международного гуманитарного права, а также с 
безнаказанностью. Комитет выражает сожаление 
по поводу того, что в ответ оккупирующая дер-
жава решила пойти в обход своих обязательств в 
отношении палестинского народа, удерживая — не 
протяжении Бог знает какого времени — налого-
вые поступления, которые она собирает от имени 
Палестинской администрации в соответствии с 
подписанными в Осло соглашениями. Такой под-
ход может привести к обратным результатам, так 
же как и угроза Израиля ввести новые карательные 
меры. Кроме того, вызывает сожаление тот факт, 
что в контексте решения этого вопроса междуна-
родное сообщество, в том числе Совет, хранит мол-
чание и бездействует.
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К счастью, в ходе этой сессии государства — чле-
ны Генеральной Ассамблеи подтвердили свою твер-
дую приверженность урегулированию этого вопро-
са в соответствии с установленными принципами и 
соответствующими решениями Организации Объ-
единенных Наций. Еще большее число государств, 
к которым недавно присоединилась и Швеция, 
признали Палестину, в то время как члены целого 
ряда парламентов, в том числе в Испании, Франции, 
Ирландии, Бельгии, Португалии и Соединенном 
Королевстве, а также Европейского парламента про-
голосовали за признание Государства Палестина, 
выразив таким образом решимость международного 
сообщества покончить с этим конфликтом.

Хотя Комитет приветствует прогресс, достиг-
нутый к сегодняшнему дню на местах, в частности, 
в деле восстановления сектора Газа, что предусмо-
трено в рамках временного трехстороннего меха-
низма, он считает, что еще многое предстоит сде-
лать, причем в кратчайшие сроки. Сектор Газы дол-
жен получать больше товаров и услуг, поскольку 
десятки тысяч жителей Газы по-прежнему живут 
в хлипких палатках или поврежденных зданиях, 
которые плохо защищают их от дождя и особенно 
холода в зимнюю пору. В этой связи мы привет-
ствуем щедрую поддержку со стороны доноров, и 
Комитет настоятельно призывает Израиль, оккупи-
рующую державу, выполнять свои обязательства в 
соответствии с Женевскими конвенциями.

Генеральная Ассамблея не случайно провоз-
гласила 2014 год Международным годом солидар-
ности с палестинским народом, что стало частью 
ее усилий по укреплению поддержки, оказываемой 
государствами-членами палестинскому народу, а 
также улучшению перспектив достижения мирно-
го урегулирования продолжающегося многие деся-
тилетия конфликта. К сожалению, в течение этого 
Года солидарности наши надежды не оправдались, 
поскольку прямые переговоры были приостановле-
ны весной, а быстрое ухудшение ситуации привело 
к началу разрушительной войны в Газе летом.

Контекст проблемы остается неизменным. 
Израиль продолжает оккупацию сектора Газа и 
Западного берега, включая Восточный Иеруса-
лим. На Западном берегу и в Восточном Иеру-
салиме продолжается строительство поселений. 
Палестинские объекты религиозного назначения 
по-прежнему подвергаются нападениям. Только 
за 2014 год, помимо случаев полного уничтожения 

73 мечетей и церквей в Газе в период летнего кризи-
са, на мечети и церкви было совершено по крайней 
мере 36 нападений. Кроме того, провокации и под-
стрекательство к насилию со стороны поселенцев, 
а также других израильтян по-прежнему представ-
ляют собой повсеместную практику.

Члены Комитета по осуществлению неотъем-
лемых прав палестинского народа, испытывающие 
тревогу в связи с нынешней ситуацией, присоеди-
няются сегодня ко многим ораторам, которые под-
черкивают, что статус-кво не может сохраняться, 
поскольку ситуация является неприемлемой и пред-
ставляет собой угрозу для международного мира и 
безопасности. В перспективе Комитет надеется на 
то, что Совет Безопасности — высший орган, ответ-
ственный за поддержание международного мира и 
безопасности, — выполнит свои уставные обяза-
тельства и предоставит средства для урегулирова-
ния, как представляется, бесконечного израильско-
палестинского конфликта.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Сирийской Араб-
ской Республики.

Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респу-
блика) (говорит по-арабски): Г-н Председатель, пре-
жде всего я хотел бы поздравить Вас с вступлением 
Чили на пост Председателя Совета Безопасности в 
этом месяце. Я хотел бы также поблагодарить мини-
стра иностранных дел Муньоса за то, что он лич-
но руководит работой сегодняшнего заседания. Я 
поздравляю Малайзию, Венесуэлу, Анголу, Новую 
Зеландию и Испанию с избранием в качестве непо-
стоянных членов Совета Безопасности и желаю им 
всяческих успехов.

Организация Объединенных Наций несет исто-
рическую и юридическую ответственность за соз-
дание независимого палестинского государства, 
обладающего полным суверенитетом над всей сво-
ей национальной территорией. Эта ответственность 
основывается на положениях резолюции 181 (II) 
Генеральной Ассамблеи, в которой, как все мы зна-
ем, речь идет о разделе Палестины, и резолюции 273 
(III), в которой определялись условия членства Изра-
иля в Организации Объединенных Наций в зависи-
мости от выполнения им резолюции 181 (II), предус-
матривающей создание палестинского государства, 
а также резолюции 194 (III) о возвращении пале-
стинских беженцев в свои дома.
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К сожалению, впоследствии происходило абсо-
лютно обратное. С одной стороны, Организация 
Объединенных Наций выполнила наполовину резо-
люции 181 (II) и полностью отложила выполнение 
резолюции 194 (III). С другой стороны, Израиль 
постоянно осуществлял акты агрессии, направлен-
ные против народов и стран региона, опираясь на 
беспрецедентную военную, политическую и эко-
номическую поддержку своих защитников и спон-
соров, которые, в том числе, предоставляли ему 
различные виды современного оружия, оказывали 
ему помощь в приобретении ядерных технологий и 
оружия и обеспечивали его подводными лодками, 
оснащенными ракетами, способными нести ядер-
ные боеголовки.

Кроме того, с момента своего создания Израиль 
ведет политику экспансии и этнических чисток, по 
форме и по существу, результатом которой и ста-
ла оккупация арабских территорий в 1967 году. По 
мнению историков в самом Израиле, сменяющие 
друг друга израильские правительства совершали 
систематические и документально подтвержден-
ные нарушения международного гуманитарного 
права и международных стандартов в области прав 
человека, что равносильно военным преступлениям 
и преступлениям против человечности. Одним из 
приоритетных направлений политики всех прави-
тельств Израиля остается поселенческая деятель-
ность, и это несмотря на тот факт, что, по мнению 
любого человека — включая самих израильских 
экспертов в области выживания — эти злодеяния 
подрывают любые шансы на создание географиче-
ски целостного и жизнеспособного палестинского 
государства и осуществление права палестинцев на 
самоопределение. Но Израиль на этом не остано-
вился. Он вводит расистские законы и оскверняет 
христианские и мусульманские святыни, изгоняет 
палестинцев из их домов и проводит кампании про-
извольных арестов и пыток, в том числе детей, жен-
щин и избранных лидеров палестинского народа.

Несмотря на все это, сегодня некоторые члены 
Совета по-прежнему отказывают палестинцам даже 
в праве на свои самые элементарные права, вклю-
чая право на создание долгожданного государства 
на своей собственной земле и определение сроков 
прекращения оккупации. И все это время они про-
должают защищать Израиль от любой ответствен-
ности за его несправедливую, незаконную и агрес-
сивную политику.

В рамках этой же варварской политики Изра-
иль продолжает оккупировать сирийские Голаны с 
1967 года. Сирийские граждане, живущие под игом 
этой оккупации, вынуждены страдать в условиях 
нестерпимой горькой реальности. Поэтому мы тре-
буем, чтобы Организация Объединенных Наций 
выполнила свой долг и рассмотрела эту реаль-
ность со всей серьезностью и вниманием, кото-
рых она заслуживает, обеспечив осуществление 
своих собственных соответствующих резолюций, 
в частности резолюции 497 (1981) Совета Безопас-
ности. Недопустимо, что Организация Объединен-
ных Наций до сих пор не может заставить Израиль 
выполнить эти резолюции, в том числе касающиеся 
прекращения его систематических и грубых нару-
шений прав человека, или положить конец полити-
ке строительства поселений, а также терроризму, 
репрессиям, расовой дискриминации и произволь-
ным задержаниям сирийских граждан, всячески 
препятствующим их жизни. Израиль планирует 
также присвоить природные богатства Голан, вклю-
чая водные ресурсы, нефть и газ. Недавно Верхов-
ный суд Израиля отменил запрет на разведку нефти 
на оккупированных сирийских Голанах, тем самым 
разрешив компаниям, занимающимся геологораз-
ведкой, начать бурение, вопреки нормам междуна-
родного права.

С учетом отсутствия реакции международной 
общественности на свои действия Израиль пошел 
на еще более тесный союз с ордами апологетов так-
фиризма, сеющих разрушения и хаос в Сирии. В 
нарушение международного права и Соглашения 
о разъединении 1974 года Израиль неоднократно 
совершал акты агрессии на сирийской территории. 
Эти акты агрессии повышают напряженность в 
регионе до такого беспрецедентно уровня и таким 
образом, что это грозит самыми масштабными 
последствиями. Поистине, возмутительно, что мы 
не услышали ни единого слова осуждения этих 
актов агрессии ни от Совета Безопасности, ни от 
Департамента операций по поддержанию мира, ни 
от пресс-службы Генерального секретаря.

Во время нынешнего кризиса в Сирии Израиль 
вписал новую главу в историю своих нарушений, 
оказав поддержку террористам в районе разъедине-
ния на Голанах, в том числе, предоставляя я ране-
ным террористам возможность лечиться в израиль-
ских больницах в нарушение Соглашения о разъ-
единении, ставя таким образом под угрозу жизнь 
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персонала Сил Организации Объединенных Наций 
по наблюдению за разъединением (СООННР). Это 
документально отражено в последнем докладе Гене-
рального секретаря о СООННР (S/2014/859), а также 
в израильских средствах массовой информации. 
Такая поддержка расширила свободу передвиже-
ния террористических групп в зоне разъединения, 
в частности боевиков связанного с «Аль-Каидой» 
Фронта «ан-Нусра», и их возможности постоян-
но похищать миротворцев СООННР. Мы должны 
незамедлительно и ответственным образом рассмо-
треть эту опасную ситуацию, особенно поскольку 
заинтересованные стороны в Департаменте опе-
раций по поддержанию мира демонстрируют нео-
правданное безразличие к нашим предупреждени-
ям и той информации, которую мы им передавали 
на протяжении многих лет.

Я не касался здесь вопроса о связях некото-
рых хорошо известных региональных арабских и 
международных субъектов с террористами в райо-
не разъединения, чтобы сосредоточиться исключи-
тельно на рассматриваемом пункте повестки дня, 
посвященном арабо-израильскому конфликту. По 
этой же причине я не буду отвечать на вводящие в 
заблуждение утверждения представителей Соеди-
ненных Штатов, Соединенного Королевства, Фран-
ции, Саудовской Аравии и Европейского союза. 
Для всех совершенно очевидно, что такие заявле-
ния призваны лишь отвлечь внимание от израиль-
ских преступлений и уменьшить международное 
давление на Израиль, хотя вышеупомянутые госу-
дарства-члены не выполняют, в частности, резолю-
ции Совета Безопасности о борьбе с терроризмом, а 
именно резолюции 2170 (2014) и 2178 (2014). А ведь 
на этих документах еще и чернила не высохли.

Несмотря на сложившуюся в Сирии сложную 
обстановку, я вновь подчеркиваю, что сирийские 
Голаны остаются и останутся территорией Сирии. 
Мы будем продолжать борьбу за их независи-
мость до полного ее восстановления в пределах 
границ, существовавших по состоянию на 4 июня 
1967 года. Это право не подлежит обсуждению на 
переговорах, торгам или каким-либо ограничени-
ям. Никакие действия Израиля в этом плане ниче-
го не изменят. Меры, которые принимает Израиль, 
включая так называемое «решение аннексировать 
Голаны», представляющее собой, по сути, престу-
пление аннексии Голан, не имеют никакой юри-
дической силы. Они не имеют никаких правовых 

последствий, что подтверждается в соответству-
ющих резолюциях Организации Объединенных 
Наций, в частности в резолюции 497 (1981) Совета 
Безопасности. Все, что мы хотели бы сказать и под-
черкнуть относительно неизбежности ухода Израи-
ля с оккупированной сирийской территории, также 
касается и оккупированной палестинской террито-
рии и района, оккупированного на юге Ливана.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Туниса.

Г-н Хиари (Тунис) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы поздравить Вас, г-н Предсе-
датель, с вступлением Чили на пост Председателя 
Совета Безопасности в этом месяце и поблагодарить 
за созыв этого заседания по положению на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос. Поскольку 
мы начинаем новый год, я хотел бы также поздра-
вить новых членов Совета — Анголу, Малайзию, 
Новую Зеландию, Испанию и Венесуэлу — и поже-
лать им всяческих успехов, а также выразить при-
знательность их предшественникам — Аргенти-
не, Австралии, Люксембургу, Республике Корея и 
Руанде — за усилия, которые они прилагали в тече-
ние двух последних лет.

Наша делегация присоединяется к заявлениям, 
сделанным представителями Саудовской Аравии 
от имени Организации исламского сотрудничества 
и Исламской Республики Иран от имени Движе-
ния неприсоединения.

На брифинге Совета, который состоял-
ся 15 декабря прошлого года, было сказано, что 
2014 год был провальным годом для ближневосточ-
ного мирного процесса. Специальный координатор 
по ближневосточному мирному процессу г-н Сер-
ри сказал: «На мой взгляд, 2014 год изменил ход 
израильско-палестинского конфликта, и будущее 
стало еще более неопределенным, чем когда-либо 
ранее» (S/PV.7339, стр. 5). И это произошло в то вре-
мя, когда в январе прошлого года мы надеялись, что 
2014 год станет годом возрождения надежды на воз-
можность всеобъемлющего и надежного урегули-
рования конфликта на основе реализации решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств, в соответствии с международным правом 
и международными договоренностями, включая 
соответствующие резолюции Совета Безопасно-
сти, Арабскую мирную инициативу, Мадридские 
рамочные соглашения и принцип «земля в обмен на 
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мир». Эта надежда усилилась после провозглаше-
ния 2014 года Международным годом солидарно-
сти с палестинским народом.

Однако в 2014 году мирные переговоры зашли 
в тупик, несмотря на усилия, которые Соединен-
ные Штаты прилагали с июля 2013 года по апрель 
2014 года. В июле-августе 2014 года мы стали сви-
детелями разрушительного вторжения оккупирую-
щей державы в сектор Газа, которое привело к гибе-
ли более 2000 человек, включая более 400 детей, а 
также к повсеместному разрушению инфраструк-
туры и экономическому и гуманитарному ущербу 
в колоссальных масштабах. Мы также стали свиде-
телями возобновления насилия и напряженности на 
Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, 
вследствие продолжения оккупационными войска-
ми строительства поселений, осквернения израиль-
скими колонистами мусульманских и христианских 
святынь, включая мечеть Аль-Акса, недопущения 
верующих в эти святыни на молебен, грубого нару-
шения международного права и акта агрессии про-
тив религиозных чувств мусульман по всему миру.

Кроме того, Совет Безопасности, орган, упол-
номоченный поддерживать международный мир и 
безопасность, не смог выполнить свои обязанности 
и обязательства по решению палестинского вопро-
са. 30 декабря Совет не смог принять проект резо-
люции (S/2014/916), внесенный Иорданией, нашей 
братской страной, от имени Группы арабских госу-
дарств для определения четкого срока завершения 
переговоров по вопросу о прекращении израиль-
ской оккупации и реализации законных чаяний 
палестинского народа жить в достоинстве и сво-
боде в жизнеспособном суверенном государстве, 
созданном в пределах признанных границ, в мире с 
другими странами региона.

Палестинский народ живет под игом оккупа-
ции более 48 лет и является объектом многих нару-
шений и актов агрессии. Но в последние 25 лет это 
не сломало его решимости вести переговоры на 
основе соответствующих резолюций и норм меж-
дународного права и идти по пути мира с целью 
восстановления прав, которых он лишен, о чем 
говорит, в частности, присоединение Палестины к 
ряду международных договоров.

Несмотря на все это, израильская сторона продол-
жает навязывать статус-кво. Оккупирующая держава 
расширяет свою поселенческую и оккупационную 

деятельность и ужесточает свою агрессию против 
палестинцев на Западном берегу и в Газе, а так-
же против их религиозных святынь. Она блокирует 
любые попытки начать реализацию серьезных мир-
ных инициатив, особенно инициатив Соединенных 
Штатов, выдвинутых в июле 2013 года. Израиль-
ское правительство незаконно блокирует налоговые 
поступления Палестины, которые составляют более 
70 процентов доходов палестинского правительства. 
Мы хотели бы вновь призвать все международное 
сообщество, включая заинтересованные стороны и 
Совет Безопасности, положить конец израильской 
оккупации палестинской территории и израильской 
незаконной практике в отношении палестинского 
народа и его финансовых ресурсов.

Пришло время внести коррективы в наш подход 
к урегулированию палестинского вопроса с уче-
том решения, предусматривающего сосуществова-
ние двух государств. Продолжение традиционной 
практики будет усугублять экстремизм. Поэтому 
мы требуем снять несправедливую блокаду Газы, 
обеспечить доступ гуманитарной помощи, с тем 
чтобы оказать поддержку палестинцам, живущим 
в секторе Газа, после израильской агрессии. Мы 
также подтверждаем важность скорейшего выпол-
нения обязательств, взятых донорами на Каирской 
конференции по восстановлению Газы. Осущест-
вление справедливого и всестороннего ближнево-
сточного мирного процесса возможно лишь при 
условии ухода Израиля со всех оккупированных 
территорий в Палестине, сирийских Голан, а также 
со всех по-прежнему оккупированных территорий 
на юге Ливана.

В заключение я хотел бы выразить нашу глубо-
кую обеспокоенность в связи с ухудшением ситуа-
ции в нашей братской стране Сирии и ее серьезными 
последствиями для Сирии, ее будущего и всего реги-
она. В этой связи я хотел бы от имени Туниса под-
твердить надежду на то, что усилия г-на де Мисту-
ры увенчаются политическим решением, которое 
позволит реализовать стремление сирийского наро-
да к миру и демократии, сохранив при этом сувере-
нитет и территориальную целостность Сирии, а так-
же социальную сплоченность в этой стране.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Шри-Ланки.

Г-н Кохона (Шри-Ланка) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я хотел бы присоединиться к 
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другим ораторам и поблагодарить Вас за созыв 
сегодняшних важных открытых прений.

Шри-Ланка присоединяется к заявлению, с 
которым выступил представитель Исламской Респу-
блики Иран от имени Движения неприсоединения.

Я поздравляю с избранием новых членов Сове-
та Безопасности.

Мы надеялись на то, что в 2014 году мир станет 
свидетелем долгожданного прорыва в результате 
достижения справедливого и прочного урегулиро-
вания ситуации на Ближнем Востоке. Вместо этого 
мы стали свидетелями серии откатов назад, вклю-
чая прекращение мирных переговоров вслед за 
началом разрушительного гуманитарного кризиса 
в Газе. Однако в разгар столь тяжелого кризиса мы 
испытали воодушевление в связи с непоколебимой 
поддержкой, которая была выражена палестинско-
му народу во всем мире.

Формирование палестинского правительства 
национального согласия было весьма позитивным 
событием. Важно, чтобы международное сообще-
ство и впредь стремилось к достижению мирного 
решения и продолжало дипломатические контакты 
с заинтересованными сторонами. Необходимо как 
можно скорее приступить к мирным переговорам 
для достижения решения, которое соответствовало 
бы принципам международного права и соответ-
ствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи и 
Совета Безопасности.

В этом году одна из ключевых задач будет состо-
ять в восстановлении всего, что было разрушено в 
Газе. Кроме того, международное сообщество долж-
но оказать помощь палестинскому народу в удовлет-
ворении его повседневных потребностей. На состо-
явшейся в прошлом году Каирской конференции по 
восстановлению Газы удалось собрать значительные 
ресурсы для оказания помощи усилиям палестин-
ского народа по восстановлению. Мы искренне наде-
емся, что при поддержке международного сообще-
ства палестинский народ сможет добиться восста-
новления своей жизни и средств к существованию.

Мы настоятельно призываем правительства 
Израиля и Палестины воспользоваться доброй волей 
международного сообщества для содействия мирно-
му процессу. Неспособность достичь мирное согла-
шение повлечет за собой слишком большие нега-
тивные последствия для заинтересованных стран, а 

также для стран всего региона и за его пределами. 
Прекращение поселенческой деятельности на окку-
пированных территориях и снятие блокады секто-
ра Газа являются важными и необходимыми мера-
ми, но при этом следует учитывать и потребности 
израильского народа в области безопасности. Это 
важные меры укрепления доверия, и их принятие 
соответствовало бы ожиданиям всего мира, нормам 
международного права и сложившейся практике. 
Необходимо добиваться удовлетворения потребно-
стей израильского народа в области безопасности.

Шри-Ланка выступает за достижение решения 
на основе переговоров и создание в результате это-
го суверенного, независимого и жизнеспособного 
палестинского государства со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме, живущего бок о бок с Израилем в 
пределах признанных границ в условиях безопас-
ности и мира, как подтверждается в Арабской мир-
ной инициативе, «дорожной карте», разработан-
ной «четверкой», и соответствующих резолюциях 
Совета Безопасности. Шри-Ланка также поддержи-
вает заявление Палестины о ее принятии в Органи-
зацию Объединенных Наций качестве полноправ-
ного члена.

Шри-Ланка также выступает за реализацию 
решения на основе принципа сосуществования двух 
государств в пределах границ, существовавших до 
1967 года. Жизнеспособность решения на основе 
принципа сосуществования двух государств будет 
зависеть от политического единства и экономическо-
го развития палестинского народа. Снятие блокады 
Газы в рамках выполнения резолюции 1860 (2009) в 
значительной степени содействовало бы экономиче-
скому развитию Газы и повышению благосостояния 
палестинского народа. В настоящее время Органи-
зация Объединенных Наций вынуждена прилагать 
активные усилия для обеспечения многочисленного 
населения Газы предметами первой необходимости. 
Мы выражаем твердую поддержку усилий, прилага-
емых учреждениями Организации Объединенных 
Наций на оккупированной палестинской террито-
рии, включая Ближневосточное агентство Органи-
зации Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ и Управление 
по координации гуманитарных вопросов.

Терроризм, берущий свое начало из Ближне-
восточного региона, представляет потенциально 
серьезную угрозу безопасности и стабильности мно-
гих стран. В нашем современном взаимосвязанном 
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мире экстремистским элементам очень легко рас-
пространять свою идеологию за пределами наци-
ональных границ. Одним из главных оправданий 
для террористов является палестинский вопрос. 
Терроризму не может быть никаких оправданий. 
Мы надеемся, что в 2015 году будут приложены 
всевозможные усилия для того, чтобы заложить 
основы для продвижения вперед в поисках мирного 
решения в рамках ближневосточного мирного про-
цесса. Мы надеемся, что международное сообще-
ство и впредь будет поддерживать инициативы по 
достижению устойчивого мира и что обе стороны 
продемонстрируют необходимую для этого поли-
тическую волю.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Катара.

Г-жа Аль Тани (Катар) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотела бы выразить свои соболезно-
вания народу и правительству Франции и жертвам 
террористических нападений в Париже, которые 
мое правительство осуждает. Мы осуждаем любые 
подобные нападения, направленные против граж-
данских лиц, которые являются нарушением прин-
ципов гуманизма и нравственности.

Г-н Председатель, я хотела бы поздравить Вас 
в связи с вступлением на пост Председателя Сове-
та Безопасности в этом месяце. Мы выражаем свою 
признательность министру иностранных дел Чили 
за участие в этом заседании. Нам хотелось бы так-
же поблагодарить помощника Генерального секре-
таря за брифинг, с которым он выступил сегодня в 
первой половине дня.

Мы присоединяемся к заявлениям, сделанным 
от имени Организации исламского сотрудничества 
и Движения неприсоединения.

Мы сожалеем о том, что Совет Безопасности 
не смог принять арабский проект резолюции о 
положении на Ближнем Востоке, включая вопрос о 
Палестине (S/2014/916), не только потому, что это 
является упущенной возможностью продвинуть-
ся вперед к достижению мира, но также и потому, 
что основные положения этого проекта резолюции 
отражают международный консенсус. Ведь никто 
не возражает против права палестинского народа 
на создание независимого государства в пределах 
границ, существовавших до 1967 года, и против 
необходимости положить конец израильской окку-
пации арабских территорий.

Арабские государства и палестинцы занима-
ют весьма гибкую позицию в отношении между-
народных инициатив, касающихся удовлетворения 
основных прав палестинского народа, его нацио-
нального единства и права на создание независи-
мого государства. Однако такие шаги нуждаются 
в поддержке и поощрении международного сооб-
щества, которая должна оказываться различными 
путями, включая прекращение израильской окку-
пации всех оккупированных арабских территорий, 
поддержку в создании институтов палестинского 
государства, прекращение несправедливой блока-
ды сектора Газа, оказание помощи в восстановле-
нии сектора Газа и предоставление всем возможно-
стей для достойной жизни.

Государство Катар играло и продолжает 
играть позитивную и эффективную роль в уси-
лиях, направленных на достижение справедли-
вого, а также прочного и устойчивого решения 
палестинского вопроса. Мы были в первых рядах 
тех государств, которые предпринимали важные 
шаги, направленные на то, чтобы поддержать соз-
дание возможностей для достижения мирного уре-
гулирования палестинского вопроса. Кроме того, 
мы являемся частью международного консенсуса 
в поддержку неотъемлемых прав палестинского 
народа, в частности его права на самоопределение. 
Такой консенсус отражен в ряде соответствующих 
резолюций Генеральной Ассамблеи и в последую-
щем признании Государства Палестина большин-
ством государств.

В этой связи мы вновь призываем Совет Без-
опасности выполнить свои предыдущие резолю-
ции и уважать международный консенсус, приняв 
обязательную для выполнения резолюцию, которая 
обяжет Израиль прекратить оккупацию палестин-
ских и арабских территорий, свою поселенческую 
деятельность и всю другую практику, осущест-
вляемую в нарушение международного права, а 
также принять необходимые меры для осущест-
вления четкого, ограниченного временными рам-
ками политического плана по реализации решения, 
основанного на концепции сосуществования двух 
государств, а также на общеизвестных принципах, 
включая Арабскую мирную инициативу.

Для обеспечения мира, стабильности и без-
опасности в нашем регионе, включая безопасность 
Израиля, необходимо предпринять подлинные шаги 
в направлении достижения этой цели, которые 
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заключаются в создании палестинского государства 
в пределах границ, существовавших до 1967 года, со 
столицей в Аль-Кудсе аш-Шарифе, живущего бок о 
бок в мире с Израилем; обеспечении неотъемлемых 
прав палестинского народа и уходе Израиля со всех 
оккупированных арабских территорий, включая 
оккупированные сирийские Голанские высоты, рай-
он Мазария-Шабъа и деревню Гаджар. Кроме того, 
израильские власти должны положить конец всем 
нарушениям, касающимся свободы отправления 
религиозных обрядов и святых мест в Палестине. 
Израильтяне проводят опасную политику в отноше-
нии этих мест, и мы осуждаем такие действия, кото-
рые приводят к еще большему насилию в регионе.

Прошло несколько месяцев после Каирской 
международной конференции доноров по вопросу 
о восстановлении сектора Газы, однако сектор все 
еще ожидает осуществления усилий по восстанов-
лению, которые очень важны с учетом разрушения 
его инфраструктуры, жилого фонда, общественных 
объектов и основных служб, вызванного недавней 
израильской агрессией против этой территории. 
Государство Катар откликнулось на острые гума-
нитарные потребности, объявив на Каирской кон-
ференции доноров, что оно предоставит 1 млрд. 
долл. США. Сейчас мы занимаемся созданием 
механизмов для предоставления этих безвозмезд-
ных средств.

В этом году в регионе наблюдаются сильные 
холода, что оказало пагубное и значительное вли-
яние на миллионы сирийских и иракских беженцев 
и внутренне перемещенных лиц (ВПЛ). Ситуация 
требует, чтобы международное сообщество выпол-
нило свои моральные и гуманитарные обязатель-
ства по отношению к этому уязвимому населению 
и усилило оказываемую ему поддержку. Эта крайне 
сложная ситуация должна придать дополнительный 
стимул усилиям по прекращению кризиса. Государ-
ство Катар откликнулось на призыв Организации 
Объединенных Наций продолжать оказывать гума-
нитарную и чрезвычайную помощь этим беженцам 
и ВПЛ. Сейчас мы находимся в авангарде госу-
дарств-доноров в плане участия в фонде реагирова-
ния на чрезвычайные ситуации, созданном Органи-
зацией Объединенных Наций в связи с сирийским 
кризисом, и призываем государства-члены также 
откликнуться на этот призыв.

Кризису в Сирии пошел пятый год. Мы должны 
постараться положить конец ужасным преступлениям 

и террористическим действиям, совершаемым режи-
мом в Сирии, который способствовал нестабильности 
в регионе и росту масштабов проблемы иностранных 
боевиков-террористов. Мы все согласны с тем, что 
главный элемент решения сирийского кризиса — это 
политический переходный процесс в соответствии с 
Женевским коммюнике (S/2012/523, приложение), с 
тем чтобы реализовать законные чаяния сирийского 
народа. Вызывает тревогу тот факт, что различные 
резолюции Совета Безопасности, в особенности резо-
люция 2118 (2013), остаются невыполненными.

Самый последний доклад Организации по 
запрещению химического оружия и ее миссии по 
установлению фактов в отношении использования 
газообразного хлора в Сирии установил система-
тическое использование отравляющих химических 
веществ, таких, как хлор, в ходе различных напа-
дений. Доклад подтвердил, что бутылочные бом-
бы, содержащие хлор, сбрасывались с различных 
вертолетов. Это систематическое военное престу-
пление, за которое совершившие его лица должны 
быть привлечены к ответственности.

В заключение хочу сказать, что мы подтверж-
даем позицию Государства Катар в поддержку 
Сирии, ее независимости и единства на основе 
Женевского коммюнике.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Турции.

Г-н Элер (Турция) (говорит по-английски): Пре-
жде всего я хотел бы поздравить вновь избранных 
членов Совета Безопасности и пожелать им всяче-
ских успехов.

Развитие событий на Ближнем Востоке 
по-прежнему занимает крайне важное место в 
глобальной повестке дня и продолжает затраги-
вать Турцию по целому ряду аспектов. Палестин-
ский вопрос по-прежнему лежит в основе проблем 
в регионе и подрывает возможности достижения 
прочного регионального и глобального мира и ста-
бильности. Ситуация в Палестине остается для нас 
основным источником озабоченности как в силу 
гуманитарных, так и политических причин. Неот-
ложные потребности Палестины в целом, и в част-
ности Газы, представляют собой приоритетную 
задачу международного сообщества. Ситуация в 
Газе остается неустойчивой, и сохранение статус-
кво не является возможным вариантом. Необходимо 
предпринять дальнейшие шаги, чтобы сохранить 
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нынешнее прекращение огня. Палестинское прави-
тельство национального согласия должно беспре-
пятственно действовать в Газе, и незаконная блока-
да должна быть прекращена.

Необходимость изыскивать политическое уре-
гулирование израильско-палестинского конфликта 
с помощью переговоров на основе сосуществования 
двух государств, живущих бок о бок друг с другом 
в условиях мира и безопасности в рамках границ, 
существовавших до 1967 года, и в соответствии с 
надлежащими резолюциями Организации Объеди-
ненных Наций и Арабской мирной инициативой, 
по-прежнему является неотложной приоритетной 
задачей. Палестинское единство также является 
настоятельным условием достижения прочного 
решения. Мы все должны оказать всяческую под-
держку президенту Аббасу и палестинскому прави-
тельству национального согласия.

Израильтяне имеют свою государственность с 
1948 года, в то время как палестинцам отказывают 
в таком неотъемлемом праве в течение многих лет. 
Необходимо исправить эту историческую неспра-
ведливость. Дальнейшее расширение незаконных 
поселений, насилие со стороны поселенцев, аре-
сты, насильственные перемещения, снос домов, 
чрезмерное применение силы против гражданских 
лиц, военные рейды и вторжения, неуважитель-
ные и незаконные действия в отношении святых 
мест и попытки изменить исторический статус-кво 
Аль-Харам аш-Шариф демонстрируют неискрен-
ность Израиля по отношению к мирному процес-
су. Мы решительно осуждаем эти провокационные 
акты и будем и впредь высказывать нашу озабочен-
ность в международных форумах.

Пришло время для того, чтобы международ-
ное сообщество вновь подключилось к поискам 
решения проблемы. В связи с этим мы приветству-
ем признание Швецией Государства Палестина и 
резолюции, принятые европейским парламентом 
и национальными парламентами некоторых евро-
пейских стран. Нынешняя позитивная тенденция в 
Европе демонстрирует, что сохранение статус-кво 
больше не является возможным вариантом. В этой 
связи мы были разочарованы недавним отказом 
Совета Безопасности принять проект резолюции 
(S/2014/916), который создал бы условия для дости-
жения решения. Совет упустил еще одну возмож-
ность выполнить свою главную ответственность в 
отношении международного мира и безопасности.

Последующее решение Государства Палести-
на присоединиться к международным конвенциям 
и протоколам, включая Римский статут, является 
суверенным решением, и его следует уважать. С 
другой стороны, решение Израиля задержать нало-
говые поступления Палестины в ответ на этот шаг 
неприемлемо и противоречит его обязательствам. 
Турция будет продолжать оказывать свою под-
держку для поиска справедливого, всеобъемлюще-
го и прочного решения конфликта и создания суве-
ренного и независимого Государства Палестина в 
рамках границ, существовавших до 1967 года, со 
столицей в Восточным Иерусалиме. Мы подтвер-
дили нашу приверженность этой концепции в ходе 
недавнего официального визита президента Аббаса 
в Турцию.

Турция серьезно озабочена продолжающимся 
ухудшением ситуации в Сирии. Мы все более ощу-
щаем напряженность в связи с нынешним состоя-
нием хаоса, порожденным серьезной гуманитарной 
ситуацией и ситуацией в области безопасности на 
местах. Нестабильность в регионе и присутствие 
«Даиш», в частности, продолжают представлять 
для нас угрозу в области национальной безопас-
ности. В момент, когда идет пятый год кризиса, 
международное сообщество демонстрирует при-
знаки усталости от сирийской проблемы. Внимание 
перемещается с устранения первопричин кризиса к 
преодолению его побочных последствий. В Сирии 
режим, воспользовавшись тем, что международное 
сообщество занято проблемой «Даиш», серьезно 
усилил свои нападения на города и гражданское 
население. Он пытается представить себя партне-
ром в борьбе против «Даиш» и подвергает испыта-
нию решимость международного сообщества.

Масштабы и размах разрушений в Сирии бес-
прецедентны. Гуманитарная ситуация ухудшается 
с каждым днем. Ситуация на севере Сирии, особен-
но в Алеппо, продолжает ухудшаться, что может 
привести к новому широкомасштабному перемеще-
нию населения. Три миллиона сирийцев находятся 
в соседних странах, половина из них — в Турции. 
С учетом масштабов этой проблемы я должен вновь 
заявить, что коллективная ответственность между-
народного сообщества — активное и целенаправ-
ленное совместное несение бремени. Необходима 
комплексная и координированная стратегия с поли-
тическими и гуманитарными основополагающими 
элементами, а также с элементом безопасности для 
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восстановления стабильности в Сирии. Необходи-
ма комплексная стратегия в целях защиты населе-
ния от нападений режима и содействия широкомас-
штабному перемещению беженцев. Если междуна-
родное сообщество не сделает конфликт в Сирии 
общей приоритетной задачей и не устранит перво-
причины проблемы посредством комплексного 
плана и стратегии по осуществлению подлинного 
политического переходного процесса, мы будем и 
впредь сталкиваться с угрозой экстремизма и вся-
кого рода другими проблемами в данном регионе и 
в других местах.

Мы будем продолжать поддерживать любые 
усилия, чтобы остановить кровопролитие в Сирии. 
В связи с этим мы поддерживаем усилия Специаль-
ного посланника де Мистуры. В плане безопасности 
в контексте данного вопроса я также должен под-
черкнуть, что уничтожение запасов химического 
оружия в Сирии не следует считать законченным. 
Международному сообществу и Совету Безопасно-
сти следует продолжать заниматься этим вопросом.

В заключение позвольте мне еще раз заявить о 
том, что мы и впредь будем сохранять свою твер-
дую приверженность миру и безопасности в реги-
оне в целом, а также проявлять полную солидар-
ность с палестинским народом.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Республи-
ки Корея.

Г-жа Пэк Джи А (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Сейчас, когда Совет проводит свои 
первые в текущем году ежеквартальные открытые 
прения по вопросу о положении на Ближнем Вос-
токе, наша делегация разочарована сохраняющейся 
нестабильностью в этом регионе. Несмотря на все 
усилия, прилагаемые на протяжении многих лет 
Советом Безопасности в борьбе с угрозой терро-
ризма, в частности посредством принятия в про-
шлом году резолюций 2170 (2014) и 2178 (2014), 
угроза, создаваемая такими радикальными терро-
ристическими организациями, как «Аль-Каида» и 
«Исламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ), 
продолжает распространяться по всему миру.

Наряду со всем остальным международным 
сообществом Республика Корея была потрясена и 
встревожена террористическим нападением, совер-
шенным на парижскую редакцию «Шарли Эбдо». 
Мы самым решительным образом осуждаем такие 

акты терроризма и выражаем наши глубочайшие 
соболезнования и сочувствие семьям погибших и 
народу Франции в связи с понесенными ими утра-
тами. В результате этой трагедии становится ясно, 
что нестабильность на Ближнем Востоке сказы-
вается на нас всех. Никто из нас не находится вне 
досягаемости радикальных экстремистов. Именно 
в этом заключалась идея, которую старался донести 
министр иностранных дел нашей страны во время 
своей поездки по региону в прошлом месяце. В ходе 
своих встреч с премьер-министром Палестины и 
министрами иностранных дел Иордании, Израиля 
и Королевства Саудовская Аравия он неоднократно 
подчеркивал то большое значение, которое придает-
ся Ближнему Востоку во внешней политике Кореи, 
а также вновь подтвердил неизменную решимость 
Кореи конструктивно способствовать достижению 
прочного мира и процветания в регионе.

Что касается ситуации на Западном берегу и 
в Восточном Иерусалиме, то Республика Корея 
по-прежнему обеспокоена сохранением напряжен-
ности в этих районах. Террористические нападе-
ния, сопровождающиеся насилием акции проте-
ста и суровые ответные меры для восстановления 
безопасности остаются повседневной реальностью 
проживающего там гражданского населения и спо-
собны перерасти в более серьезный конфликт. Хотя 
режим прекращения огня в Газе сохраняется, нас, 
тем не менее, расстраивают медленные темпы вос-
становления и сохраняющаяся изоляция Газы.

Прилагая неустанные усилия, направленные 
на облегчение тяжелого гуманитарного положения 
в Газе и содействие ослаблению напряженности на 
Западном берегу, мы, тем не менее, должны пом-
нить о том, что единственным способом долгосроч-
ного урегулирования продолжающегося конфлик-
та является урегулирование путем переговоров, в 
основе которого лежит решение, предусматриваю-
щее сосуществование двух государств. Односто-
ронними мерами такой перспективы не достичь, 
и мы настоятельно призываем все стороны соблю-
дать ранее достигнутые договоренности и вернуть-
ся за стол переговоров в целях обеспечения более 
светлого будущего для всех.

Что касается Сирии, то Республика Корея 
по-прежнему глубоко обеспокоена беспрецедентны-
ми масштабами безнаказанности и террора. Между-
народное сообщество, включая Совет, просто обяза-
ны делать больше для того, чтобы положить конец 
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конфликту и облегчить страдания сирийского наро-
да. Нынешняя гуманитарная ситуация является чрез-
вычайно мрачной, поскольку в Сирии насчитыва-
ется 7,6 миллиона внутренне перемещенных лиц и 
еще 3,8 миллиона сирийских беженцев проживают в 
тяжелых условиях в соседних государствах. Гумани-
тарному доступу в Сирии по-прежнему препятству-
ют все стороны, даже несмотря на целый ряд резолю-
ций, принятых для решения этой проблемы. Респу-
блика Корея, со своей стороны, поставила в декабре 
300 единиц временных единиц жилья сирийским 
беженцам в Иордании, в результате чего общий объем 
нашей гуманитарной помощи сирийским беженцам 
достиг 13 млн. долл. США.

Глобальным бедствием остается ИГИЛ, кото-
рое беспощадно, с помощью террора правит на зна-
чительных территориях двух государств и вдохнов-
ляет деятельность радикальных экстремистов за 
пределами Сирии и Ирака. Особую тревогу вызы-
вают появившиеся в последнее время фотографии 
с изображениями призванных на военную службу 
детей-солдат, принимающих участие в проведении 
казней, а также сексуальное порабощение этни-
ческих меньшинств. Международное сообщество 
должно сделать все возможное, чтобы положить 
конец этой трагедии.

Председатель (говорит по-испански): Я предо-
ставляю слово представителю Индонезии.

Г-н Перкая (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне присоединиться к пре-
дыдущим ораторам и поприветствовать министра 
иностранных дел Чили г-на Эральдо Муньоса, а 
также поблагодарить председательствующую в 
Совете чилийскую делегацию за организацию этих 
открытых прений. Я хотел бы также выразить при-
знательность временно исполняющему обязанно-
сти помощника Генерального секретаря за его все-
объемлющий брифинг.

Позвольте мне также поздравить новых непо-
стоянных членов Совета Безопасности — Анголу, 
Малайзию, Новую Зеландию, Испанию и Венесуэлу.

Индонезия присоединяется к заявлениям, с 
которыми выступили представители Исламской 
Республики Иран и Саудовской Аравии от имени 
Движения неприсоединения и Организации ислам-
ского сотрудничества, соответственно.

В своем выступлении я хотел бы сосредото-
читься на вопросе о Палестине и подчеркнуть необ-
ходимость проведения этих прений с целью про-
думать способы продвижения вперед, после того 
как Совету не удалось принять проект резолюции 
по вопросу о Палестине (S/2014/916) в ходе его 
прений, состоявшихся 30 декабря прошлого года 
(см. S/PV.7354).

Когда Генеральная Ассамблея провозгласила 
2014 год Международным годом солидарности с 
палестинским народом, мы искренне надеялись на 
то, что в этот год мы станем свидетелями суще-
ственного прорыва в урегулировании палестино-
израильского конфликта. Вместо этого мы стали 
свидетелями провала мирного процесса и возник-
новения взрывоопасной ситуации, обернувшейся 
большими потерями среди гражданского населе-
ния, особенно в Газе. К сожалению, мы стали сви-
детелями также неадекватного на это реагирования 
со стороны Совета.

Тем не менее ширящееся признание Государ-
ства Палестина, равно как и прочие проявления под-
держки со стороны международного сообщества в 
прошлом году, служат подлинным доказательством 
законности борьбы палестинского народа. С учетом 
всего этого, вступая в 2015 год, я хотел бы вновь 
заявить о том, что, по мнению Индонезии, Совету 
Безопасности давно пора удовлетворить требова-
ние палестинского народа об установлении край-
них сроков прекращения Израилем его оккупации.

Индонезия глубоко сожалеет о том, что Совету 
Безопасности не удалось принять в декабре проект 
резолюции по вопросу о Палестине. Мы искрен-
не убеждены в том, что из-за неспособности при-
нять проект резолюции, который был составлен 
по итогам обсуждений, проведенных Палестиной 
с другими ключевыми субъектами, и цель которо-
го заключалась в реализации неотъемлемых прав 
палестинцев, была упущена еще одна возмож-
ность. Отказ Совета благосклонно откликнуться 
на просьбу Палестины со всей очевидностью ста-
вит под сомнение сами принципы справедливости 
и гуманизма, на которых зиждется Организация 
Объединенных Наций. Такие действия — или, если 
хотите, бездействие — Совета в отношении данно-
го пункта повестки дня могут быть истолкованы 
как попустительство одиозной практике оккупа-
ции и угнетения народа. Неоспоримо то, что пове-
дение подобного рода препятствует усилиям по 
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установлению стабильности на оккупированной 
палестинской территории и прекращению цикла 
насилия в Палестине.

Индонезия по-прежнему убеждена в том, что 
всеобъемлющего, справедливого и прочного уре-
гулирования следует добиваться мирными сред-
ствами, на основе, в частности, соответствующих 
резолюций Организации Объединенных Наций, 
«дорожной карты», разработанной «четверкой», 
и Арабской мирной инициативы. Поэтому важно, 
чтобы Организация Объединенных Наций не оста-
валась в стороне во время поиска всеобъемлющего 
и мирного решения вопроса о Палестине. Органи-
зация Объединенных Наций должна играть более 
важную роль в рамках «четверки» в целях возоб-
новления мирного процесса.

Помимо этого Организация Объединенных 
Наций должна также во имя палестинского народа 
взять на себя международную ответственность за 
защиту гражданского населения, включая срочное 
рассмотрение предложения Палестины о том, что-
бы создать для нее действующий под эгидой Орга-
низации Объединенных Наций механизм защиты. 
Кроме того, международное сообщество должно 
оказывать поддержку работе Комиссии по рас-
следованию событий в Палестине Совета по пра-
вам человека.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что 
Индонезия будет неизменно оказывать палестин-
скому народу поддержку в достижении им неза-
висимости со столицей в Восточном Иерусалиме. 
Индонезия будет и впредь поддерживать палестин-
скую инициативу по активизации своего участия 
в жизни мирового сообщества, а также стремить-
ся получить международную поддержку в рамках 
членства в различных организациях. Для людей, 
которые уже давно являются жертвами оккупации 
и угнетения, такие мирные действия являются сме-
лым шагом, который в ответ заслуживает поощре-
ния, а не критики, не говоря уже о наказании.

Председатель (говорит по-испански): Теперь я 
предоставляю слово представителю Японии.

Г-н Иосикава (Япония) (говорит по-английски): 
Я хотел бы выразить Вам, г-н Председатель, свою 
искреннюю признательность за организацию 
сегодняшнего заседания по вопросу о положении 
на Ближнем Востоке. Поскольку сегодня я впер-
вые выступаю в Совете Безопасности в этом году, 

я хотел бы поздравить пятерых новых членов с 
избранием в состав Совета, а также пожелать им 
удачи в работе в Совете.

Конфликт в Газе, который имел место в июле 
2014 года, является третьим широкомасштабным 
конфликтом за последние шесть лет. Связанная с 
этим напряженность на местах подчеркнула необхо-
димость достижения справедливого, прочного и все-
объемлющего мира между Израилем и Палестиной 
на основе решения, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств.

Столкнувшись с этой сложной ситуацией, меж-
дународное сообщество отнюдь не осталось безучаст-
ным наблюдателем. Организованная Египтом и Нор-
вегией конференция по восстановлению Газы, состо-
явшаяся в октябре 2014 года, продемонстрировала 
твердую приверженность международного сообще-
ства делу восстановления. Япония, со своей стороны, 
уже выделила сумму в размере 20 млн. долл. США, 
выполнив взятое на конференции обязательство. 
Этот взнос является частью суммы в 200 млн. долл. 
США, которую в марте 2014 года обязался выделить 
министр иностранных дел Кисида.

Кроме того, завтра наш премьер-министр 
г-н Синдзо Абэ отправится в поездку по Ближнему 
Востоку. Во время пребывания в Израиле и Пале-
стине премьер-министр Абэ обратиться к руково-
дителям с обеих сторон с призывом работать над 
возобновлением мирных переговоров. В своем 
политическом заявлении, которое будет сделано 
17 января в Каире, он также подтвердит привержен-
ность Японии содействию делу обеспечения мира и 
процветания в регионе.

Я хотел бы с огромной признательностью 
отметить последовательные усилия, которые Сое-
диненные Штаты прилагают в целях возобнов-
ления мирных переговоров. Вместе с тем состо-
явшиеся в последнее время события сделали пер-
спективы возобновления мирных переговоров еще 
более неопределенными.

Ближневосточный мирный процесс будет успеш-
ным лишь после того, как стороны достигнут путем 
переговоров и на основе консенсуса соглашение. Тем 
не менее в свете тупиковой ситуации на местах мы 
приветствуем и высоко оцениваем усилия, прилага-
емые рядом государств-членов, которые стремятся 
добиться того, чтобы Совет Безопасности играл более 
конструктивную роль. Несмотря на то, что Совет не 
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смог две недели назад выступить с согласованным 
заявлением, мы надеемся, что по мере необходимости 
и в соответствующих случаях он начнет принимать 
конструктивное участие в мирном процессе.

Никакая помощь со стороны международно-
го сообщества, включая Совет Безопасности, не 
может заменить собственные усилия Израиля и 
Палестины и политическую волю достичь мира. В 
этой связи мы подчеркиваем необходимость того, 
чтобы обе стороны содействовали созданию усло-
вий, благоприятствующих возобновлению мир-
ных переговоров.

Односторонние меры и карательные контрме-
ры ведут лишь к возникновению порочного круга 
недоверия. В этой связи мы призываем Израиль 
возобновить перевод налоговых поступлений Пале-
стинской администрации, как это было согласовано 
в рамках Парижского протокола 1994 года. Кроме 
того, мы вновь повторяем наш призыв полностью 
прекратить поселенческую деятельность, которая 
является незаконной в соответствии с нормами 
международного права. В свою очередь мы при-
зываем Палестину воздерживаться от принятия 
любых односторонних мер, которые могли бы подо-
рвать усилия, направленные на возобновление мир-
ных переговоров.

Нынешние тупик и напряженность на местах не 
должны мешать нам смотреть в будущее. Усилия, 
направленные на построение устойчивой экономи-
ки в Палестине и укрепление взаимного доверия 
между двумя народами, будут содействовать укре-
плению политического процесса и, следовательно, 
должны продолжаться и в будущем. В этой связи 
Япония неизменно оказывает поддержку в этих 
областях в средне- и долгосрочной перспективе.

Ввиду ограниченности времени я не буду под-
робно описывать наши усилия, информация о кото-
рых содержится в письменном тексте моего заяв-
ления, который, насколько мне известно, уже был 
распространен среди членов Совета.

Я хотел бы также затронуть ситуации в Ираке 
и Сирии, которые вызывают серьезную озабочен-
ность. Но по той же причине я хотел бы отослать 
членов к письменному тексту моего заявления.

Япония осознает свою уникальную и конструк-
тивную роль, которую она может сыграть в плане 
оказания помощи странам региона в деле достижения 

мира и процветания. В этой связи мы готовы про-
должать наше сотрудничество с Организацией Объ-
единенных Наций и международным сообществом.

Председатель (говорит по-испански): Теперь я 
предоставляю слово представителю Перу.

Г-н Торнберри (Перу) (говорит по-испански): 
Прежде всего я хотел бы приветствовать проведе-
ние этих открытых прений, посвященных положе-
нию на Ближнем Востоке, включая палестинский 
вопрос, а также выразить признательность временно 
исполняющему обязанности помощника Генераль-
ного секретаря по политическим вопросам г-ну Енсу 
Андерсу Тойбергу-Франзену за его брифинг.

Что касается вопроса о Палестине, то наша 
страна неизменно занимает четкую позицию отно-
сительно необходимости соблюдения норм и прин-
ципов международного права, в частности права 
народов на самоопределение. В этой связи Перу 
признает безотлагательную необходимость приня-
тия мер по осуществлению резолюций Генеральной 
Ассамблеи, направленных на создание основы для 
создания двух государств, арабского и еврейского, 
живущих бок о бок друг с другом в пределах без-
опасных и взаимно признанных границ в условиях 
мира и безопасности.

Исходя из нашей убежденности в неотъемле-
мом праве палестинского народа на самоопределе-
ние, а также нашей уверенности в том, что создание 
палестинского государства имеет решающее значе-
ние для мирного и окончательного политического 
решения этого конфликта, Перу признает Палести-
ну в качестве государства. В этой связи мы стали 
одним из авторов резолюции 67/19 Генеральной 
Ассамблеи, посредством которой Палестине был 
предоставлен статус государства-наблюдателя, не 
являющегося членом Организации.

Перу осудила непропорциональное применение 
Израилем военной силы в густонаселенных город-
ских районах сектора Газа в прошлом году, а также 
ракетные обстрелы израильских гражданских лиц, 
производимые с территории Газы. Вместе с тем, 
несмотря на призывы международного сообщества 
к прекращению огня, в секторе Газа было убито 
более 2100 человек, в первую очередь палестинские 
мирные граждане, включая женщин и детей. Таким 
образом, в соответствии с нашим принципом стро-
гого соблюдения прав человека и норм междуна-
родного гуманитарного права Перу проголосовало 
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за резолюцию S-21/1 Совета по правам человека, в 
которой, помимо выражения сожаления по поводу 
нападений, Совет призвал Израиль положить конец 
незаконной поселенческой деятельности и блокаде 
сектора Газа.

Наша страна признает неотъемлемое право 
Израиля на защиту своих собственных существо-
вания и безопасности, в том числе за счет исполь-
зования своего законного права на самооборону. В 
то же время мы считаем, что это право должно осу-
ществляться на основе норм международного гума-
нитарного права, в частности с учетом принципов 
соразмерности и законности.

По этому последнему вопросу наша делегация 
вновь заявляет о том, что приобретение территории 
силой недопустимо в соответствии с нормами меж-
дународного права. В этой связи любые действия, 
направленные на установление законности, введе-
ние юрисдикции и назначение администрации в 
таких поселениях, являются недействительными и 
не имеют никакой юридической силы. В этой связи 
мы вновь призываем Израиль незамедлительно пре-
кратить практику строительства поселений, сноса 
домов и выселения на оккупированной палестин-
ской территории, включая Восточный Иерусалим.

В соответствии с неизменной приверженно-
стью мирному разрешению споров Перу вновь 
заявляет о своей полной поддержке и призывает к 
поиску прочного мира на Ближнем Востоке. После 
десятилетий неприемлемого статус-кво мы считаем 
крайне необходимым, чтобы Совет, в соответствии 
со своими обязательствами и ответственностью за 
поддержание международного мира и безопасно-
сти, эффективно содействовал мирному процессу. 
Перу сознает, что окончательное решение может 
быть достигнуто только в результате переговоров 
между сторонами в рамках правовых обязательств, 
прописанных в Мадридских принципах, «дорож-
ной карте» «четверки» и других соглашениях, а 
также при полном соблюдении норм международ-
ного права, включая соответствующие резолюции 
Совета Безопасности и Организации.

Совет Безопасности должен содействовать соз-
данию минимальной основы для понимания, кото-
рая бы позволила сторонам возобновить прямые 
переговоры. В связи с этим наша делегация выра-
жает сожаление по поводу того, что Совету так и 
не удалось принять решение в декабре. Результаты 

голосования 30 декабря (см. S/PV.7354) следует 
рассматривать не как разрешение на сохранение 
статус-кво, а как призыв к действиям, проведению 
переговоров и достижению компромисса. В этой 
связи наша делегация вновь призывает стороны воз-
обновить мирный процесс на Ближнем Востоке на 
основе добросовестных переговоров. Только таким 
образом можно, наконец, достичь цели, поставлен-
ной в резолюции 181 (II) Генеральной Ассамблеи от 
29 ноября 1947 года, — обеспечить сосуществова-
ние палестинцев и израильтян в рамках двух госу-
дарств в пределах безопасных и международно 
признанных границ.

Председатель (говорит по-испански): Теперь я 
предоставляю слово представителю Кувейта.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить делегацию 
Чили с вступлением на пост Председателя Совета 
Безопасности в этом месяце. Я хотел бы пожелать 
Вам, г-н Председатель, всяческих успехов в выпол-
нении Вашего мандата.

Мы благодарим делегацию Чада за умелое 
выполнение своих обязанностей на посту Предсе-
дателя Совета в прошлом месяце.

Кувейт присоединяется к заявлениям, сделан-
ным представителем Королевства Саудовская Ара-
вия от имени Организации исламского сотрудниче-
ства и представителем Исламской Республики Иран 
от имени Движения неприсоединения.

Вопрос о Палестине стоит на повестке Орга-
низации Объединенных Наций уже на протя-
жении шести десятилетий. Этот вопрос неодно-
кратно становился предметом обсуждений, и по 
нему был принят ряд резолюций. Тем не менее, 
ситуация по-прежнему не урегулирована, а соот-
ветствующие решения остаются невыполненны-
ми, потому что оккупирующая держава, Израиль, 
проявляет непреклонность и открыто отказывает-
ся выполнять резолюции, обладающие междуна-
родно-правовой легитимностью, а международное 
сообщество, к сожалению, оказалось не в состоя-
нии заставить оккупирующую державу выполнять 
эти резолюции.

Отказ принять подготовленный арабскими 
государствами проект резолюции (S/2014/916) от 
30 декабря 2014 года, в котором подтверждалось 
значение резолюций, обладающих международной 
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легитимностью, и в котором содержится требова-
ние к прекращению оккупации, позволил Израилю 
сохранить свою политику оккупации. Более того, 
он подорвал всякую возможность для достижения 
подлинного мира, который позволил бы восстано-
вить законные права палестинского народа, в том 
числе их основополагающие права на независи-
мость, суверенитет и достойное существование.

Незаконная и противоправная практика Изра-
иля на оккупированных палестинских территори-
ях, включая Восточный Иерусалим, по-прежнему 
сохраняется. Она приводит к усугублению страда-
ний палестинского народа, живущего в чрезвычай-
но сложных экономических и социальных услови-
ях, в первую очередь в секторе Газа, который регу-
лярно подвергается агрессии, в том числе воздуш-
ным налетам и танковым нападениям, влекущим 
за собой все возрастающие людские и материаль-
ные потери. Совершение таких нападений и актов 
агрессии в будущем, а также сохранение этой бес-
человечной блокады, введенной в отношении Газы, 
являются неизбежным следствием неспособности 
Совета Безопасности принять какие-либо меры, 
чтобы сдержать Израиль и заставить его прекра-
тить продолжающиеся нападения, а также выпол-
нить свои международные обязательства в качестве 
оккупирующей державы в соответствии с четвер-
той Женевской конвенцией 1949 года.

Кроме того, Израиль совершает самые отврати-
тельные акты и вопиющим образом нарушает права 
человека и нормы международного гуманитарно-
го права. Дома и другое имущество подвергаются 
экспроприации и разрушениям; тысячи граждан-
ских лиц арестованы и заключены под стражу; а на 
оккупированных палестинских территориях про-
должается незаконная поселенческая деятельность. 
В настоящее время осуществляется строительство 
новых поселений и расширение старых, а также 
происходит изгнание палестинских землевладель-
цев. В этой связи мы призываем Совет Безопасно-
сти выполнить свои обязанности по Уставу по под-
держанию международного мира и безопасности, а 
также предпринять шаги, необходимые для возоб-
новления мирного процесса.

Несколько дней назад Израиль, оккупирующая 
держава, отказался перевести Палестинской адми-
нистрации причитающиеся ей налоговые поступле-
ния в явное нарушение своих обязательств в ответ 
на стремление Палестины присоединении к целому 

ряду международных договоров и соглашений, 
включая Римский статут Международного уголов-
ного суда. Приветствуя декларацию, принятую на 
Конференции Высоких Договаривающихся Сторон 
четвертой Женевской конвенции, состоявшейся в 
Женеве в прошлом месяце, мы подчеркиваем важ-
ность ее осуществления, а также проведения рас-
следования в связи со всеми нарушениями Израи-
лем международного гуманитарного права и при-
влечения виновных к ответственности.

Справедливый, прочный и всеобъемлющий 
мир не будет достигнут на основе возобновления 
безрезультатных, прямых и открытых перегово-
ров или путем замалчивания печальной практи-
ки, которая препятствует появлению какой бы то 
ни было реальной возможности для прекращения 
оккупации. Долгожданный мир должен опираться 
на резолюции, обладающие международной леги-
тимностью, а также на принцип «земля в обмен 
на мир», «дорожную карту» и Арабскую мирную 
инициативу. В этой связи, в соответствии с Уста-
вом Организации Объединенных Наций, Совет Без-
опасности обязан взять на себя ответственность.

Что касается ситуации в Сирии, то мы считаем, 
что существует явная необходимость достижения 
политического урегулирования кризиса на осно-
ве Женевского коммюнике от 30 июня 2012 года 
(S/2012/522, приложение), в котором содержится 
призыв к созданию переходного органа, обладаю-
щего всеми полномочиями исполнительной власти, 
в целях удовлетворения законных чаяний сирий-
ского народа. В этой связи мы поддерживаем уси-
лия Генерального секретаря Пан Ги Муна и Спе-
циального посланника по Сирии г-на Стаффана де 
Мистуры. Мы выражаем глубокую озабоченность 
в связи с беспрецедентной гуманитарной трагеди-
ей, которая обрушилась более чем на 12 миллио-
нов сирийцев, сталкивающихся с самым серьезным 
гуманитарным кризисом со времен Второй миро-
вой войны.

С учетом моральной и гуманитарной ответ-
ственности по отношению к страдающим братьям 
в Сирии Государство Кувейт проведет у себя в 
стране третью конференцию доноров для борьбы с 
гуманитарным кризисом. Мы призываем государ-
ства-члены принять участие в этой конференции 
и предоставить щедрые взносы, чтобы удовлетво-
рить колоссальные гуманитарные потребности, 
которые, по оценкам Организации Объединенных 
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Наций, составляют 8,4 млрд. долл. США. В бли-
жайшие недели в рамках усилий по координации с 
Организацией будут определены сроки проведения 
этой конференции.

В заключение Кувейт вновь обращается к Изра-
илю с призывом выполнить резолюцию 497 (1981), 
в которой содержится призыв к выводу его сил с 
оккупированных сирийских Голан, а также к воз-
вращению к границам, существовавшим до 4 июня 
1967 года. Мы также вновь заявляем о нашей готов-
ности и далее поддерживать правительство Лива-
на. Мы поддерживаем все меры по обеспечению 
безопасности, суверенитета и территориальной 
целостности Ливана и призываем Израиль прекра-
тить любые нарушения суверенитета этой страны в 
соответствии с резолюцией 1701 (2006).

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Лихтенштейна.

Г-н Баррига (Лихтенштейн) (говорит по-английски): 
Наша делегация полностью присоединяется к заявле-
нию, сделанному ранее наблюдателем от Европейско-
го союза. Я хотел бы добавить лишь несколько слов 
по вопросу об уголовной ответственности.

Лихтенштейн приветствует недавнюю ратифи-
кацию Государством Палестина Римского статута 
Международного уголовного суда (МУС). Как актив-
ный участник Римского статута, мы полностью при-
вержены цели универсализации МУС. Ратификация 
Статута Палестиной особенно важна и значима с 
учетом небольшого числа государств — участников 
Статута на Ближнем Востоке. Этому примеру долж-
ны последовать и другие государства региона.

Нам хорошо известна долгая и сложная исто-
рия, которая стала политическим контекстом этой 
ратификации. Тем не менее любая ратификация 
Римского статута должна рассматриваться прежде 
всего как то, чем она является на самом деле: как 
имеющее юридическую силу многостороннее обя-
зательство добиваться прекращения безнаказанно-
сти за геноцид, преступления против человечности 
и военные преступления и не допускать таких пре-
ступлений изначально.

МУС не является односторонним политическим 
инструментом, который может использовать какая-
либо сторона в конфликте. МУС нельзя использовать 
для того, чтобы предъявлять иск какому-либо кон-
кретному лицу или государству. Если расследование 

начнется в Палестине, то все преступления, совер-
шенные на палестинской территории и предусмо-
тренные Римском статутом, будут тщательно изуче-
ны независимо от того, кто их совершил. Кроме того, 
здесь действует принцип взаимодополняемости. 
МУС — поскольку в соответствии с Римским ста-
тутом он обязан это сделать — предоставит возмож-
ность государствам, имеющим соответствующую 
юрисдикцию, провести честные расследования и 
судебные преследования этих преступлений.

Мы считаем, что эта недавняя ратификация 
будет способствовать тому, что принцип верховен-
ства права оставит свой след и в этом давнем кон-
фликте. Помешают ли политические интересы на 
местах отправлению правосудия? Будут ли соот-
ветствующие государства сотрудничать с потен-
циальным расследованием Суда? Об этом говорить 
еще слишком рано, но мы убеждены в том, что Суд, 
как независимый и беспристрастный орган, и сам 
располагает всем необходимым для выполнения 
своего мандата в соответствии с принципом верхо-
венства права.

Почти ровно два года назад 58 государств, в том 
числе и моя страна, обратились к Совету Безопасно-
сти с просьбой передать вопрос о ситуации в Сирии 
на рассмотрение МУС. К сожалению, ответом на 
эту просьбу было двойное вето. Но не может такого 
быть, чтобы разговор об ответственности в Сирии 
на этом закончился. Недавно Генеральная Ассам-
блея препроводила в Совет все доклады Независи-
мой международной комиссии по расследованию 
событий в Сирии. Совет не должен закрывать глаза 
на неопровержимые доказательства совершающих-
ся страшных массовых преступлений. Для тысяч 
жертв и членов их семей это было бы оскорблением.

Хотя требование о передаче дела в МУС остает-
ся как никогда актуальным, мы должны изучить все 
возможности, способные обеспечить хоть какую-то 
долю справедливости для жертв преступлений в 
Сирии. Некоторые соображения по этому вопросу 
можно найти на нашем веб-сайте, в краткой справ-
ке о небольшом семинаре, организованном Лихтен-
штейном в Принстонском университете в ноябре 
прошлого года. Так, например, судебное преследо-
вание, осуществляемое национальными органами 
на основе принципа «пассивной и активной право-
субъективности» или универсальной юрисдикции, 
может стать значительным подспорьем. Государ-
ства — участники МУС могли бы также передать 
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вопрос о ситуации в Сирии на рассмотрение МУС 
в той мере, в какой преступления совершаются их 
гражданами в качестве иностранных боевиков.

Без правосудия никакого прочного мира быть 
не может. Если мы хотим найти решения для, каза-
лось бы, хронических конфликтов, преследующих 
Ближний Восток, ответственность за самые серьез-
ные преступления в соответствии с международ-
ными законами должна быть их частью.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Зимбабве.

Г-н Нтонга (Зимбабве) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступать от имени государств — 
членов Сообщества по вопросам развития стран 
юга Африки (САДК).

Поскольку мы впервые выступаем в Совете Без-
опасности под Вашим руководством, г-н Председа-
тель, позвольте мне, прежде всего, поздравить Вас 
с вступлением на этот руководящий пост в Совете 
Безопасности в январе месяце. Я хотел бы также 
поблагодарить Вас за организацию этих открытых 
прений на одном из решающих этапов для палестин-
ского народа. Кроме того, позвольте мне восполь-
зоваться этой возможностью и поздравить новых 
членов Совета с избранием в состав этого органа. Я 
приветствую те конструктивные идеи, с которыми 
они выступили для решения этого давно стоящего 
на повестке дня палестинского вопроса. Я хотел бы 
также выразить признательность временно испол-
няющему обязанности помощника Генерального 
секретаря Енсу Тойбергу-Франзену за его содержа-
тельный брифинг.

САДК присоединяется к заявлению представи-
теля Исламской Республики Иран от имени Движе-
ния неприсоединения.

САДК хотело бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы вновь заявить о поддержке пале-
стинского народа и его законных национальных 
чаяний и неотъемлемых прав, в том числе на само-
определение и свободу в своем независимом Госу-
дарстве Палестина в соответствии с решением на 
основе сосуществования двух государств.

Вызывает сожаление то, что Совет Безопасности 
в очередной раз не оправдал ожидания палестинско-
го народа, не сумев выполнить свои обязанности в 
соответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций во время голосования по вопросу о Палестине 

30 декабря 2014 года (см. S/PV.7354). Результаты 
голосования по проекту резолюции о независимо-
сти Палестины (S/2014/916) свидетельствует о том, 
что мнения членов Совета Безопасности по вопросу 
о необходимости для Совета выполнять свои обя-
занности разделились, несмотря на явное согласие 
в рамках самого Совета и единодушное междуна-
родное мнение о том, что существующее положение 
вещей неприемлемо.

Проект резолюции с требованием прекратить 
израильскую оккупацию палестинских терри-
торий к 2017 году соответствовал предложению 
Организации Объединенных Наций о решении на 
основе сосуществования двух государств в грани-
цах, существовавших до 1967 года. Несмотря на 
согласие по этому вопросу в Совете Безопасности 
и многочисленные заявления по всему миру, при-
зывающие положить конец 47-летней израильской 
военной оккупации и угнетению палестинского 
народа, Совет Безопасности по-прежнему парали-
зован и не способен действовать, чтобы облегчить 
его страдания. Проект резолюции с определением 
конкретных сроков окончания израильской окку-
пации мог бы возродить у палестинского народа 
надежду на то, что его угнетение в скором будущем 
прекратится. Недавнее присоединение Государства 
Палестина к нескольким международным конвен-
циям и договорам, включая Римский статут, свиде-
тельствует о приверженности палестинского руко-
водства принципам международного права.

Вызывает сожаление тот факт, что Совет Безо-
пасности не способен внести реальный вклад в мир-
ное урегулирование на Ближнем Востоке, несмотря 
на то, что ситуация продолжает ухудшаться и соз-
дает угрозу как стабильности этого региона, так и 
международному миру и безопасности.

При поддержке некоторых членов Совета, Изра-
иль, оккупирующая держава, подрывает все мирные 
усилия под предлогом своего права на самооборону. 
Оккупирующая держава продолжает также эска-
лацию строительства поселений в нарушение всех 
резолюций Организации Объединенных Наций, 
включая и те из них, которые были приняты Сове-
том. САДК осуждает грубые и систематические 
нарушения оккупирующей державой норм между-
народного права на оккупированной территории. 
Мы вновь призываем Совет Безопасности играть 
более активную роль и способствовать возобнов-
лению мирных переговоров. САДК поддерживает 
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переговоры о справедливом, всеобъемлющем и 
прочном мире на Ближнем Востоке, ведущие к вос-
становлению законного права палестинского народа 
на создание независимого государства, мирно сосу-
ществующего с государством Израиль.

Недавняя волна многочисленных предложений 
европейских парламентов о признании Палестин-
ского государства является подтверждением того, 
что международный консенсус требует положить 
конец оккупации палестинских земель. САДК насто-
ятельно призывает Совет Безопасности выполнить 
свои обязанности по Уставу и принять решительные 
меры для прекращения страданий палестинского 
народа и несправедливости, которую десятилетиями 
чинит оккупирующая держава.

САДК подтверждает свою неизменную поддерж-
ку и давнюю солидарность с палестинским народом в 
поисках путей реализации его неотъемлемых прав и 
законных национальных стремлений к свободе, спра-
ведливости, достоинству и миру.

В заключение мы хотели бы выразить поддержку 
инициативе Российской Федерации провести встречу 
всех сторон в сирийском конфликте. Надеемся, что 
такой диалог будет содействовать поиску решения 
этого конфликта.

Председатель (говорит по-испански): Теперь я 
предоставляю слово представителю Ботсваны.

Г-н Нколой (Ботсвана) (говорит по-английски): 
Разрешите мне, г-н Председатель, выразить Вам от 
имени нашей делегации глубокую признательность 
за проведение этих важнейших прений. Мы высоко 
ценим эту возможность продолжать рассматривать 
в Совете Безопасности вопросы, касающиеся меж-
дународного мира и безопасности. Мы также выра-
жаем признательность помощнику Генерального 
секретаря по политическим вопросам за подробный 
брифинг, который он сделал сегодня утром.

Прежде всего мы хотели бы присоединиться к 
заявлению, сделанному представителем Зимбабве 
от имени Сообщества по вопросам развития стран 
юга Африки (САДК), а также к заявлению, которое 
сделает представитель Марокко от имени Группы 
африканских государств.

Мы приветствуем традицию Совета обсуждать 
положение на Ближнем Востоке, включая палестин-
ский вопрос, в стремлении вовлечь международ-
ное сообщество в эту работу и поделиться идеями 

относительно того, как мы можем сообща содей-
ствовать миру и процветанию на Ближнем Востоке.

Наша делегация следила и продолжает с боль-
шим интересом следить за социально-экономически-
ми и политическими событиями, происходящими на 
Ближнем Востоке, в частности в Сирии и Ираке, а 
также в ходе израильско-палестинского конфликта. 
Особую озабоченность вызывает дальнейшие экс-
тремистская деятельность и террористические напа-
дения на ни в чем не повинное гражданское населе-
ние в регионе и во всем мире.

Наша делегация будет решительно осуждать 
все формы нарушений прав человека, где бы и ког-
да бы они ни совершались. Совет Безопасности 
отвечает за поддержание международного мира и 
безопасности, поэтому мы настоятельно призываем 
его работать сообща, осуждать такие нарушения и 
привлекать виновных к ответственности.

Недавний взрыв в Академии полиции в Сане 
7 января 2015 года, в результате которого погибли не 
менее 37 человек и многие получили ранения, а так-
же террористическое нападение в Ливане 10 янва-
ря не только являются ужасными, но заслуживают 
самого решительного осуждения.

Что касается ситуации в Сирии, то наша деле-
гация хотела бы выразить неизменную поддержку 
народа Сирии и призвать положить конец гумани-
тарной трагедии ее народа. Мы особенно обеспо-
коены судьбой миллионов перемещенных женщин 
и детей, которые остались без еды, жилья и меди-
цинского обслуживания. Мы призываем междуна-
родное сообщество и гуманитарные организации 
во всем мире доброжелательно откликнуться на эту 
ситуацию и позаботиться о сирийских беженцах.

Что касается Палестины, то Ботсвана 
по-прежнему считает, что решение, предусматри-
вающее сосуществование двух государств, не имеет 
альтернативы. Важность сосуществования Израи-
ля и Палестины, живущих бок о бок как два суве-
ренных государства, невозможно переоценить. Это 
будет не только отвечать интересам израильского 
и палестинского народа, но и содействовать регио-
нальной стабильности и откроет новые перспекти-
вы для всего региона. Наша делегация считает, что 
мирный процесс с участием всех сторон, включая 
международное сообщество, может принести в реги-
он долгожданный мир и стабильность.
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Реальность заключается в том, что насилие абсо-
лютно не допустимо и не может принести мир. Народ 
Израиля и народ Палестины нуждаются в прочном 
мире и устойчивом развитии для достижения процве-
тания. Эти цели могут быть достигнуты только при 
наличии возможностей и при экономическом росте в 
условиях мира на Ближнем Востоке. Наша делегация 
убеждена, что этот процесс можно консолидировать 
при региональной и международной поддержке. Кро-
ме того, мы призываем стороны создать на перего-
ворах условия взаимного доверия и, таким образом, 
обеспечить целостность переговоров и невозмож-
ность их срыва.

В заключение хочу сказать, что, по мнению, 
Ботсваны, стабильный и миролюбивый Ближний 
Восток отвечает высшим интересам всех людей, 
региона и всего мирового сообщества в целом.

Председатель (говорит по-испански): Я предо-
ставляю слово представителю Марокко.

Г-н Хилаль (Марокко) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Вас, г-н Предсе-
датель, с вступлением на пост Председателя Совета 
Безопасности в этом месяце. Благодарю также Вас за 
инициативу по проведению этих прений по вопро-
су, которому наша страна, приверженная арабским 
и мусульманским ценностям, придает огромное 
значение. Кроме того, мы хотели бы поблагодарить 
помощника Генерального секретаря г-на Тойберга-
Франзена за брифинг, который он провел сегодня 
утром по последним событиям на Ближнем Востоке, 
в частности, по палестинскому вопросу.

Сегодняшнее заседание проходит после завер-
шения еще одного года надежд палестинского наро-
да на лучшее будущее и реализацию мечты на соз-
дание независимого палестинского государства в 
пределах границ по состоянию на 4 июня 1967 года, 
со столицей в Восточном Иерусалиме. Эта надежда 
родилась благодаря началу в июле 2013 года мир-
ных переговоров под эгидой Соединенных Штатов 
Америки, и Генеральная Ассамблея ее упрочила, 
приняв резолюцию о провозглашении 2014 года 
Международным годом солидарности с палестин-
ским народом. Эта надежда также укрепилась, 
когда палестинцы объединились и создали пра-
вительство национального согласия, с тем чтобы 
содействовать реализации решения, предусматри-
вающего сосуществование двух государств. Одна-
ко сегодня эта надежда стала иллюзорной. Вопрос 

по-прежнему остается не решенным, а ситуация 
ухудшается. Как сказал один поэт, существова-
ние — тяжкое бремя, которое не оставляет никакой 
надежды. Тем не менее, в сердцах миролюбивых 
людей надежда все еще теплится.

Переговоры были прерваны из-за непримири-
мой позиции Израиля. Мир стал свидетелем ничем 
не оправданной агрессии против сектора Газа, в 
результате которой погибли более 2000 человек, 
включая престарелых, женщин и детей. В результа-
те этой агрессии тысячи людей получили ранения и 
были перемещены, а их дома и имущество уничто-
жены, и теперь они не имеют крова. Что еще хуже, 
в нарушение Устава Организации Объединенных 
Наций и норм международного права и междуна-
родного гуманитарного права мишенью нападений 
были гражданские лица. Удары были нанесены по 
школам, причем даже по комплексу Ближневосточ-
ного агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организации 
работ. Все это породило страшную гуманитарную 
ситуацию, от которой палестинский народ продол-
жает страдать. Мы отвергаем такие действия, так 
как они приведут лишь к росту экстремизма, наси-
лия и ненависти.

Систематические планы преследования пале-
стинцев распространяются также и на религиоз-
ную практику, включая мечеть Аль-Акса, террито-
рия которой была осквернена. Прилагаются также 
усилия по иудаизации религиозных святынь. Такие 
усилия являются вопиющим оскорблением религи-
озных чувств не только палестинцев, но и мусуль-
ман всего мира.

Король, правительство и народ Марокко с 
самого начала осудили эту агрессию Израиля про-
тив палестинского народа и Газы. По поручению 
Его Величества короля Мухаммеда VI Марокко 
оказало народу Палестины гуманитарную и финан-
совую помощь в знак солидарности, в частности в 
контексте восстановления Газы.

Его Величество король, который руководит 
работой Комитета по Аль-Кудсу, серьезно обеспо-
коен положением палестинского народа, особенно 
ситуацией в Восточном Иерусалиме. Он обеспоко-
ен также иудаизацией Священного города, прово-
дящейся поселенческой политикой, перемещением 
людей и неоднократными нарушениями, оскорбля-
ющими священный характер мечети Аль-Акса и 
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чувства верующих. Кроме того, мы серьезно озабо-
чены попытками изменить правовой статус Восточ-
ного Иерусалима, который закреплен в международ-
ном праве: с 1967 года Восточный Иерусалим счи-
тается оккупированной палестинской территорией.

В идеологическом плане все это вызывает 
вопросы религиозного характера. Именно поэто-
му Его Величество король провел в Марракеше 
в январе прошлого года заседание Комитета по 
Аль-Кудсу. В заключительном коммюнике заседа-
ния подчеркивался основополагающий характер и 
роль Восточного Иерусалима для мусульманской 
уммы. Он является ключевым элементом любого 
политического урегулирования кризиса. Любое 
посягательство на мечеть Аль-Акса приведет толь-
ко к дальнейшему насилию и напряженности.

После заседания на уровне министров Органи-
зация исламского сотрудничества в Рабате 12 ноя-
бря 2014 года было проведено еще одно координа-
ционное заседание, на котором прозвучал призыв 
к сторонам, пользующимся влиянием, защитить 
мечеть Аль-Акса. На заседании также было под-
тверждено право палестинского народа на создание 
государства в интересах мира и безопасности.

Неоднократно, как на двусторонней основе, так 
и в ходе международных мероприятий Его Величе-
ство король подчеркивал необходимость положить 
конец оккупации и иудаизации Иерусалима. Он 
также направил послание Папе, в котором отметил 
серьезность ситуации.

30 декабря 2014 года международное сообщество 
имело важную возможность рассмотреть проект резо-
люции о прекращении оккупации (S/2014/916), кото-
рый был представлен Иорданией. К сожалению, эта 
возможность был упущена. Королевство Марокко 
будет продолжать поддерживать все усилия по созда-
нию Государства Палестина вдоль границ, существо-
вавших по стоянию на июнь 1967 года.

Ситуация в Сирии ухудшается день от дня на 
всех уровнях. Это оказывает воздействие не толь-
ко на сирийский народ, но и на все государства в 
регионе Ближнего Востока. Поэтому необходимо 
положить конец этому кризису, за который рас-
плачивается народ Сирии. Тысячи людей погибли, 
и миллионы были перемещены. Проводимая поли-
тика направлена на то, чтобы вызывать перемеще-
ние населения, недоедание, голод, а также уничто-
жение инфраструктуры и средств выживания. Мы 

требуем, чтобы был предоставлен доступ к гума-
нитарной и медицинской помощи. В этой связи 
мы поддерживаем осуществление резолюций 2139 
(2014) и 2165 (2014).

Кроме того, Марокко помогло организовать 
мобильный госпиталь в лагере беженцев Заатари. С 
помощью Управления по координации гуманитар-
ных вопросов мы также оказываем поддержку уси-
лиям по облегчению страданий сирийского народа.

Мы подтверждаем необходимость сохранения 
суверенитета, независимости и территориальной 
целостности Сирии. Мы поддерживаем Специ-
ального посланника Стаффана де Мистуру в уси-
лиях по поиску политического решения и началу 
демократического переходного процесса на основе 
Женевского коммюнике (S/2012/522, приложение), с 
тем чтобы предотвратить дальнейшее уничтожение.

Марокко не изменило свою позицию по под-
держке независимости и территориальной целост-
ности Ливана. Мы выражаем признательность все-
му народу Ливана за его патриотизм и ответствен-
ное отношение к защите безопасности, стабильно-
сти и суверенитета страны. Убеждены, что мудрый 
курс Ливана помешает вовлечь эту страну в сирий-
ский кризис. В этой связи мы осуждаем недавние 
взрывы, устроенные террористами в Триполи, что 
привело к многочисленным жертвам среди ни в чем 
не повинных гражданских лиц.

Ситуация в Йемене по-прежнему вызывает 
большую озабоченность. Террористы наращивают 
свои действия. Недавно там были убиты должност-
ные лица старшего звена в сфере политики, безо-
пасности и вооруженных сил. Также недавно было 
свершено нападение на кадетов Полицейской акаде-
мии. Такие акты саботажа и терроризма лишь ведут 
к ухудшению ситуации. Они подрывают консен-
сус и сотрудничество, которое позволило достичь 
договоренности по Национальному диалогу. Это 
помешает проведению конституционного рефе-
рендума, а также президентских и парламентских 
выборов. Поэтому мы призываем все йеменские 
заинтересованные политические стороны защитить 
свое государство, осуществить итоговый документ 
Национального диалога, поддерживать инициативу 
Совета сотрудничества стран Залива в целом и ока-
зать поддержку усилиям Специального посланника 
Генерального секретаря по реализации устремле-
ний народа Йемена к созданию демократического и 
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современного государства, которое уважает права и 
свободы человека и отвечает надеждам на социаль-
но-экономическое развитие. Мы призываем брат-
ские и дружественные государства оказать Йемену 
поддержку, с тем чтобы он мог преодолеть нынеш-
нюю ситуацию и достичь стабильности и развития.

Сегодня мы не можем говорить о Ближнем Вос-
токе, не затрагивая бедствие терроризма, которое 
представляет угрозу не только для этого региона, 
но и всего мира. Рост влияния так называемого 
«Исламского государства Ирака и Сирии» (ИГИС), 
наряду с его преступлениями, нападениями и 
убийствами, является подтверждением этой угро-
зы. Террористические группы, как бы они себя ни 
называли — «Аль-Каида», «Аль-Каида» в странах 
исламского Магриба, «Даиш», ИГИС, «Боко харам» 
или Фронт «ан-Нусра» — которые маскируют при 
помощи религии свои экспансионистские планы и 
политические и идеологические концепции исклю-
чительности, фактически не имеют ничего общего 
с исламом; наоборот, они противоречат религии, 
которая призывает к единству и сосуществованию.

Давайте будем бдительны. Давайте не позво-
лять террористам порождать разногласия между 
государствами или религиями. Мы вновь заявляем 
о нашем осуждении терроризма во всех его формах. 
Мы также подтверждаем необходимость не ассо-
циировать терроризм с каким-либо государством, 
народом, этнической группой или религией. Мы 
должны противостоять этому пагубному явлению с 
помощью сотрудничества. В этой связи необходимо 
активно противодействовать феномену иностран-
ных боевиков-террористов, чтобы покончить с ним, 
и мы обращаем особое внимание на резолюции 2170 
(2014) и 2178 (2014) в этой связи.

Председатель (говорит по-испански): Предста-
витель Израиля попросил слова, чтобы сделать еще 
одно заявление. Я предоставлю ему слово.

Г-н Ницан (Израиль) (говорит по-английски): 
Представитель Саудовской Аравии использует каж-
дые открытые прения для того, чтобы высокомерно 
обвинить мою страну в нарушении прав человека 
и нарушении свободы религии. Между тем имен-
но Саудовская Аравия является мировым лидером 
по нарушениям прав человека. В исламском госу-
дарстве Саудовская Аравия на сегодняшний день в 
этом году было обезглавлено 9 человек. Мы говорим 
об этом не в историческом плане, мы имеем в виду 

только последние две недели. В исламском государ-
стве Саудовская Аравия блоггера приговорили к 
1000 ударов плетью за создание веб-сайта, пропа-
гандирующего свободу слова. И в исламском госу-
дарстве Саудовская Аравия в прошлом году были 
казнены 87 человек, а в 2013 году — 78 человек.

В ответ на заявление Сирии я хотел бы про-
цитировать данные, опубликованные сегодня Спе-
циальным посланником по Сирии Стаффаном де 
Мистурой. Сирийское правительство несет едино-
личную ответственность за смерть 220 000 сирий-
цев. Двенадцать миллионов человек в Сирии испы-
тывают острую нужду. Семь миллионов шестьсот 
тысяч человек перемещены. И 3,3 миллиона бежен-
цев покинули Сирию. Никакие подстрекательские 
заявления или потоки лжи не могут замаскировать 
эти факты.

В своем брифинге сегодня утром временно 
исполняющий обязанности помощника Генераль-
ного секретаря упомянул письмо, которое наша 
делегация написала в связи с военным потенциалом 
«Хизбаллы». Хочу отметить, что Секретариат не 
сообщил о том, что ракеты и оружие, поставляемые 
«Хизбалле», поступили непосредственно из Ислам-
ской Республики Иран — очень важно подчеркнуть 
это обстоятельство. Иранский Корпус стражей 
исламской революции — это структура, которую 
Совет Безопасности назвал ответственной за убий-
ство десятков тысяч гражданских лиц на Ближнем 
Востоке и стоящей за бесчисленными террористи-
ческими нападениями во всем мире.

Г-н Гальвес занимает место Председателя.

Даже в момент, когда Совет Безопасности 
обсуждал сегодня положение на Ближнем Восто-
ке, лидер организации «Хизбалла» Хасан Насрулла 
выступил с еще более угрожающими заявлениями 
по ливанскому телевидению. Он сказал:

«... несмотря на нынешние проблемы, „Хизбал-
ла“ полностью готова противостоять Израи-
лю... „Хизбалла“ готова войти в израильскую 
Галилею и другие районы в ходе предстоя-
щей войны... „Хизбалла“ работает для того, 
чтобы добиться величайшей победы в войне 
с Израилем».

Насрулла сказал это всего несколько часов назад. 
Иран и его подручные, будь то правительство 
Сирии или «Хизбалла», являются угрозой для 
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международного мира и безопасности, и сейчас 
настало время серьезно заняться этой угрозой.

Мне также показалось забавным, когда пред-
ставитель Турции сказал, что палестинский вопрос 
является одной из приоритетных задач для Тур-
ции. Турция постоянно предоставляет платформу 
для террористической деятельности организации 
ХАМАС. Террористы ХАМАС свободно действуют 
на территории Турции, готовя и финансируя опе-
раций ХАМАС, против Израиля. В данный момент 
рассмотрение проблемы поддержки Турцией тер-
роризма на Ближнем Востоке должно быть приори-
тетной задачей для Совета.

Израиль полностью привержен поиску полити-
ческого решения вместе с Палестинской админи-
страцией. Израиль привержен решению, предусма-
тривающему сосуществование двух государств для 
двух народов, лишь на основе прямых переговоров 
между сторонами. Альтернативы переговорам нет. 
Многие говорили сегодня о важности прямых пере-
говоров, но позвольте мне также напомнить Сове-
ту, что несколько месяцев назад именно президент 
Аббас вылетел в Доху, Катар, несмотря на усилия 
Соединенных Штатов, и выбрал ХАМАС, а не мир-
ные переговоры с Израилем.

И такое произошло не впервые; подобное произо-
шло в 2012 году, когда точно так же, когда мы были 
на грани прорыва, Аббас покинул переговоры и выле-
тел в Доху для подписания с ХАМАС соглашения о 
создании правительства национального единства. Я 
хотел бы напомнить Совету о том, что ХАМАС офи-
циально признан террористической организацией во 
всем мире. Также в 2012 году, всего через несколько 
месяцев палестинское руководство направилось в 
Организацию Объединенных Наций, желая обойти 
прямые переговоры. Подобное же произошло в конце 
прошлого года, когда палестинцы представили про-
ект резолюции (S/2014/916) и предприняли ряд других 
односторонних шагов — все чтобы избежать прямых 
переговоров. Гораздо проще совершить поездку в 
Нью-Йорк, чем вести прямые переговоры с премьер-
министром Израиля в Иерусалиме.

И, наконец, я хотел бы завершить свое высту-
пление, напомнив одному члену Совета Безопасно-
сти, который упомянул работу, проводимую в Сове-
те в 2014 году, что Совет также работал над проек-
том резолюции, с тем чтобы найти решение пробле-
мы сектора Газа, облегчив ввоз туда строительных 

материалов. Однако этот проект резолюции был еди-
нолично отвергнут Палестинской администрацией.

Председатель (говорит по-испански): Предста-
витель Саудовской Аравии попросил слова для еще 
одного заявления. Я предоставляю ему слово.

Г-н Альяс (Саудовская Аравия) (говорит 
по-арабски): Мы считаем странным, что сегодня, 
когда мы собрались здесь для обсуждения вопроса 
о Ближнем Востоке и вопроса о Палестине, пред-
ставитель Израиля открыто обрушился на страны, 
которые поддерживают правое дело и осуждают 
агрессию его страны, а также то, что делегация 
Израиля решила поднять внутренние вопросы, 
которые его абсолютно не касаются. Вряд ли это 
может вызвать удивление, поскольку, как известно, 
Израиль на ежедневной основе искажает истину и 
нарушает права палестинского народа и междуна-
родное право.

Я поздравляю представителя Израиля с тем, 
что в конце своего выступления ему удалось вер-
нуться к теме сегодняшнего обсуждения. К сожале-
нию, он также подверг насмешке всех присутству-
ющих в этом зале, заявив, что Израиль привержен 
мирному процессу.

Председатель (говорит по-испански): Пред-
ставитель Израиля попросил слова для последнего 
заявления. Я предоставляю ему слово, настоятель-
но призывая его быть очень кратким.

Г-н Ницан (Израиль) (говорит по-английски): 
Я хотел бы ответить на заявление, только что сде-
ланное представителем Саудовской Аравии. Когда 
мы говорим о положении на Ближнем Востоке, мы 
не можем игнорировать саудовский ваххабитский 
радикализм, который лежит в основе терроризма на 
Ближнем Востоке. Саудовская Аравия поддержива-
ет, финансирует и поставляет оружие террористи-
ческим организациям в регионе в целом, и не только 
в данном регионе. Террористические организации в 
Африке, которые сегодня раннее упоминались — 
«Аш-Шабааб» в Сомали и «Боко харам» — все они 
рождены и финансируются приверженцами ради-
кализма в Саудовской Аравии.

Председатель (говорит по-испански): В моем 
списке больше нет ораторов. На этом Совет Без-
опасности завершает нынешний этап рассмотрения 
данного пункта повестки дня.

Заседание закрывается в 17 ч. 10 м.


